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Setup Guide

1 Important Safety Instructions

Be sure to read these instructions before using
the machine.

2 Setup Guide (this document)

3 User's Guide

This section explains all the ways this machine
can be used.

FAQ

This section describes problems that may arise
and how to resolve these problems.

Security Information
This section describes the security settings.
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. After you finish reading this guide, store it in a safe ‘:—%E'Ii
place for future reference. E”‘"‘Eﬁ

. The information in this guide is subject to change
without notice. https://oip.manual.canon/

See p. 4 "Accessing the Online Manual" for details.
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o Configuring the Initial Settings

The screenshots and illustrations used in this ‘ 1 Conﬁguring the Basic Settings
manual differ according to the model of your
machine. <Switch Language/Keyboard>
| Engish
Setting Up Using the = 2
i | Eustara -
Setup Guide on the e -
Control Panel < oo s
English (UE) Layout »
When you turn ON the machine for the first time, the End Setup Guide | [

Setup Guide starts up on the control panel.

Configure basic settings such as the screen display
language and the type of paper to use.

2 Configuring the Security Settings

<Authentication Login>

Subsequent settings require system manager permissions.
Perform authentication login from [Log In], then press [OK].
Press [Skip] to end Setup Guide without configuring the system
manager permission settings.

T

Skip

< Lnaasiericas Specify the administrator login and user authentication

CcH =z settings to improve the security of the machine.

| sih

| Evoto

| Buskara 7| 9 R

| i : The default user name for the administrator

= Keyboard Layout

Engish (UF Loout : is "Administrator" and the default password is
0 seup G | "7654321".

‘ 3 Setting the Date and Time

<Date/Time Settings>

= Time Zone Set i
= (UTC+00:00) Lisbon, London
= Daylight Saving Time
On off Start Date .| End Date

Changes made to Time Zone and Daylight Saving Time will be effective
after the main power is tumed OFF and ON.

I 13110 2021 11:56 Enter using the numeric
o /= i keys in the form
] DD/MM YYYY hh:mm,

——— oK o

Set the machine's date and time.




4 Configuring the Network Settings ’

<lse P Address>

= Use IPvd on off

= Use IPv6 on off

Could not retrieve.
(When On, addresses will be acquired
next time the main power is ON.)

Configure the settings for connecting the machine
to a network.

Select a wired LAN or wireless LAN and configure the
IP-address. Depending on your network environment,
specify the DNS and proxy settings also.

‘ 5 Configuring the Fax Settings ’

<Register Unit Telephone Number=

"':_‘ Enter using the numeric keys. (Max 20 digits)

.'h—
|

Configure the settings required for using the fax
functions.

‘ 6 Adjusting the Gradation Automatically ’

<Auto Adjust Gradation>
Select the type.

Full Adjust Quick Adjust

You can adjust the gradations to get a better
printing result.

‘ 7 Outputting a Report ’

<0utput Report=
Press [Start Printing] for the report you want to check.
= Network User Data List Start Printing
= Fax User Data List Start Printing
= Setting Value List Start Printing
— 0K J
W5 System Mana t

Print a list of the network settings and adjustment
values.

‘ 8 Closing the Setup Guide

<Setup Guide: End>

Setup Guide done.
Press [OK] to automatically tum the main power OFF and ON.
(Make sure that there are no jobs in progress, then press [OK].)

After you have closed the Setup Guide, restart the
machine to reflect the settings.

To learn more about the Setup Guide

User’s Guide
See "Setting up Using the Setup Guide on the
Control Panel."

Continue to specify the other
settings as required.




o Configuring the Initial Settings

Configuring the Other ‘ Setting the Network Environment ’
Settings as Required

Configure the required settings according to your
environment.

For details, see the User's Guide and Security Information
in the online manuals.

Accessing the Online Manual

1. Scan the QR code to open the website

e e e ERa e, Configure the network settings that is not included in the

Setup Guide, such as the network connection method
and the IP address settings.

User’s Guide
See "Setting up the Network Environment"

‘ Installing the Drivers

If you cannot find the download site, go to
https://oip.manual.canon/

2. Select the manual.

User's Guide

This section lists the functions of the —

machine, including machine operations,

settings, and operating procedures. g
o0

FAQ

Download the drivers from the Canon website
This section lists frequently asked questions

and their answers.

Security Information XXXXXXX download m

This section provides security settings Example: C3326i download
recommended for your environment and
the steps for configuring them.

(https://global.canon/en/support/).

For information on the compatibility between the latest
drivers and operating systems, see the Canon website.
https://global.canon/en/support/
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Configuring E-Mail/I-Fax
Communication Settings

&
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Configure communication settings such as the mail
server, authentication, and encryption settings in order to
send scanned documents via e-mail and |-fax.

User’s Guide
See "Setting E-mail/l-Fax Communication”

[ Connecting with Other Devices ]

You can register a Windows server or the Advanced Space
of another Canon multifunction printer as a connection
destination. This enables you to use the machine to print
data that is on the connection destination.

User’s Guide
See "Connecting to the Other Devices"

Using this Machine from a Mobile
Device (Linking with Mobile Devices)

= o
) %

This machine can be used from mobile devices such as
smartphones. This makes it easy to print documents or
photos from a mobile device and to save data scanned on
this machine on a mobile device.

User's Guide
See "Linking with Mobile Devices"

Conﬁgurlng Security Settings

—

—

The machine provides various security functions. You
can configure the security settings according to your
environment.

Security Information
See "Security Settings Navigator"
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o Configuring the Initial Settings

Using Convenient
Functions to Configure

the Machine

This section describes useful functions for efficiently
configuring the machine.

Managing the Machine from a Computer
(Remote Ul)

— O mmm
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Remote Ul allows this machine to be managed using the
Web browser on a computer. You can use it to check the
machine’s operating status, change settings, and save
items to the Address Book.

User’s Guide
See "Managing the Machine from a Computer
(Remote UI)"

‘ Importing Settings Data from Another Device ’

e

You can save (export) the settings data of another Canon
multifunction printer to a computer. You can then import
that settings data to the machine to skip the configuration
procedure.

User's Guide
See "Importing/Exporting the Setting Data"
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Guia de
configuracié

. Un cop hagiu llegit aquesta guia, deseu-la en
un lloc segur per poder-la consultar en un futur.

. Lainformacié que sinclou en aquesta guia
POt canviar sense avis previ.

1 Instruccions importants de seguretat

Assegureu-vos de llegir aguestes instruccions
abans de fer servir l'equip.

2 Guia de configuracio
(aquest document)

3 Guia de l'usuari

En aquesta seccio sexpliquen totes les maneres com
es pot utilitzar aquest equip.

Preguntes més frequients (FAQ)

En aquesta seccio es descriuen els problemes
que poden sorgir i com resoldre'ls.

Informacioé de seguretat
En aquesta seccio es descriuen les opcions de seguretat.

https://oip.manual.canon/

Vegeu Pag. 10 “Accés al manual en linia” per obtenir
més informacio.
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Configuracio de les opcions inicials

Les captures de pantallai les il-lustracions utilitzades
en aquest manual difereixen segons el model

de l'equip.

1

Configurar mitjancant
~ laguia de configuracio

al tauler de control

Quan engegueu lequip per primera vegada, la guia
de configuracié s'inicia al tauler de control.

v

<Canviar idiomafteclat>

Idiona
Bahasa Melayu
Catala
Cestina
Dansk

118

7 8
Deutsch N =

= Format tecat w0

Establir
Teclat catala ) C % FReinicar

Fi Guia config. | et Acceptar

[ 1 Configuracio de les opcions basiques ]

<Canviar idioma/teclat>

Idioma

Bahasa Melayu
Catala

Cestina

Dansk

Deutsch v

/8

= Format teclat

Establir

Teclat catala » 4/ Reiniciar

Fi Guia config. , Acceptar

Configureu les opcions basiques com lidioma de
visualitzacié de la pantalla i el tipus de paper a utilitzar.

[ 2 Configuracio6 de les opcions de seguretat ]

<Inici de sessié d'autenticacio>

Les opcions posteriors necessiten permisos de 'administrador del

sistema. Realitzeu I'inici de sessio d'autenticacio a [Inic. sess.] i premeu 2 3
[Acceptar]. Premeu [Ometre] per finalitzar la guia de configuraci6 sense (5 | O
configurar les opcions dels permisos de I'administrador del sistema.

5 6

JKL MNO

Tuv WXYZ
Tniciar sessio | % 0 #

C % Reiniciar

Ometre

€ Monitor estat

Especifiqueu la configuracié de linici de sessi¢ de
I'administrador i l'autenticacié de I'usuari per millorar
la seguretat de l'equip.

El nom d'usuari predeterminat per a 'administrador
és "Administrator” i la contrasenya predeterminada
€s"7654321"

[ 3 Configuracié de la data i I'hora ]

<Ajusts de data/hora> RETHEER
= Zona horaria Estb
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Berna
UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, B B
DEF
= Horari d'estiu
5 6
On off Data inici , Data final e
Els canvis a Zona horaria i Horari d'estiu seran efectius des- s 8 w?u
prés d'apagar i engegar |'alimentacio principal.
» * 0 #
CRBATRTED Introduiu amb tecles
O B/ e immantiom R
— Acceptar
D Mode gestio del sistema. <@> Monitor estat

Establiu la data i I'hora de I'equip.



[ 4 Configuracio de les opcions de xarxa ]

<Usar adreca IP> Administrator

= Usar IPv4 Oon off
= Usar IPv6 On off

Adreca d'enllag local Longitud de prefix
No s'ha pogut recuperar.

(Si s'activa, les adreces s'obtindran quan :

s'engegui l'alimentacio principal.) % Reiniciar

— Seglient  »

D Mode gestio del sistema

Monitor estat

Configureu les opcions per connectar l'equip a una xarxa.

Seleccioneu una xarxa de fil o sense fil i configureu
I'adreca IP. En funcié del vostre entorn de xarxa,
especifiqueu també les opcions DNS i proxy.

[ 5 Configuracio de les opcions de fax ]

<Desar num. de teléfon de la unitat> Administrator

3 Introduiu amb tecles numériques. (Max. 20 digits)

o=
7 8 9
+ ‘ wXYZ
0 #
4 Reiniciar
< Anterior — Seglient  »

D Mode gestio del sistema <€ Monitor estat

Configureu les opcions necessaries per utilitzar les
funcions de fax.

[ 6 Ajust automatic de la gradacié ]

<Ajust auto de gradacio> Administrator
Seleccioneu el tipus.

Ajust complet Ajust rapid

9
WXYZ

0 #
% Reiniciar

Ometre ——

ID Mode gestio del sistema

€ Monitor estat

Podeu ajustar les gradacions per obtenir un resultat
d'impressio millor.

[ 7 Impressio d’'un informe ]

<Imprimir informe> Administrator
Premeu [Iniciar impressid] per l'informe que vulgueu comprovar.

Iniciar
impressio

= Llista de dades d'usuari de xarxa

= Llista de dades d'usuari de fax Iniciar
impressio
.............. S . ....... o | @
= Llista de valors de les opcions Iniciar ‘
impressi | % Reiniciar
———— Acceptar %,

D) Mode gestio del sistema. Monitor estat

Imprimiu una llista de les opcions de la xarxa i els
valors d'ajust.

[ 8 Tancament de la guia de configuracio

<Guia de configuracio: Fi> Administrator

Guia de configuracio finalitzada. Premeu [Acceptar] per
apagar i engegar automaticament I'alimentacio principal.
(Assegureu-vos que no hi ha treballs en curs i premeu
[Acceptar].)

8

0 #

% Reiniciar

— Acceptar

D) Mode gestio del sistema. Monitor estat

Un cop hagueu tancat la guia de configuracio,
reinicieu l'equip perque es reflecteixin les opcions.

Per obtenir més informacié sobre la guia
de configuracio

Guia de l'usuari
Vegeu “Configurar mitjancant la guia
de configuracié al tauler de control”

Continueu especificant les altres

opcions segons calgui.




Configuracié de les opcions inicials

Configuracié de les altres
opcions segons calgui

Configureu les opcions necessaries segons el seu entorn.
Per obtenir detalls, vegeu la Guia de l'usuari i la informacié
de seguretat als manuals en linia.

Accés al manual en linia

1. Llegiu el codi QR per obrir el lloc web
del manual en linia de Canon.

Si no trobeu el lloc de descarrega,
aneu a https://oip.manual.canon/

2. Seleccioneu el manual.

Guia de l'usuari

En aquesta seccié senumeren les funcions
de l'equip, incloses les operacions

de l'equip, les opcions i els procediments
de funcionament.

Preguntes més freqlients (FAQ)
En aquesta seccio es recullen les preguntes
més freqlients i les respostes.

Informacio de seguretat

En aquesta seccio es proporcionen les opcions
de seguretat recomanades per al vostre entorn
i els passos per configurar-les.

10

[ Configuracié de I'entorn de xarxa ]

Configureu les opcions de xarxa que no sinclouen ala guia
de configuracié, com ara el métode de connexié de xarxa
i les opcions de I'adreca IP.

Guia de l'usuari
Vegeu “Configuracié de I'entorn de xarxa”

[ Instal-lacio dels controladors ]

Podeu descarregar els controladors des del lloc web de Canon

(https://global.canon/en/support/).

Per obtenir informacid sobre la compatibilitat entre els
ultims controladors i sistemes operatius, consulteu el lloc
web de Canon.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Exemple: Descarregar C3326i
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Configuracié de les opcions de correu
electronic/i-fax

el

<O
) €-mail '

Configureu les opcions de comunicacié, com ara el servidor
de correu, I'autenticacié i les opcions de xifratge, per enviar
documents llegits per correu electronic i -fax.

Guia de l'usuari
Vegeu “Opcions de correu electronic/i-fax”

[ Connexié amb altres dispositius ]

Podeu desar un servidor Windows o I'Advanced Space d'una
altra impressora multifuncié Canon com a destinacié de la
connexio. Aixo us permet utilitzar l'equip per imprimir dades
que son a la destinacié de la connexio.

Guia de l'usuari
Vegeu “Connexio als altres dispositius”

Us d’aquest equip des d'un dispositiu
mobil (vinculacié amb dispositius mobils)

2

Guia de l'usuari
Vegeu “Vinculacié amb dispositius mobils”

] [#]

Aquest equip es pot utilitzar des de dispositius mobils com
els smartphones. Aixo facilita la impressié de documents
o fotos des d'un dispositiu mobil i lemmagatzematge de
les dades llegides en aquest equip en un dispositiu mobil.

[ Configuracié de les opcions de seguretat

Informacio de seguretat
Vegeu “Navegador de les opcions
de seguretat”

11

Lequip proporciona diverses funcions de seguretat. Podeu
configurar les opcions de seguretat segons el seu entorn.

n

n

-
(7)) . [}

Tr



Configuracio de les opcions inicials

Us de funcions practiques
~ per configurar l'equip

En aquesta seccio es descriuen funcions Utils per configurar
eficagment l'equip.

Gestio de l'equip des d’un ordinador
(Remote Ul (IU remota))

¥—©

La Remote Ul (IU remota) permet gestionar aquest equip
mitjancant el navegador web d'un ordinador. Podeu
utilitzar-la per comprovar l'estat de funcionament de l'equip,
canviar les opcions i desar elements a la llibreta d'adreces.

Guia de l'usuari
Vegeu “Gestié de I'equip des d’un ordinador
(Remote Ul (IU remota))”

Importacié de dades de configuracié
des d'un altre dispositiu

TR

Podeu desar (exportar) les dades de configuracié d'una altra
impressora multifuncié Canon en un ordinador. A continuacio,
podeu importar aquestes dades de configuracié a l'equip per
evitar el procediment de configuracié.

Guia de l'usuari
Vegeu “Importacioé o exportacio de les dades
de les opcions”

12
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Konfigurazio
gidaliburua

1 Segurtasun-argibide garrantzitsuak

Ziurtatu gidaliburua irakurtzen duzula, makina erabili
aurretik.

2 Konfigurazio gidaliburua

(dokumentu hau)

3 Erabiltzailearen gidaliburua

Makina hau erabiltzeko modu guztiak azaltzen ditu
atal honek.

FAQ

Atal honetan, sor daitezkeen arazoak eta arazo horiek
nola konpondu deskribatzen da.

Segurtasun-informazioa
Atal honek segurtasun-ezarpenak deskribatzen ditu.

l=lersliile]
o
e o S
. Gida hau irakurri ondoren, gorde ezazu toki seguru L
batean, etorkizunean kontsultatu ahal izateko. (=] T

. Gidaliburu honetako informazioa abisatu gabe

alda daiteke. https://oip.manual.canon/

lkus 16. orriko “Sareko eskulibururako
sarbidea” xehetasunak eskuratzeko.
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Hasierako ezarpenak konfiguratzea
e |

Eskuliburu honetan erabilitako pantaila-argazkiak
eta irudiak desberdinak izan daitezke makinaren
modeloaren arabera.

[ 1 Oinarrizko ezarpenak konfiguratzea ]

<Aldatu hizkuntzaz/teklatuz>

Hizkuntza
Eesti

Instalazio-gida erabiliz o

= 2/8
Espafiol

konfiguratzea kontrol- Euslat .

Francais v

pa n e I ea n = Teklatu-diseinua

[ Espainiera teklatua

Ezarri
» 4 Berrezari

. . . . . Amaitu inst.-gida - Ados
Makina lehen aldiz piztean, Instalazio-gida kontrol-panelean - -
hasten da.

Konfiguratu oinarrizko ezarpenak, hala nola pantailaren
hizkuntza eta erabili beharreko paper-mota.

v

@ R [2 Segurtasun-ezarpenak konfiguratzea ]

<Autentifikatzeko saio-hasiera>

Ezarpen-aldaketek sistemaren kudeatzailearen baimenak behar dituzte.
Autentifikatu saioa hastean [Saio-hasiera] aukeratik, eta sakatu [Ados]. 2 3
Sakatu [Saltatu] instalazio-gida amaitzeko sistemaren kudeatzailearen | b
baimen-ezarpenak konfiguratu gabe. 5 6

KL MNO

W WYz

(i 0 #

4 Berrezarri

Saltatu
€ Egoera-monit

ETT———— Zehaztu  administratzailearen  saio-hasierako  eta

e erabiltzailearen autentifikazioko ezarpenak, makinaren

English LA

oo 6 segurtasuna hobetzeko.

Euskara

Francais

T Administratzailearen lehenetsitako izena “Administrator”

Amaitu inst.-gida | wet

da eta lehenetsitako pasahitza“"7654321".

[ 3 Data eta ordua ezartzea ]

<Data eta orduaren ezarpenak> Administrator

= Ordu-zona Ezarri d

> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Berna
= Udako ordutegia

Bai Ez ‘ Hasi-data | Amai-data ,‘
Elikadura nagusia itzali eta pizten duzun hurrengo aldian gauzatuko 7 8 w?\,z
dira ordu-zonari eta udako ordutegiari egindako aldaketak. 5
10002 2022 14:12 o #

Idatzi zenbaki-tekla bidez
“ EE/HH UUUU hh:mm
formatuarekin.

B/ i

4 Berrezarri

— Ados %,

D) Sistema kudeaketa modua. Egoera-monit

Ezarri makinaren data eta ordua.

14



[ 4 Sareko ezarpenak konfiguratzea

Administrator

<Erabili IP helbidea>

= Erabili IPv4 Bai

Ez
Ez

Aurrezenbaki-luzera

= Erabili IPv6 Bai

Esteka-helbide lokala
Ezin izan da eskuratu.

(Aktibatzean, elikadura piztutako hurr.

aldian eskuratuko dira helb.). % Berrezani

Hurrengoa >

D) Sistema kudeaketa modua.

Egoera-monit,

Konfiguratu makina sare bati konektatzeko ezarpenak.

Hautatu LAN sare kableduna edo haririk gabeko LAN sare
bat, eta konfiguratu IP helbidea. Zure sare-ingurunearen
arabera, zehaztu DNS eta proxy ezarpenak ere.

[ 5 Fax-ezarpenak konfiguratzea

<Gorde unitatearen telefono-zenbakia> (e

4 Sartu zenbaki-teklak erabiliz (geh. 20 dig.).

7’

0 #
4 Berrezarri

< Atzera

Hurrengoa »

D) Sistema kudeaketa modua. < Egoera-monit.

Konfiguratu fax-funtzioak erabiltzeko behar diren
ezarpenak.

[ 6 Gradazioa automatikoki doitzea

<Doitu auto. mailaketa> Administrator

Hautatu mota.

Doitze 0soa Doitze azkarra

WXYZ
0 #

4 Berrezari

Saltatu ————

D) Sistema kudeaketa modua. < Egoera-monit.

Inprimaketaren emaitza hobea lortzeko, gradazioak
doitu daitezke.

15

[ 7 Txosten bat inprimatzea

Administrator

<Inprimatu txostena>
Egiaztatu nahi duzun txostenean, sakatu [Hasi inprimatzen].

Hasi
inprimatzen

= Sarearen erabiltzaileen datuen zerrenda

= Fax-erabiltzaileen datuen zerrenda Hasi
inprimatzen
......... o | @
= Ezarpenen balio-zerrenda Hasi
inprimatzen

% Berrezarii

— Ados %,

D Sistema kudeaketa modua. Egoera-monit.

Inprimatu sareko ezarpenen eta doikuntza-balioen
zerrenda bat.

[ 8 Instalazio-gida ixtea

<Instalazio-gida: amaitu> Administrator

«
Instalazio-gida amaitu da. Sakatu [Ados], elikadura nagusia automatikoki
itzali eta pizteko. (Ziurtatu ez dela lanik abian eta sakatu [Ados]).

8 )

0 #

% Berrezanii

— Ados )

D) Sistema kudeaketa modua.

Egoera-monit,

Instalazio-gida itxi ondoren, berrabiarazi makina
ezarpenak ezar daitezen.

Instalazio-gidari buruzko informazio gehiago

Erabiltzailearen gidaliburua
Ikus “Instalazio-gida erabiliz konfiguratzea
kontrol-panelean”

Jarraitu bestelako ezarpenak zehazten,
beharrezkoa den heinean.

| C



Hasierako ezarpenak konfiguratzea

Beste ezarpen batzuk
konfiguratzea,
beharrezkoa denean

Konfiguratu beharrezko ezarpenak ingurunearen arabera.

Informazio gehiago lortzeko, ikusi Erabiltzailearen
gidaliburua eta Segurtasun-informazioa lineako
eskuliburuetan.

Sareko eskulibururako sarbidea

1. Eskaneatu QR kodea Canon-en sareko
eskuliburuaren webgunea irekitzeko.

Deskargatzeko gunea aurkitu ezin baduzu,
joan hona: https://oip.manual.canon/

2. Hautatu eskuliburua.

Erabiltzailearen gidaliburua

Atal honek makinaren funtzioak zerrendatzen
ditu, makinaren eragiketak, doikuntzak eta
prozedura operatiboak barne.

FAQ
Atal honetan ohiko galderak eta horien
erantzunak zerrendatzen dira.

Segurtasun-informazioa

Atal honetan zure ingurunerako
gomendatutako segurtasun-ezarpenak eta
horiek konfiguratzeko burutu beharreko
urratsak azaltzen dira.

16

[ Sare-ingurunea konfiguratzea ]

Konfiguratu Instalazio-gidan sartuta ez dauden sareko
ezarpenak; adibidez, sare-konexioaren metodoa eta IP

helbidearen ezarpenak.

Erabiltzailearen gidaliburua
Ikus “Sare-ingurunea konfiguratzea”

[ Kontrolatzaileak instalatzea ]

Deskargatu kontrolatzaileak Canon-en webgunetik

(https://global.canon/en/support/).

Azken kontrolatzaileen eta sistema eragileen arteko
bateragarritasunari  buruzko informazioa eskuratzeko,
kontsultatu Canon-en webgunea.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Adibidea: C3326i deskarga
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Posta elektronikoaren/I-faxaren
komunikazio-ezarpenak konfiguratzea

Konfiguratu  komunikazio-ezarpenak, hala nola posta-
zerbitzaria, autentifikazioa eta zifratze-ezarpenak, dokumentu
eskaneatuak posta elektronikoaren eta Ifaxaren bidez
bidaltzeko.

Erabiltzailearen gidaliburua
Ikus “Posta elektronikoaren eta |-faxaren
komunikazioa konfiguratzea”

[ Beste gailu batzuekin konektatzea ]

Windows-eko zerbitzari bat edo Canon-en funtzio anitzeko
beste inprimagailu bateko gune aurreratua erregistra dezakezu
konexio-helburu gisa. Horri esker, konexioaren helburuan
dauden datuak inprimatzeko erabil dezakezu makina.

Erabiltzailearen gidaliburua
Ikus “Beste gailuetara konektatzea”
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N
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Makina hau gailu mugikor batetik
erabiltzea (Gailu mugikorrei lotzea)

)

Makina hori gailu mugikorren bidez erabil daiteke, adibidez,
telefono adimendunen bidez. Hori dela eta, erraza da gailu
mugikor batetik dokumentuak edo argazkiak inprimatzea
eta makina honetan eskaneatutako datuak gailu mugikor
batean gordetzea.

] [#]

Erabiltzailearen gidaliburua
Ikus “Gailu mugikorrei lotzea”

[ Segurtasun-ezarpenak konfiguratzea

N

Makinak hainbat segurtasun funtzio eskaintzen ditu.
Segurtasun-ezarpenak ingurunearen arabera konfigura
ditzakezu.

Segurtasun-informazioa
Ikusi “Segurtasun-ezarpenen nabigatzailea”

Tr



Hasierako ezarpenak konfiguratzea
Il

Makina konfiguratzeko
~ funtzio egokiak erabiltzea

Atal honek makina eraginkortasunez konfiguratzeko
funtzio erabilgarriak deskribatzen ditu.

Makina ordenagailu batetik kudeatzea
(Remote Ul (Urruneko El))

Remote Ul (Urruneko Elari) esker, makina hau ordenagailu
bateko web nabigatzailea erabiliz kudea daiteke. Makinaren
egoera operatiboa egiaztatzeko, ezarpenak aldatzeko eta
elementuak helbide-liburuan gordetzeko erabil dezakezu.

Erabiltzailearen gidaliburua
Ikus “Makina ordenagailu batetik kudeatzea
(Remote Ul (Urruneko EI))”

Ezarpen-datuak beste gailu batetik
inportatzea

o8

Canon-en funtzio anitzeko beste inprimagailu baten ezarpen-
datuak ordenagailu batean gorde (esportatu) ditzakezu.
Gero, ezarpen-datu horiek makinara inporta ditzakezu,
konfigurazio-prozedura berriro egin behar ez izateko.

Erabiltzailearen gidaliburua
Ikus “Konfigurazio-datuak inportatzea/
esportatzea”

18



Canon

imageRUNNER
C3326i

Manual de
Configuracao

1 Instrucdes de Seguranca

Importantes
Leia este manual antes de utilizar a maquina.

2 Manual de Configuracao

(este documento)

3 Manual do utilizador
Esta seccao explica todas as formas como esta
maquina pode ser usada.
Perguntas frequentes
Esta seccao descreve os problemas que podem surgir
e como resolvé-los.
Informacgdo de Seguranca
Esta seccao descreve as programagoes de seguranca.

e

. Depois de ler este manual, guarde-o num local
seguro para consultas futuras.

. Alinformacdo contida neste guia estd sujeita
a alteragoes sem aviso prévio. https://oip.manual.canon/

Ver Pég. 22 “Aceder ao Manual Online” para detalhes.
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Configurar as Programacoes Iniciais

As capturas de ecra e ilustragdes usadas neste
manual diferem de acordo com o modelo da sua
maquina.

(B Configurar Usando o Guia
configuracao no Painel
de Controlo

Quando liga a méquina pela primeira vez, o Guia
configuragdo inicia-se no painel de controlo.

<Comutagao idioma/teclado>

Idiona

Nederlands

Norsk

Polski

Portugués

Romén
= Apresent. teclado
Apresentacao portugués

Fim guia config. |
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[ 1 Configurar as Programacées Iniciais ]

<Comutacao idioma/teclado>

Idioma
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Roména v

= Apresent. teclado

Apresentacao portugués » 4/ Repor

Fim guia config. _, &= oK J

Defina as configuragdes basicas, como o idioma de
exibicdo do ecré e o tipo de papel a utilizar.

2 Configurar as Programacoes
de Seguranca

<Inicio de sessao de autenticacao>

As progs subsequentes necessitam de autorizacoes de admin.
sistema. Inicie sessao autenticacao em [Iniciar sessao] e 2 3
carregue em [OK]. Carregue em [Ign.] p/ terminar Guia (68 | O
configuracao sem config. progs de autor. adm. sistema.

5 6
KL MNO

7 8 9
PQRS v WXYZ
e % o 4

C % Repor

Continuar

Contr. estado

Especifique as configuracbes de login do
administrador e a autenticacdo do utilizador para
melhorar a seguranca da maquina.

O nome de utilizador pré-programado para
o administrador é “Administrator” e a password
pré-programada é "7654321".

[ 3 Definir a Data e a Hora ]

<Programacoes de data/hora> Administrator

= Fuso hordrio
» (UTC+01:00) Amsterda, Berlim, Berna
= Hora de Verao

Prog. )

ABC

b]
Lig. Deslig. ‘ Data inicio | Data de fim ,‘ JKL
As alteracoes feitas ao Fuso horario e a Hora de verao serao 'ﬁv
validas apos desligar e voltar a ligar a alimentacéo principal.
00102207231 6:00 Introduza ¢/ teclas
T A %% numéricas no formato P
Q| &/ : DD/MM AAAA hh:mm. —
(— 0K J

D Modo gestéo do sistema.

Contr. estado

Programar a data e a hora da maquina.



[ 4 Configurar as Programacdes de Rede] [ 7 Produzir um Relatério

|

<Utilizar endereco IP> At <Imprimir relatrio> Adninistator

Carregue em [Inic. impressao] para o relatorio que quer verificar.
2 B Lo DI = Lista de dados de utilizador da rede Inic.
impressao
= Utilizar IPv6 Ligado Desligado

= Lista de dados de utilizadores de fax Inic. . ‘
Ligacao-Endereco local Comprim. prefixo Impressao
e R e —— 1
(C/ opgio ativada, os endereqos sdo = Lista de valores de programagdes Inic. ‘
adquiridos qdo voltar ligar mdq.). mpressao | % Repor
— Seguinte > R oK %,

D Modo gestio do sistema. Contr. estado D Modo gestao do sistema. Contr. estado
Configure as programacoes para ligar a maquina Imprima uma lista das configuragdes de rede e dos
a uma rede. valores de ajuste.

Selecione uma LAN com fios ou uma LAN sem
fios e configure o endereco IP. Dependendo do [ 8 Fechar o Guia conﬁguragéo
seu ambiente de rede, especifique também as
configuragées de DNS e proxy. <Guia config.: fim> s
Guia de configuracdo concluido. Carregue em [OK] para
desligar e voltar a ligar a alimentacao principal 2
. (certifique-se de que nao ha trabalhos em curso e ABC
[ 5 Configurar as Programacoes de Fax ] caneque en (0K 5

8 )

v

0 #

<Gravar nimero de telefone da unidade>

% Introduza com as teclas numéricas, (Max. 20 digitos) 4 Repor

D Modo gestao do sistema. Contr. estado
i
Depois de fechar o Guia configuragdo, reinicie
a maquina para esta refletir as programacoes.
< Anterior — Seguinte >

Defina as configuracdes necessarias para usar as Para saber mais acerca do “Guia
funcdes de fax.

Manual do utilizador
] Ver “Configurar utilizando o Guia
configuracdo no Painel de controlo”

[ 6 Ajuste Automatico da Gradagao

<Ajuste automatico da gradacao> Administrator
Selecione o tipo.

Ajuste total Ajuste rapido
% x WXz
0 #
e Continue a especificar as outras
Continuar | e programacoes conforme necessario.
D Modo gestao do sistema. @ Contr. estado

E possivel ajustar as gradacdes para obter um melhor

resultado de impressao.
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Configurar as Programacoes Iniciais

Configurar as outras
Programacoes Conforme
Necessario

Configure as programacgdes necessérias de acordo com
0 seu ambiente.

Para mais pormenores, consulte o Manual do Utilizador
e a Informacdo de Seguranga nos manuais online.

Aceder ao Manual Online

1. Digitalize o c6digo QR para abrir o site
no manual online da Canon.

Se nao encontrar o site
de transferéncia, va a
https://oip.manual.canon/

2. Selecione o manual.

Manual do utilizador

Esta seccdo lista as funcoes da méaquina,
incluindo opera¢oes da maquina,
programacoes e procedimentos operacionais.

Perguntas frequentes
Esta seccdo lista as perguntas mais
frequentes e as suas respostas.

Informacdo de Seguranca

Esta seccao fornece as programagoes
de seguranca recomendadas para

0 seu ambiente e as etapas para a sua
configuragao.

22

[ Programar o ambiente de rede ]

Defina as programacdes de rede que néo estdo incluidas
no Guia configuragao, tais como o método de ligagcdo de
rede e as configuracdes do endereco IP.

Manual do utilizador
Ver “Configurar o ambiente de rede”

[ Instalar os controladores ]

Descarregue os controladores a partir
do website da Canon
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download m

Exemplo: Descarregar C3326i

Para obter informacdes sobre a compatibilidade entre
os ultimos controladores e sistemas operativos, consulte
o website da Canon.

https://global.canon/en/support/


https://oip.manual.canon/
https://global.canon/en/support/
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Configurar as Programacdes de
Comunicagao E-Mail/I-Fax

el

g e%ail '

Defina as programacdes de comunicagao, como o servidor
de e-mail, autenticacdo e programacdes de encriptacao,
para enviar documentos digitalizados por e-mail e I-fax.

3 Manual do utilizador
Ver “Programacao da comunicagao por
E-mail/I-Fax”

[ Ligacao com Outros Dispositivos ]

Pode registar um servidor Windows ou o Espaco Avangado
de outra impressora multifuncées da Canon como um
destino de ligacdo. Isto permite-lhe usar a méaquina para
imprimir dados que estdo no destino da ligagao.

:) Manual do utilizador
Ver“Ligagdo aos outros dispositivos”

N
1Y

w -~

Usar esta maquina a partir de
um dispositivo movel (ligacao
a dispositivos moveis)

9

Esta maquina pode ser usada a partir de dispositivos
maoveis, como smartphones. Isto facilita a impressao de
documentos ou fotografias de um dispositivo movel
e a gravacao de dados digitalizados nesta maquina num
dispositivo movel.

3 Manual do utilizador
Ver “Ligacdo a dispositivos méveis”

] [#]

[ Configurar Programacgoes de Seguranca

N

A maquina oferece vérias funcbes de seguranca. Pode
configurar as programacoées de seguranca de acordo com
0 seu ambiente.

Informacéao de Seguranca
Ver “Navegador de programacoes
de seguranca”.

Tr



Configurar as Programacoes Iniciais

) Cl Utilizar Funcoes
Convenientes para
Configurar a Maquina

Esta seccao descreve fungdes Uteis para a configuragdo
eficiente da maquina.

Gerir a maquina a partir de um
computador (Interface Remota)

— O mmm

—_— Om

e — v

[

— ] = R
v

-,

|
St

A Interface Remota permite que esta maquina seja
gerida usando o navegador da Web num computador.
Pode usé-lo para verificar o estado de funcionamento da
maquina, alterar programagdes e guardar itens no Livro de
Enderecos.

:) Manual do utilizador
Ver “Gerir a maquina a partir de um
computador (Interface Remota)”

Importar Dados de Configuracdo de
Outro Dispositivo

TR

Pode guardar (exportar) os dados de configuracéo de outra
impressora multifungées Canon para um computador.
Pode entdo importar esses dados de configuracédo para
a mdaquina para saltar o procedimento de configuracéo.

3 Manual do utilizador
Ver “Importar/exportar dados de defini¢oes”
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Odnyoq
dapdppwonc

e

1 Znuavtikéc obnyiec aopdaleiag

AlafdoTe auTég TIG 0dnyieg PV va XPNOIUOTTOIOETE
TN OUOKEUN.

2 08nydc Slapdppwong

(tTo mapov Eyypago)

3 0dnyd¢ Xpriotn
>INV evotnTa autr| €6nyouvTal OAOL Ol TPOTIOL XPHONG
QUTNG TNG OUOKEUNG.

JUXVEC EPWTNOELG

2NV eVvOTNTA QUTH TIEPLYPAPOVTAL TTPORBARATA TTOU
UITOPE( va TIPOKUPOULV KAl TOV TPOTTO ETAUCTG TOUG.

MAnpo@opieg ac@Alelag

JTNV EVOTNTA QUTH TIEPLYPAPOVTAL Ol PUBICEIG A0POAEIQC,

el =100
« AQOU ONOKANPWOETE TNV AVAYVWON TOU e i, T
0dnyoU, UAAETE TOV 0€ AOPANEC ONnEio yla va -L:'! '1;-11':
LTTOPEITE VA QVATPEEETE OE AUTOV OTO UEANOV. LI oy £
« O1mAnpo@opieg TTou TTEPIEXOVTAl GTO TIAPOVTA
0&nyd propel va aA&&ouy xwpic posidomoinon. https://oip.manual.canon/

Acite Tn oel. 28 «[p6oBacn 0To NAEKTPOVIKO
EYXEIPISI0» YIa AETTTOUEPELEG.
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Alapop@WOoN TWV apXLIKwV puOUicewv

Ta ouymdétuma o006vng Kat ol EIKOVEG TIOU
XpnotpomolovvTal ¢' auTo To eyXelpidio Slagépouv
avAaloyad PE TO HOVTENO TG CUOKEUNG OAG.

AlapdpeWaN pE Xprion
Tov Odnyou SapdpPwong
OTOV TiVaKa EAEYXOU

O1av evepyomoIOeTe TN CUCKEUN YA TTPWTN (o4, yivetal
évapén Tou O8nyou SlapdPPWoNE OTOV TTIVAKA EAEYXOU.

5

<AMayf NhaooagMhnkipodoyiou>

oo
Tirkse
ENnvid
6unrapckn
Pycakuit
Yepaitcoka

= Muitan Mnkipol.
ok EANGBoG

Téhog 00.Maopd |
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[ 1 Awpdépewon Twv Bacikwv puepioewv]

<AMayn Maoooag/MAnktpoAoyiou>

Tébooa
Tiirke
EMnvikd
6barapcki
Pycekuit

6/8

YKpaiHcoka \

= Adragn MAnktpoA. 0
Aidragn EAMGSag

Enava-
4 bopd

Téhog 03.Awnopd )| oK

AApOPPWOTE TIG BACIKES PUBUICEIS, OTTWE TN YAWOooa
EUPAVIONE TNE 00GVNE Kal Tov TUTTO XaPTIoU TTou Ba
XPnolpoToInOel.

[ 2 Alapopewon Twv pubuioswv acpaleiog ]

<I(vdeon pe Miotonoinon>
i ) | . X X «
OL en6peve puBIoELS amattoly diKampaTa uEUBUVOU GUOTIHATOC,
TuvdeBeite e Motomoinon péow e emhoyng [LUvdeon] kot momote 1 2 3
[OK]. Moot [Mapd ] yiova {oete Tov 03NY6 0 ABC  DEF
X@pic vad ) TG pubpioelg d 0 4 5 6
Ouomuatoc. GHI UKL MNO
7 8
PQRS  TUV WXYZ
(o] * o #
Enava-
c 2 $opd
NoapdAewyn

EAeyxocKandot
MNpoodiopioTe TG PUBLIOEIC 0UVOEONG SIaXEIPIOTH Kal

TIOTOMOINONG XENOTN YIa VA BEATICETE TNV A0PAAEI
TNG OUOKEUNG,

To npoemAeyuévo dvopa xprotn yia tov SIaxelploTr
eivat «<Administrator» Kal o TPOETAEYUEVOCS KWOIKOE
npodolaonc sival «7654321».

[ 3 PUBuIoN nuEPOUNViac Kat WPag ]

<PuBjioetc Huepopnviag/Qpac> Aol
= Zdvn Dpag PUBY. d
> (UTC+01:00) Apotepviay, BepoAivo, Bépvn
= Bepwi Dpat
o off | HuEvaptnc | Hu Afeng |
01 aMayéc Zawng pac kat Oepwvic Dipog Ba 10xUo0UY adol Keloete/ 8 9

avoi€ete tov KUplo dlakdmm Aetroupyiac.

09/02 2022 18:49

Elodyete He apBL. MAAKTpa
X om popdin
HH/MM EEEE ww:AX.

Enava-
7 bopd

— oK J

D Kardoraon Atoxeiptong Suoipatoc.

€ EAeyxockador

PuBuioTe TRV nuepopNnVia Kat TNV Wea TNG CUCKEUNG.



[ 4 Aopopewon Twv pubuicewv SikTVOU ]

<Xprion Avong IP> Administrator

= Xpnon IPv4 on off 2

ABC

v 5]

= Xpnon IPv6 on off K
7

8
ZLivdeon-Tomkn AedBuvon Mrikog NpoBéy. w
Aduvapia avakmenc. 0

(Orav €ivat On, ot d/vaelg Ba AndBolv

61av avoIEETE Tov KUPIO BlaKoTm).) 7 ;T,‘;i,“

(— Emépevo >

D Kadotaon Ataxelpiong Suotiparoc, ‘EAeyyocKatdor

AlQUOPPWOTE TIG PUBUICEIG OUVOEONC TNG CUCKEVNG
o€ éva §{KTuo.

EmAéCte evouppuato LAN 1y acUppato LAN kat puBpiote
T StevBuvon IP. Avéhoya pe To TepIRaMov Siktuwang,
kaBopiote emiong Ti¢ pubpicelc DNS kat SlakopoTh
HECONEPBNONG.

[ 5 Aapopewon twv pubuicewv @ag ]

<Anoienon Ap. TnAsgdvou EuoKEURc>

 Exoiyere e 1o apuby. heipa. (Méy. 20 Yndia)

AQoP@WOTE TIC PUBUICEIC TTOU armaTouvTal yia TN
XProN TWV AEITOVPYIWY @Ak,

[ 6 Autouatn mpooappoyr e SlaBaduiong ]

<Autopom PUBpLon Tovwv> Administrator
EmAé€te tov tUmo.

6
MNO
NMAdpng Tpriyopn s o
PUBuION )| PUBpION »
0 #
Enava-
7 dopi
NapdAewn

D) Kendotaon Aaxeipiong Suotparoc. @ EAeyxocKardor

Mrmopeite va mpooapudlete Ti¢ SlaBabuioelc yia
KAAUTEPO ATTOTEAECUA EKTUTTWONC.

[ 7 Noapaywyr avagopdg ]

<EEodog Avadopdc> Administrator
Nomote [Evapgn Extinwonc] yia mv avadopd mou BEAeTe va eAéyEete.

= Aiota AeGopévwv Xpriom Aktiou ‘Evaptn
EKTnwong

= Ajota AeBopévwy Xprom daf ‘Evaptn
Ektinwong
P o #
= Aiota Tiev Pupiioewy ‘Evaptn
Extinwong Enavo-
7 Gopd
oK o
m-) Kuu’xmaan Mtaxeipiong Zuomparo, EAeyxocKandot

EKTUTMTOTE KATAAOYO TwV PUBUICEWY OIKTUOU KAl TwV
TIHWV TIPOCAPUOYNG.

[ 8 Khcioo tou O8nyoL SiapdpPwonc

<00ny6¢ Alapopdwong: TEhoc> Administrator

OAokAfpwon 03nyol Alopépdwone. Mamiote [OK] yia autdpam
anevepyomoinon/evepyonoinon mg ouokeunc. (EAEyEe ot
Oev undpyouv epyaoieq oe eEENIEN kat mamote [OK]).

#

Enava-
v 6opd

D Kadoraon Ataxelpiong Suotiparoc, € EAeyxocKador

Ao KAeloeTe Tov OONYS SlapdPPWONG, EMTAVEKKIVACTE
TN OUOKEUN Y10 VA EQAPHOCTOUV Ol PUBLICEIC.

MNa va pabete mePIOCOTEPA OXETIKA UE TOV
0dnyo dlapdppwong

0dnyocg Xpnotn

Agite TNV evoTNTA «AlOHOPPWON UE XPHoN
Tou O8nyou SlapdPPWoNG oToV THivaKa
ENEYXOU»

JUVEXIOTE yla va KABOPIoETE TIG
AAAEG puBpioELG, OTTWG amarteital.



Alapop@WOoN TWV apXLIKwV puOUicewv

Aapopewaon Twv AAwv

puBpicewy, dMwc amarteita

m AAUOPPWOTE TIC ATTAITOUUEVEC PUBUICEIC CUUPWVA LIE TO
TiepIBAMOV 0a,
Mo AeTTopépEleg, avaTpéLTe oTIC evotnTeC «User's Guide
(O8nyoc Xpriotn)» Kat «MAnpopopiec aopAElac» oTa
NAEKTPOVIKA yXelpidiaL.

Mpdopacn 010 NAEKTPOVIKO eyXelpidlo

1.

Zapwote Tov Kwdikd QR yia va avoifete
Tnv tomoBecia Web yia 1o nAektpoviko
gyxelpidio tng Canon.

Av bev umopeite va Bpeite tnv TomoBeaia
AYNG, petafeite otn SievBuvon
https://oip.manual.canon/

EmA£€te 10 gyxelpidio.

0Odnyocg Xprotn

Y€ QUT TNV evoTNTa amapBpovvTal

Ol \EITOUPYIEC TNG OUOKEUNC,
OUUITEPNARBAVOUEVWY TWV XPACEWY, TWV
pUBLicEWV Kal Twv SlAdIKACIWY AslToupyiag
TNG OUOKEUNG.

JUXVEG EPWTNOELG
Y€ QUTH TNV EVOTNTA ATTAPIOOUVTAL CUXVEC
EPWTNOELG KAl Ol OXETIKEG ATTAVTNOELC.

MAnpo@opisc acPANELg

2€ QUTHV TNV EVOTNTA avapePovTal

Ol PUBUICEIC A0PAAEIQG TTOL CLVIOTWVTAL
yla To epIBANOV 0ag Kal Ta Bripata yia
N SIaUOPPWOT| TOUG.

28

[ PUBuUIon Tou mepIBaA\ovtog SikTUou ]

AlAUOPPWOTE TIC puBicelg SIKTUOoU TTou Bev TTephauBavovTal
otov O6nyod Slapdpewaong, 6mMwe T péBodo cUvOEONC OTo
SikTuo Kal TIg puBuicelg SievBuvonc IP.

06nyoc Xpriot
Agite Ty evétnta «PUBIoN Tou epIBAMovVTOG SikTUOU»

[ Eykatdotaon Twv mpoypappdtwy o8rynong ]

IMpaypatomolote AN TwWV TEOYPAUUATWY 0drynong
and tnv tonoBecia Web tng Canon (https://global.canon/
en/support/).

XXXXXXX download m

Mapddetypa: Arjpn C3326i

A TANPOQOPIEC OXETIKA e TN CLPPBATOTNTA LETAY TWV TTIO
TTPOCPATWY TIPOYPAUUATWY 0dryncoNng Kal AETOUPYIKWV
ouoTNRATWY, avatpélte otnv TomoBecia Web tng Canon.
https://global.canon/en/support/
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Alapdpewon Twv pubuicswv
emkolvwviag e-mail/l-pag

&

b,
% %
s

AQPOPPWOTE  TIC PUBUIcEC  emKkolvwviag, Omwe  TIC
PUBUIoEIC SlakoUIoTH TaxuOPOUEIoU, EAEYXOU TAUTOTNTAG
Kal KPUTTTOYPA®PNONG YIO VA QTTOOTENETE CapwEVa
éyypapa péow e-mail kat -pag,

<O
i €-mail '

:) 08nydc Xpriotn
Agite TNV evoTnTa «PUBUION EMIKOIVWVIAG
e-mail/l-pad»

[ >0vdeon pe AANEG OUOKEUEG J

Mmopeite va kataxwproete évav Slakopot Windows
N v Mponypévn Bupida aAou molupnxavruatog Canon
WE TPOOPICUO 0UVEECNC. Me autdy Tov TPOTIO UMOPEITE Val
XONOIUOTIOIEITE TN CUCKEUN YIa TNV EKTUTTWON OeOOUEVWV
1o BpiokovTal Tov mPooPIoHS CUVEECNG.

:) 08nydc Xpriotn
Agite TNV evéTNTa «ZOVEEON PE AMNEG
OUOKEUVECY

N
1Y

Xprion auTrig NG CUCKEUNG OO POPNTH
OUOKeUN (ZUvoeon pe PopnTEC ZUOKEVEQ)

)

AUTH N CUOKELH UMOPE( va xpnolomolnBel amd popnTég
OUOKEUVEC, Omw¢ smartphone. ETol, pmopeite eUkoha va
EKTUTTWVETE Eyypapa 1 ewtoypagieg amd ua eopnth
OUOKEUN Kal va amoOnKeVETE O€ [ia QOPNTr) CUOKEUN
Oedopéva mou €xouv 0apwBEl Ge AUTH TN CUOKEUN.

] [#]

:) 08nydc Xpriotn
Agite TV evotnTa «ZUVOeoN e DopnTég
2 UOKEVECH

[ Alapoppwon pubuicewv aoPANElOg

N

H ouokeun mapéxet SIaQopeG AeITOUPYieC aoPANELA.
Mrmopeite va Slapop@WoEeTe TIC PUBLICEIC ao@ANELAG
oUPEWVA LE To TIEPIBANOV oac.

:) MAnpo@opiec acpaleiag
Agite TNV evotnTa «MAorynon oTi¢ pubuioelg
ACQPANELOC»

Tr



Alapop@WOoN TWV apXLIKwV puOUicewv

XpRon MPAKTIKWYV

~ AEITOUPYIWV YIa TN
Slapopewaon tng
OUOKEUNG

Y€ QuTAY TNV eVOTNTA TIEPIYPAPOVTAL XPHOILES AEITOUPYIEG
yla v amodoTikr Slapdp@Won TNG CUCKEUNG.

Alaxgiplon TG CUOKEUNG A0 UTTOAOYLOTH
(Remote Ul (Arropakpuopévo mepiBdA\ov
€pyaoiac))

Eva Remote Ul (Amopakpuopévo mepiBaiov epyaaciac)
EMITEEMEL TOV  XEIPIOPO TNG OUOKEUNG HE TN XPNon
TpoypAuUaTog repiriynong Web e urtohoylotr|. Mmopeite
va TO XPNOIUOTIOINOETE YIa VA EAEYXETE TNV KATAGTAON
AEIToupYiag TNG CUOKEUNC, va aAAleTe puBUIcEIC Kal va
amobnkeVeTe oTolxeia 0To BiBAio Sleubuvaewvy.

0&nyog Xprjotn

Agite TNV evoTnTa «AlOXEIPION TNG CUCKEUNG
amné uroAoytotr (Remote Ul (ATTopakpuouévo
mepIBar\ov gpyaciag))»

30

Elcaywyn dedopévwyv pubuicewv
armd AAAN CUOKEUN

o~

Mmnopeite va amobnkevoete (e€ayayete) ta Sedopéva
puBuicewv AMou  molupnxavruatog Canon oe évav
umohoyloTr. Emerta, Pmopeite va eloaydyete autd Ta
Oedopéva puBUIcEWY OTN CUCKEUN YIA VA TIAPAAEIPETE TN
Sadikacia Slapdpewaongd.

0&nyog Xprotn
Agite TNV evotnta «Elcaywyr/EEaywyn
Sedopévwv pLOUIONC»
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Installations-
vejledning

1 Vigtige sikkerhedsanvisninger

Serg for at lzese denne vejledning, inden
maskinen tages i brug.

2 Installationsvejledning
(dette dokument)

3 Brugervejledning

| dette afsnit beskrives alle de mader, maskinen
kan bruges pa.

0SS

| dette afsnit beskrives problemer, som kan opsta,
samt hvordan de kan lgses.

Sikkerhedsoplysninger

| dette afsnit beskrives sikkerhedsindstillinger.

o
i Nar du har laest vejledningen, skal du gemme \ !-E-ﬂ (i
den et sikkert stedJ til sengre k/)rug. : E.’;-‘,.‘%
. Informationerne i denne vejledning kan aendres

uden varsel. https://oip.manual.canon/

Se flere oplysninger pa s. 34 "Abning af online-manual”.



https://oip.manual.canon/

Konfiguration af startindstillingerne

Skeermbillederne og illustrationer, som bruges i denne
handbog, afhaenger af, hvilken model af maskinen, der

er tale om.

Konfiguration ved hjzelp af

~ Opsaetningsvejledningen
pa betjeningspanelet

Nar du teender

maskinen

forste

gang,

Opsaetningsvejledningen pa betjeningspanelet.

<Skift Sprog/tastaturskift>

sprog
Bahasa Melayu
Catala
Cestina
Dansk
Deutsch
= Tastaturlayout
Dansk layout

Afsiut Opszetvell. |

118

v

Indtil

5

7 8
rrs Ty

* 0

C 7 husti

starter

[ 1 Konfiguration af basisindstillingerne]

<Skift Sprog/tastaturskift>

Sprog

Bahasa Melayu
Catala

Cestina

Dansk

Deutsch v

/8

= Tastaturlayout

Indstil
[ Dansk layout » 4 Nulstil

Afslut Opsaet.vejl. ;| &= 0K

Konfigurer basisindstillingerne, som feks. sprog pa
skaermen og den type papir, der skal benyttes.

[ 2 Konfiguration sikkerhedsindstillinger ]

<Autentificerings-login>

Efterfelgende indstillinger kraever systemadministratorrettigheder.
Udfer autentificerings-login fra [Log ind], og tryk pa [OK].

Tryk pa [Spring over] for at afslutte opseetningsvejledningen

uden at konfigurere indstillinger for systemadministratorrettigheder.

Tog 55 | 0o #
4 Nulstil
Spring over
Status Monitor
Angiv  indstillinger for administrator-login  og

brugeradgangskontrol for at forbedre maskinens
sikkerhed.

Standardbrugernavnet  for  administratoren  er

"Administrator", og standardpasswordet er "7654321".

[ 3 Indstilling af datoen/klokkeslaettet

32

Administrator

<Indstillinger for dato og tid>

= Tidszone Indstil «
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern 1 3
OEF
= Sommertid 4 5 6
Til Fra Startdato . Slutdato G IRIKER JMNO
/ndringer for Tidszone og Sommertid vil traede i kraft, efter at PQ7RS 8 w?"

hovedstrommen er slaet FRA og TIL.
e , |,
0022022115135 . Indtast ved brug af
O &/ — = ik, [

— 0K

D Systemadministratorstatus.

Status Monitor

Indstil maskinens dato og klokkeslaet.



[4 Konfiguration netvaerksindstillinger ]

Administrator

<Brug IP-adresse>

= Brug IPv4

ABC
Til Fra Ja
7

8
Preefiks-lengde w

= Brug IPv6

Link-Local adresse
Kunne ikke hente. 0

(Nar Til' vil adresserne hentes naeste

gang, der tendes for strammen.) 2 Nulstil

Naeste >

D Systemadministratorstatus.

Status Monitor

Konfigurer indstillingerne for at slutte maskinen til
netvaerket.

Veelg et LAN med ledning eller et tradlgst LAN,
og konfigurere Afhaengigt af dit
netvaerksmiljg skal du ogsa angive DNS- og proxy-
indstillinger.

IP-adressen.

[ 5 Konfiguration faxindstillinger ]

<Registrér enhedens telefonnummer> PUIESERS

“, Indtast ved brug af taltasterne. (maks. 20 cifre)

=
7 )
+ wxyz

#

4 Nulstil

< Tilbage Naeste >

Status Monitor

D systemadministratorstatus

Konfigurer de indstillinger, det kraever, at benytte
faxfunktionerne.

[6 Automatisk justering af farveforlgb ]

<Automatisk justering af farveforlgb> Administrator
Velg typen.
«
MNO
Fuld Hurtig justering
justering ) d ]
#
4 Nulstil
Spring over (—

D Systemadministratorstatus. <€ Status Monitor

Du kan tilpasse farveforlgbet for at opna et bedre
printresultat.

33

[ 7 Printning af en rapport ]

Administrator

<Leveringsrapport>
Tryk pa [Start print] for at fa den rapport, du @nsker at kontrollere.

Start print

Start print ‘

= Netveerksbrugers dataliste

= Faxbrugers dataliste

0 #

= Indstilling af veerdiliste Start print ‘

4 Nulstil

Status Monitor

D Systemadministratorstatus.

Print en liste over netvaerksindstillinger og
justeringsveerdier.

[ 8 Lukning af Opsaetningsvejledningen

<Opsatningsvejledning: Afslut> Administrator

Opsatningsvejledning udfert. Tryk pa [OK] for automatisk at
slukke og teende for strammen. (Serg for, at der ikke er
igangvaerende job, og tryk derefter pa [OK].)

2 Nulstil

D Systemadministratorstatus.

€ Status Monitor

Nar du har lukket Opsaetningsvejledningen, skal du
genstarte maskinen for at aktivere de andrede
indstillinger.

Leer mere om denne Opsaetningsvejledning

Brugervejledning

Se "Opsaetning ved hjeelp
af opsaetningsvejledningen
pa betjeningspanelet"

Fortszet for at angive de gvrige,
pakraevede indstillinger.




Konfiguration af startindstillingerne

748 Konfiguration af de gvrige,
~ pakraevede indstillinger

Konfigurer de ngdvendige indstillinger ifelge dit milja.

m Hvis du vil have flere oplysninger, skal du

se Brugervejledningen og Sikkerhedsoplysninger
i onlinevejledningerne.

Abning af online-manual

1. Scan QR-koden for at dbne webstedet
med Canons online-manualer.

Hvis du ikke kan finde downloadsiden,
skal du ga til https://oip.manual.canon/

2. Veelg manualen.

Brugervejledning

| dette afsnit vises en lister over maskinens
funktioner, herunder drift af maskinen,
indstillinger og driftsprocedurer.

0SS
| dette afsnit vises ofte stillede spargsmal
0g svarene herpa.

Sikkerhedsoplysninger

| dette afsnit fremgar de anbefalede
sikkerhedsindstillinger for dit milj@ og de trin,
du skal gennemga, for at konfigurere dem.

34

[ Indstilling af netvaerksmiljget ]

Konfigurere netveerksindstillinger, som ikke er omfattet
af Opsatningsvejledningen, som f.eks. indstillingerne for
netvaerksforbindelsesmetode og IP-adresse.

Brugervejledning
Se "Indstilling af netveerksmiljget"

[ Installering af driverne ]

Du kan downloade de seneste drivere fra Canons websted

(https://global.canon/en/support/).

Fa& flere oplysninger om kompatibilitet med de senester

XXXXXXX download

Eksempel: C3326i download

drivere og operativsystemer pa Canon website.
https://global.canon/en/support/


https://oip.manual.canon/
https://global.canon/en/support/
https://global.canon/en/support/

Konfiguration af
kommunikationsindstillinger
for e-mail/i-fax

&

o
N} %ail

e
—»

Konfigurere kommunikationsindstillinger, som feks. mailserver,
godkendelse og krypteringsindstillinger for at kunne sende
scannede dokumenter via e-mail og I-fax.

Brugervejledning
Se "Indstilling af e-mail/I-faxkommunikation"

[ Tilslutning til andre enheder ]

Du kan registrere en Windows-server eller Advanced
Space i andre Canon-multifunktionsprintere  som
en forbindelsesdestination. Dette ger det muligt
at anvende denne maskine til at printe data, som er pa
en forbindelsesdestination.

Brugervejledning
Se "Slut til andre enheder"
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Benyt maskinen fra en mobil enhed
(kaedning med mobile enheder)

R) -

Maskinen kan benyttes fra mobilenheder, som f.eks.
smartphones. Det ggr det nemt at printe dokumenter
eller fotos fra en mobilenhed for at gemme data, som er
scannet pa denne maskine eller en mobilenhed.

Brugervejledning
Se "Kaedning med mobile enheder"

[ Konfiguration af sikkerhedsindstillinger

.

Maskinen har forskellige sikkerhedsfunktioner. Du kan
konfigurere sikkerhedsindstillingerne i henhold til dit
miljo.

Sikkerhedsoplysninger
Se "Navigator for sikkerhedsindstillinger"

N
1Y

w -~

n

Tr



Konfiguration af startindstillingerne

Brug af praktiske
~ funktioner til konfiguration
af maskinen

m | dette afsnit beskrives praktiske funktioner til effektivt
at konfigurere maskinen.

Administration af
maskinen fra en computer
(Brugerinterface til flernbetjening)

ﬁ\

- | ==

%_*

Brugerinterface til fjernbetjening ger det muligt at
administrere maskinen ved hjeelp af en webbrowser pa en
computer. Det kan du bruge til at se maskinens driftsstatus,
aendre indstillingerne og gemme emner i adressebogen.

:) Brugervejledning
Se "Administration af maskinen fra en
computer (Brugerinterface til fijernbetjening)"

Import af indstillingsdata fra andre
enheder

e [

Du kan gemme (eksportere) indstillingsdata fra en anden
Canon-multifunktionsprinter pad en computer. Du kan
derefter importere indstillingsdata pa maskinen for at
springe konfigurationsproceduren over.

Brugervejledning
Se "Import/eksport af indstillingsdataene”

36
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Installatie-
handleiding

1 Belangrijke veiligheidsinstructies

Lees eerst deze handleiding voordat u de
machine gaat gebruiken.

2 Installatiehandleiding

(dit document)

3 Gebruikershandleiding

In dit gedeelte worden alle manieren uitgelegd waarop
deze machine kan worden gebruikt.

Veelgestelde vragen

In dit gedeelte worden problemen beschreven die kunnen
optreden en hoe deze problemen kunnen worden opgelost.

Beveiligingsinformatie
In dit gedeelte worden de beveiligingsinstellingen beschreven.

O30
— b
. Bewaar deze handleiding na het lezen bij de 5 T =i
machine zodat u de informatie later snel kunt ,‘__',F;F_ﬂi'!
raadplegen. (L] Eayrlpt
. De informatie in deze handleiding kan zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd. https://oip.manual.canon/

Zie p. 40 “De online handleiding raadplegen” voor details.



https://oip.manual.canon/

De begininstellingen configureren

De screenshots en illustraties in deze handleiding

[ 1 De begininstellingen configureren
verschillen op basis van het model van uw machine.

<Andere Taal/Toetsenbord>

Installatie met de

Nederlands
installatiegids op het o
W controlepaneel fonad .

= Toetsenb. layout

Wanneer u de machine voor het eerst aanzet, start de
installatiegids op het controlepaneel.

Nederlandse layout » % Reset

Einde install.gids | oK J

Configureer  de  basisinstellingen, — zoals  de
weergavetaal van het scherm en het type papier dat
wordt gebruikt.

5

2 De beveiligingsinstellingen

configureren

<Wachtwoord authentificatie>

Voor de i i zijn hten

vereist. Meld u aan via authentificatie via [Inloggen] en druk vervolgens 2 3

op [OK]. Druk op [Overslaan] om de installatiegids af te sluiten zonder ABC  DEF

de machtigingsinstellingen van de te confi
5 6
JKL MNO
8 9]
Tuv wxyz

(s | 0 #
4/ Reset
<Andere Taal/Toetsenbord> Overslaan
Tal

Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Roménd
= Toetsenb. layout
Nederlandse layout

inde installgids _, | &

5 6
K wwo

8
v

0

7 Reset
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Statusmonitor

Geef de instellingen op van de administrator login
en de gebruikersauthentificatie om de beveiliging
van de machine te verbeteren.

De standaardgebruikersnaam voor de beheerder
is "Administrator” en het standaardwachtwoord
is “7654321".

[ 3 De datum en tijd instellen

<Datum- & tijdinstellingen> Adniinistrator
= Tijdzone Instellen ,‘
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlijn, Bern
ABC
= Zomertijd 5
Aan Ut Staridatum | Einddatum | i
Gewijzigde tijdzone en zomertijd zijn van kracht na UIT 'ﬁv
en weer AAN zetten van de hoofdschakelaar.
0002120201320 Voer in met de numerieke
® [y A — 4 toetsen in het formaat 4 Reset

DD/MM 111 uu:mm.
— ok

D Systeembeheermodus.

Statusmonitor

De datum en tijd van de machine instellen.



[ 4 De netwerkinstellingen configureren ]

Administrator

<Gebruik IP-adres>

= Gebruik IPv4

Aan Uit
Aan Uit

Prefixlengte

= Gebruik IPv6

Link-Lokaal adres.
Kan niet ophalen.
(Bij inschakeling worden de adressen
opgehaald na volgende keer inschakel.)

Volgende ~ »

D Systeembeheermodus.

Statusmonitor

Configureer de instellingen om de machine op een
netwerk aan te sluiten.

Selecteer een bedraad LAN of draadloos LAN en
configureer het IP-adres. Preciseer op basis van uw
netwerkomgeving ook de DNS en proxy-instellingen.

[ 5 De faxinstellingen configureren ]

Administrator

<Registreer eenheid telefoonnummer>

“% Voer in met de numerieke toetsen. (Max. 20 cijfers)

7 -
9
i wxvz

#

% Reset

< Terug Volgende ~ »

Statusmonitor

D) Systeembeheermodus.

Configureer de vereiste instellingen voor het gebruik
van de faxfuncties.

[ 6 De gradatie automatisch aanpassen ]

<Autom. gradatie-aanpassing> P B
Selecteer het type.
Volledig_e Snelle .
aanpassing > aanpassing > R
0 #
4/ Reset
Overslaan —————

<€ Statusmonitor

D Systeembeheermodus.

U kunt de gradatie aanpassen voor een beter
afdrukresultaat.

39

[ 7 Een rapport afdrukken ]

Administrator

<Afdrukrapport>
Druk op [Start afdrukken] voor te controleren rapport.

= Lijst netwerkgebruikersgegevens

Start
afdrukken

= Lijst met gegevens faxgebruikers Start
afdrukken
...... . o | @
= Instell. waardelijst Start
afdrukken O
— oK o

D Systeembeheermodus. Statusmonitor

Drukt een lijst af van de netwerkinstellingen en
aangepaste waarden.

[ 8 De installatiegids afronden

Administrator

<Installatiegids: einde>
o «
Installatiegids gereed. Druk op [OK] om de hoofdschakelaar

automatisch uit en in te schakelen. (Controleer of er geen
opdrachten verwerkt worden en druk vervolgens op [OK].)

8 )

0 #

% Reset

fID Systeembeheermodus. Statusmonitor

Nadat u de installatiegids hebt afgerond, start u
de machine opnieuw op om de instellingen toe te
passen.

Voor meer informatie over de
installatiegids

Gebruikershandleiding
Zie “Installatie met de installatiegids op het
controlepaneel”

Geef de andere instellingen op,

zoals vereist.




De begininstellingen configureren

De andere inste"ingen [ De netwerkomgeving instellen ]
configureren zoals vereist

Configureer de vereiste instellingen op basis van uw

omgeving.

Raadpleeg voor details de gebruikershandleiding
m en beveiligingsinformatie in de online handleidingen.

De online handleiding raadplegen

1. Scan de QR-code om de website van
de Canon online handleiding te openen.

Configureer de netwerkinstellingen die niet in de
installatiegids voorkomen, zoals de netwerkverbindings-
methode en de IP-adresinstellingen.

:) Gebruikershandleiding
Raadpleeg “De netwerkomgeving instellen”

[ De stuurprogramma’s installeren ]
Als u de downloadsite niet kunt vinden,

ga dan naar https://oip.manual.canon/

o

Selecteer de handleiding.
Gebruikershandleiding

In dit gedeelte worden de functies van de
machine beschreven, waaronder de bediening,
instellingen en bedieningsprocedures van de —

machine. g
Veelgestelde vragen —o

Dit gedeelte bevat veelgestelde vragen
en hun antwoorden. Download de stuurprogramma’s op de Canon-website

(https://global.canon/en/support/).
Beveiligingsinformatie

Dit gedeelte biedt aanbevolen XXXXXXX download m
beveiligingsinstellingen voor uw omgeving
en de stappen om ze te configureren.

Voorbeeld: C3326i downloaden

Raadpleeg de website van Canon voor informatie over de
compatibiliteit van de meest recente stuurprogramma’s
met het besturingssysteem.
https://global.canon/en/support/
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‘ Instellingen voor communicatie via |

e-mail/I-fax configureren

Configureer de communicatie-instellingen, zoals de
mailserver-, authentificatie- en encryptie-instellingen om
gescande documenten per e-mail en |-fax te verzenden.

:) Gebruikershandleiding
Raadpleeg “Communicatie via e-mail/I-Fax
instellen”

Verbinding maken met overige
apparaten

U kunt een Windows-server of de geavanceerde ruimte
van een andere Canon multifunctieprinter registreren
als verbindingsbestemming. U kunt de machine dan
gebruiken om gegevens op de verbindingsbestemming
af te drukken.

:) Gebruikershandleiding
Raadpleeg “Verbinding maken met andere
apparaten”

41

Deze machine gebruiken vanaf een
mobiel apparaat (Koppelen aan
mobiele apparaten)

Deze machine kan vanaf mobiele apparaten worden
gebruikt, zoals smartphones. Zo kunt u eenvoudig
documenten of foto’s vanaf een mobiel apparaat afdrukken
en gegevens die op deze machine zijn gescand op een
mobiel apparaat opslaan.

:) Gebruikershandleiding
Raadpleeg “Koppelen aan mobiele
apparaten”

‘ Beveiligingsinstellingen configureren

De machine heeft meerdere beveiligingsfuncties. U kunt
de beveiligingsinstellingen instellen op basis van uw
omgeving.

Beveiligingsinformatie

Raadpleeg “Navigator van de

beveiligingsinstellingen”



De begininstellingen configureren

EW Handige functies
gebruiken om de
machine in te stellen

In dit gedeelte worden handige functies beschreven om
de machine efficiént in te stellen.

Het apparaat vanaf een computer
beheren (Ul op afstand)

Met behulp van Remote Ul (Ul op afstand) kan deze
machine met de webbrowser op een computer worden
beheerd. U kunt het gebruiken om de bedrijfsstatus van de
machine te controleren, instellingen te wijzigen en items
in het adresboek op te slaan.

:) Gebruikershandleiding
Raadpleeg “Het apparaat vanaf een
computer beheren (Ul op afstand)”

De instellingengegevens van een ander
apparaat importeren

oo

U kunt de instellingengegevens van een andere Canon
multifunctieprinter op een computer opslaan (exporteren).
Vervolgens kuntu die instellingengegevens op de machine
importeren om de configuratieprocedure over te slaan.

:) Gebruikershandleiding
Raadpleeg “De gegevens van instellingen
importeren/exporteren”
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Installasjons-
veiledning

1 Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Serg for at du leser disse instruksjonene far
du begynner a bruke maskinen.

2 Installasjonsveiledning
(dette dokumentet)

3 Bruksanvisning

Denne delen forklarer alle bruksmatene for denne
maskinen.

Vanlige sparsmal

Denne delen beskriver problemer som kan
oppsta og hvordan du laser disse problemene.
Sikkerhetsinformasjon

Denne delen beskriver sikkerhetsinnstillinger.

- e ey
. Oppbevar veiledningen pa et trygt sted etter du :’i! E_-
har lest den, slik at du kan finne den igjen senere. (=] o]

. Det tas forbehold om at informasjonen i denne

veiledningen kan endres uten forvarsel.

https://oip.manual.canon/

Se s. 46 "Fa tilgang til den nettbaserte handboken"
for mer informasjon.
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Konfigurere grunninnstillingene

Skjermbilder og illustrasjoner brukt i denne [ 1 Konﬁgurere basisinnsti“inger

handboken varierer avhengig av maskinmodell.

<Bytt sprak/tastatur>

Sette opp ved bruk et

Norsk e

av oppsettguiden Pl :

Portugués

pa kontrollpanelet fonin v

= Tastaturlayout

0o #

Norsk layout » 2 Nulistill

Nar du slar pa maskinen for ferste gang, starter oppsettguiden

pé komrollpanelet Slutt oppst.guide ;| oK J

Konfigurer basisinnstillinger som skjermens displaysprak
0g papirtype som skal brukes.

5

[ 2 Konfigurere sikkerhetsinnstillinger

<Autentiseringsinnlogging>

Pafalgende innstillinger krever systemstyrerrettigheter.

Utfar autentiseringsinnlogging fra [Logg inn], og trykk pa [OK]. 2 3
Trykk pa [Hopp over] for & avslutte oppsettsguiden uten & ABC  DEF
konfigurere innstillingene for systemstyrerrettigheter. 5 6

KL MNO

W WYz

(o] o #

4 Nullstill

Hopp over

& statusoverv

<Bytt spraki > i ini i i illi

Bympstm«m Spesifiser administrator login og innstillinger for

%

et X brukergodkjenning for a forbedre maskinens sikkerhet.
48

Polski

Po:u;ués

Roména

a
v

Tasatuagon o * Standard brukernavn for administratoren
Norsk layout » 7 Nulstll " . " " "
‘ er "Administrator’, og standardpassordet er "7654321".

Slutt oppst.guide | s oK

[ 3 Stille inn dato og klokkeslett

<Dato/tid innstillinger> Administrator

= Tidssone Angi ,‘
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern
= Sommertid
P8 A Staridato | Sluttdato |

Endringer av tidssone/sommetid tas i bruk o

0 #

 Tast inn med talltastene
=4 i formatet
DD/MM AAAA tt:mm.

4 Nullstill

B/ e

— ok

D Systemstyringsmodus. Statusoverv.

Stille inn maskinens dato og klokkeslett.
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[ 4 Konfigurere nettverksinnstillinger

Administrator

<Bruk IP-adresse>

= Bruk IPv4

Pa Av
] Av

Prefiks lengde

= Bruk IPv6

Link-lokal adresse
Kan ikke hente.
(Nar angitt til P4, hentes adressene
neste gang hovedstrammen er PA.) 2 Nullstill

——— Neste >

Statusoverv.

D Systemstyringsmodus.

Konfigurer innstillingene for & koble maskinen til
et nettverk.

Velg kablet LAN eller trddlgst LAN og konfigurer
IP-adressen. Avhengig av nettverksmiljg, spesifiserer
du ogsad DNS- og proxy-innstillinger.

[ 5 Konfigurere fakssinnstillinger

<Lagre brukertelefonnummer> Administrator

“3 Tast inn med talltastene (maks 20 siffer).

7 8 9
+ ‘ wxvz
0o #

4 Nullstill

—————— Neste >

< Tilbake

D Systemstyringsmodus. & Statusovery,

Konfigurer innstillingene som kreves for & bruke
faksfunksjonene.

[ 6 Justere graderingen automatisk

<Auto graderingsjustering> Administrator

Velg type.

Full justering Rask justering 7 8 9
4 4 WXz
0 #
2 Nullstill
Hopp over —

Statusovery.

D Systemstyringsmodus.

Du kan justere graderingen for & fa bedre
utskriftsresultater.
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[ 7 Utskrift av en rapport

Administrator

<Skriv ut rapport>
Trykk pa [Start utskrift] for rapporten du vil kontrollere.

= Brukerdataliste for nettverk Start utskrift 283
ABC DEF
5 6
JKL MNO
= Faks brukerdataliste Start utskrift ‘ s |l o
wWoowz
......................................... . ol
= Innst.verdiliste Start utskrift ‘

4 Nullstill

D systemstyringsmodus. Statusoverv.

Skriv ut en liste over nettverksinnstillinger og
justeringsverdier.

[ 8 Lukke oppsettguiden

<Oppsettsguide: Slutt> Administrator
) ) ) «

Oppsettsguide ferdig. Trykk pa [OK] for automatisk 4 sla

hovedstrammen AV og PA. (Pass pa at ingen jobber utfares 2 3

0g trykk pa [OK].) ABC  DEF

5 6
KL MNO
8 9
W wxvz

0 #

4 Nulistll

D Systemstyringsmodus. Statusoverv.

Etter at du har lukket oppsettguiden, starter du
maskinen pa nytt for a vise innstillingene.

For a laere mer om oppsettguiden

Bruksanvisning
Se "Sette opp ved bruk av oppsettguiden
pa kontrollpanelet”

Fortsett a spesifisere de andre
innstillingene ved behov.




Konfigurere grunninnstillingene

4% Konfigurere andre
~ innstillinger ved behov

Konfigurer de pakrevde innstillingene i henhold til ditt milja.
Hvis du vil ha mer informasjon, kan du se Bruksanvisning
og sikkerhetsinformasjon i de nettbaserte handbgkene.

Fa tilgang til den nettbaserte
handboken

1. Skann QR-koden for & apne nettstedet
til Canons nettbaserte handbok.

Hvis du ikke finner nedlastingsnettstedet,
gar du til https://oip.manual.canon/

2. Velg handboken.

Bruksanvisning

Denne delen lister opp maskinens
funksjoner, inkludert maskinoperasjoner,
innstilling og driftsprosedyrer.

Vanlige sp@rsmal
Denne delen lister opp ofte stilte spgrsmal
0g svarene.

Sikkerhetsinformasjon

Denne delen gir informasjon om anbefalte
sikkerhetsinnstillinger for miljget ditt og
trinnene for a konfigurere de.
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[ Konfigurere nettverksmiljget ]

Konfigurer nettverksinnstillingene som ikke er inkludert
i oppsettguiden, som nettverkstilkoblingsmetode og
IP-adresseinnstillinger.

Bruksanvisning
Se "Konfigurere nettverksmiljget”

[ Installere driverne ]

Last ned driverne fra Canons nettside
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download

Q|

Se Canons nettsted for informasjon om kompatibiliteten
mellom de nyeste driverne og operativsystemene.

https://global.canon/en/support/

Eksempel: C3326i nedlasting


https://oip.manual.canon/
https://global.canon/en/support/
https://global.canon/en/support/

for e-post/I-faks

Konfigurere kommunikasjonsinnstillinger ]

=
y

Konfigurer kommunikasjonsinnstillinger som e-postserver,
autentiserings- og krypteringsinnstillinger, slik at du kan
sende skannede dokumenter via e-post og I-faks.

3 Bruksanvisning
Se "Stille inn kommunikasjonsinnstillinger
for e-post/I-faks"

[ Koble til med andre enheter ]

Du kan registrere en Windows-server eller et avansert
omrade til en annen Canon-multifunksjonsskriver som et
tilkoblingsmal. Dette gir deg muligheten til & bruke maskinen
til & skrive ut data som befinner seg pa tilkoblingsmalet.

Bruksanvisning
Se "Koble til andre enheter"

N
1Y

w -~

Bruke denne maskinen fra en
mobilenhet (koble til mobile enheter)

2

Denne maskinen kan brukes fra mobile enheter som for
eksempel en smarttelefon. Dette gjer det enkelt & skrive
ut dokumenter eller bilder fra en mobilenhet, og til & lagre
data som er skannet pa denne maskinen pa en mobilenhet.

] [#]

3 Bruksanvisning
Se "Koble til mobile enheter"

[ Konfigurere sikkerhetsinnstillinger

n

Maskinen har diverse sikkerhetsfunksjoner. Du kan
konfigurere de pakrevde sikkerhetsinnstillingene
i henhold til ditt miljg.

Sikkerhetsinformasjon
Se "Navigator for sikkerhetsinnstillinger"

Tr



Konfigurere grunninnstillingene

Bruke praktiske funksjoner
~ for a konfigurere maskinen

Denne delen beskriver nyttige funksjoner for effektiv
konfigurering av maskinen.

Administrere maskinen fra
en datamaskin (Fjernkontroll)

Fjernkontroll lar deg administrere denne maskinen ved
hjelp av nettleseren pa en datamaskin. Du kan bruke dette
til & kontrollere maskinens driftsstatus, endre innstillinger
og lagre elementer i adresseboken.

:) Bruksanvisning
Se "Administrere maskinen fra en datamaskin
(Fjernkontroll)"

en annen enhet

oo

Du kan lagre (eksportere) innstillingsdata til en annen
Canon-multifunksjonsskriver pa en datamaskin. Deretter
kan du importere innstillingsdataene til maskinen, slik at
du kan hoppe over konfigureringsprosessen.

Importere innstillingsdata fra ]

Bruksanvisning
Se "Importere/eksportere innstillingdata"
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Installations-
guide

1 Viktiga sékerhetsanvisningar

Var noga med att ldsa den har handboken innan
du anvander enheten.

2 Installationsguide
(det har dokumentet)

3 Anvindarhandbok

Det har avsnittet visar alla satt som den har maskinen
kan anvandas.

FAQ

Det har avsnittet beskriver problem som kan uppsta
och hur dessa kan losas.
Sakerhetsinformation

Det har avsnittet beskriver sakerhetsinstallningarna.

. Forvara den har handboken sé att du har den -'l'.l-'ltl'ﬁq
till hands om du vill sld upp nagot i den.

. Informationen i denna guide kan andras utan )
féregdende meddelande. https://oip.manual.canon/

Se Sid. 52 "Lasa onlinehandboken” fér mer information.



https://oip.manual.canon/

Konfigurera de inledande installningarna

Skarmbilderna och illustrationerna som anvands
i den har handboken skiljer sig at beroende
pa maskinmodellen.

Installning med hjalp
av installationsguiden
pa kontrollpanelen

Néar du slar pa maskinen for forsta gangen paborjas
installationsguiden via kontrollpanelen.

5

<Vala sprakitangentbord>

sprak
Slovendina
Sloven3tina
Suomi
Svenska
Tigng Viet Nam

= Tang bordslayout

Svensk layout 2 iverstall

Avsluta inst guide |
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[ 1 Konfigurera grundlaggande instéllningar]

<Véxla sprak/tangentbord>

Sprak

Slovencina

Slovenstina

Suomi

Svenska

Tiéng Viet Nam v

= Tang.

5/8

Stall in

[ Svensk layout » 2 Aterstall

Avsluta inst.guide ;| oK J

Konfigurera grundldggande instédllningar sasom
skarmsprdk och typen av papper som ska anvandas.

[ 2 Konfigurera sakerhetsinstallningarna ]

<Autentiseringsinloggning>

Fﬁr_péfﬁljande instdllningar kravs systemansvarigbehérighet.

Utfor autentiseringsinloggning fran [Logga in] och tryck sedan pa [OK]. 2 3
Tryck pa [Hoppa ver] for att avsluta installationsguiden utan | b
att i installningar for i O 5 6

KL MNO

W WYz

(o] o #

2 Merstall

Hoppa Gver

€ statusmonitor

Ange autentiseringsinstéliningar for administratérer
och anvandare for att forbattra maskinens sakerhet.

Det férvalda anvandarnamnet for administratéren ar
"Administrator" och det forvalda l6senordet &r 7654321.

[ 3 Stalla in datum och tid ]

<Datum- och tidsinstéliningar> Administrator

= Tidszon Stallin ,‘
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern
= Sommartid
Pa Av Startdatum | Slutdatum ,‘

Andringar av tidszon och sommartid verkstalls efter att huvudstrommen e

0 #

~ Ange genom siffer-
“4, tangenterna i formatet
DD/MM YYYY hh:mm.

B/ e

% Aterstéll

— ok

Statusmonitor

D Systemhanteringslage.

Stall in maskinens datum och tid.



[4 Konfigurera natverksinstallningarna ]

Administrator

<Anvand IP-adress>

= Anvand IPv4

Pa Av
] Av

Prefixlangd

= Anvand IPv6

Lanklokal adress
Kunde inte hamta.

(Om aktiverad, hamtas adresser nasta

gang huvudstrommen sétts pa.) 2 Merstall

(— Nasta >

Statusmonitor

D Systemhanteringslage.

Konfigurera instéliningarna som behovs for att ansluta
maskinen till ett natverk.

Valj ett trddbundet LAN eller tradisst LAN och konfigurera
IP-adressen. Ange dven DNS- och proxyinstallningarna
beroende pa natverksmiljon.

[ 5 Konfigurera faxinstallningarna ]

<Registrera enhetens telefonnummer> Administrator

3 Ange med siffertangenterna. (Max. 20 siffror)

7 8 9
+ ‘ wxvz
0o #

4 Aerstéll

« Bakat

— Nasta >

D Systemhanteringslage. <€ Statusmonitor

Konfigurera de instédllningar som krdvs for att
anvanda faxfunktionerna.

[ 6 Justera graderingen automatiskt ]

<Auto toningsjustering> Administrator
Valj typ.
Full justering Snabbjustering 7 8 9
> B wxyz
0 #
4 Aerstéll
Hoppa 6ver (—

D Systemhanteringslage. <€ Statusmonitor

Du kan justera graderingarna for att fa ett battre
utskriftsresultat.
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[ 7 Skriva ut en rapport

Administrator

<Utmatningsrapport>
Tryck pa [Starta utskrift] for den rapport du vill kontrollera.

Starta
utskrift

= Datalista for natverksanvéndare

= Faxanvandardatalista Starta
utskrift

..... - o o | @
= Lista over installningsvarden Starta
utskrift

% hterstéll

D Systemhanteringslage. Statusmonitor

Skriv ut en lista 6ver nétverksinstéliningar och
justeringsvarden.

[ 8 Stdnga installationsguiden ]

Administrator

<Installationsguide: Slut>
«

Installationsguide klar. Tryck pa [OK] for att automatiskt

stanga AV och sla PA huvudstrombrytaren.

(Se till att det inte finns nagra pagaende jobb

och tryck sedan pa [0K].)

8 )

0 #

2 Merstall

D Systemhanteringslage. Statusmonitor

Stdng installationsguiden och starta sedan om
maskinen for att dterspegla installningarna.

For mer information om installationsguiden

Anvandarhandbok
Se "Installning med hjalp av installationsguiden
pa kontrollpanelen”

Fortsatt att ange dvriga installningar
efter behov.




Konfigurera de inledande installningarna

728 Konfigurera ovriga
~installningar efter behov

Konfigurera de nodvéndiga instéliningarna baserat pa
din miljo.

Se Anvandarhandboken och sékerhetsinformationen
i onlinehandbdckerna for mer information.

Lasa onlinehandboken

1. Skanna QR-koden for att 6ppna
webbplatsen till Canons onlinehandbok.

Ga till https://oip.manual.canon/ om du inte
hittar nedladdningssidan

2. Vilj handboken

Anvandarhandbok

Det hér avsnittet listar maskinens
funktionalitet, inklusive maskinens funktioner,
installningar och driftsprocedurer.

FAQ
Det har avsnittet listar vanliga fragor och svar.

Sakerhetsinformation

Det har avsnittet innehdller
sdkerhetsinstaliningar som
rekommenderas for din miljo

och stegen for att konfigurera dem.
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[ Stalla in natverksmiljon ]

Konfigurera inte  ingdr

natverksinstaliningarna
i installationsguiden, sasom metoden fér natverksanslutning
och IP-adressinstéliningarna.

som

Anvédndarhandbok
Se "Konfigurera natverksmiljon”

[ Installera drivrutinerna ]

Hamta den senaste skrivardrivrutinen fran Canons webbplats

(https://global.canon/en/support/).

Se Canons webbplats for mer information om
kompatibiliteten mellan de senaste drivrutinerna och
operativsystem.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Exempel: C3326i nedladdning
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Konfigurera installningar for e-post/
I-faxkommunikation

&

o

2
" <
S - € mail '

Konfigurera kommunikationsinstaliningar sasom e-postservern
samt autentiserings- och krypteringsinstallningar for att skicka
skannade dokument via e-post och I-fax.

:) Anvéndarhandbok
Se "Stélla in E-post/I-fax-kommunikation”

[ Ansluta med andra enheter ]

Du kan registrera en Windows-server eller Avancerat
utrymme for en annan Canon-multifunktionsskrivare som
anslutningsdestination. Detta later dig anvanda maskinen for
att skriva ut data som finns pa anslutningsdestinationen.

Anvandarhandbok
Se "Ansluta till andra enheter”
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Anvanda den har maskinen via en mobil
enhet (lanka med mobila enheter)

R) -

Den har maskinen kan anvadndas fran mobila enheter sdsom
smartphones. Detta gor det enkelt att skriva ut dokument
eller foton fran en mobil enhet och att spara data, som har
skannats pa den har maskinen, pa en mobil enhet.

Anvandarhandbok
Se "Léanka med mobila enheter”

[ Konfigurera sakerhetsinstallningar

C A

Maskinen erbjuder olika sékerhetsfunktioner. Du kan
konfigurera sdkerhetsinstallningarna efter din miljo.

Sakerhetsinformation
Se "Navigator for sakerhetsinstallningar”

N
1Y

w -~

n

Tr



Konfigurera de inledande installningarna

Anvanda lampliga
~ funktioner for att
konfigurera maskinen

Det héar avsnittet beskriver anvandbara funktioner som
kan anvandas for att effektivt konfigurera maskinen.

Hantera maskinen fran en dator
(Fjarranvandargranssnittet)

Remote Ul (Fjdrranvandargrénssnittet) Iter den har maskinen
hanteras via webbldsaren pa en dator. Du kan anvanda det for
att kontrollera maskinens driftstatus, andra installningar och
spara poster i adressboken.

Anvandarhandbok
Se "Hantera maskinen fran en dator
(Fjarranvandargranssnittet)”

en annan enhet

T [

Du kan spara (exportera) installningsdata for en annan
Canon-multifunktionsskrivare till en dator. Du kan sedan
importera installningsdata till maskinen for att hoppa éver
konfigurationsproceduren.

Importera installningsdata fran ]

Anvandarhandbok
Se "Importera/exportera instdllningsdata”
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Asennusopas

1 Tarkeita turvallisuusohjeita

Muista lukea tdma kayttdohje ennen laitteen
Kayttos.

2 Asennusopas (tama asiakirja)

3 Kéyttdopas
Tassa osassa selitetddn kaikki tdman laitteen kayttotavat.
Toistuvat kysymykset
Tassa osassa kuvaillaan mahdolliset ongelmat ja niiden
ratkaiseminen.
Suojaustiedot
Tassd osassa kuvaillaan suojausasetukset.

. Luettuasi taman oppaan sdilyta sitd varmassa
paikassa tulevaa kayttoa varten.

. Tdman oppaan tietoja saatetaan muuttaa ilman
erillistd ilmoitusta.

https://oip.manual.canon/

Lisatietoja, katso p. 58 "Kaytonaikaisen oppaan avaaminen”.
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Alkuasetusten maarittaminen

Tassa oppaassa kaytetyt kuvat ja kuvitus saattavat
poiketa laitteesi mallista.

Maaritys kayttopaneelin
asetusoppaan avulla

Kun kytket laitteeseen virran ensimmaistd kertaa, asetusopas
kdynnistyy kdyttdpaneelissa.

<Vaihda Kieliinappaimisto>

el
Slovendina
Sloven3dina
Suomi

Svenska

Tieng Viet Nam

= Nappaim. asettelu

Suomalainen asettely 2 Nollaus

Lopeta asetusopas | i
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[ 1 Perusasetusten maarittaminen ]

<Vaihda kieli/nappaimisto>

Kiell

Slovencina

SIover.nsclna 50

Suomi .

Svenska

Tiéng Viet Nam v

= Ndppaim. asettelu 0 #

] Aseta

Suomalainen asettelu » 4 Nollaus

Lopeta asetusopas ;| 0K J

Madrita perusasetukset, kuten ndyton kieli ja kdytettéva
paperityyppi.

[2 Suojausasetusten maarittaminen ]

<Autentikoitu kirjautuminen>

Tasta ain asetukset
kayttooikeuksia. 2 3
Suorita autentikoitu kohdasta [Kirjaudu sisaan] ja paina [OK]. L

Paina [Ohita], jos haluat lopettaa asetusoppaan

maarittamatta jarjestelmanvalvojan asetuksia. J 6

KL MNO

W woe
0 #
4 Nollaus
Ohita
< Tilavalvonta
Voit parantaa laitteen  suojausta madrittdmalld

padkayttdjan kirjautumistiedot ja kdyttdjdtodennuksen
asetukset.

Padkayttajan  oletuskdyttdjdnimi on
ja oletussalasana "7654321"

"Administrator”

[ 3 Paivayksen/ajan asettaminen ]

<Paivayksen/Ajan asetukset> Administrator
= Aikavyohyke

> (UTC+01:00) Amsterdam, Berliini, Bern

Asetus »

= Kesaaika
Kylla Ei ‘ Aloit.pdiva | Lopet.paivd ,‘
Ai 0 ja kesaail tehdyt tulevat Wz
voimaan paavirran katkaisun ja kytkemisen jalkeen. 5
09/02 2022 15:55 Syots sppsimills
T A . muodossa P
©) [ &/ : PPIKK VWV hh:mm. AT
O oK J

D Jarjestelmanhallintatila.

Tilavalvonta

Aseta laitteen paivays ja aika.



[ 4 Verkkoasetusten maarittaminen J [ 7 Raportin tulostaminen ]

<Kayta IP-osoitetta> Adminisrator <Luovutusraportti> Adninistator
Paina [Aloita tulostus] raporttia varten, jonka haluat tarkistaa.

2 BRI gl Ei 2 « Verkkokayttajan tietolista Aloita
LEE tulostus
+ Kayta IPv6itta Kylla Ei B
7 9 = Faksin kayttajan tietojen lista Aloita

8
Paikallinen linkkiosoite Etuliitteen pituus Lo tulostus ‘
Saanti ei onnistunut. 0 0o #
(Kun Kylla, osoite haetaan seur. kerralla, = A D SRS ﬁ:ﬁ)‘?us ‘
kun paavirta kytketaan.) % Nollaus 4 Nollaus
— Seuraava > 0K o
D Jarestelmanhallintatila, Tilavalvonta D Jariestelmanhallintatila. Tilavalvonta
Madritd asetukset, joilla laite yhdistetddn verkkoon. Tulosta luettelo verkkoasetuksista ja sddtdarvoista.

Valitse kiinted tai langaton paikallisverkko ja maarita

IP-osoite. Verkkoasetusten perusteella maaritd myos [ 8 Asetusoppaan sulkeminen ]
DNS- ja vélityspalvelimen asetukset.

<Asetusopas: Loppu> R MEER
ﬁsg:u_sopa_s valr‘|j1isIi PaiT(a [é)K]Ap"a'“évirrrfn au(oma_atttistan ) ~ -
[ 5 Faksiasetusten maarittiminen ] bt i ani i L, ot x
6
<Tallenna yksikbn puhelinnumero> Pq7ns S w?tz
% Sy0ta numeropainikkeilla (Enint. 20 numeroa) w | O
C % Nollaus
o oK B
+ D) Jariestelmanhallintatila. < Tilavalvonta
Suljettuasi Asetusoppaan kdynnista laite uudelleen,
jotta asetukset otetaan kayttoon.
- Takaisin — Seuraava =
B i anhall 3 3
Masrita faksitoimintojen kayttoon tarvittavat asetukset. Lisatietoja Asetusoppaasta
Kayttoopas
Katso "Maaritys kayttdpaneelin
[ 6 Savytyksen saataminen automaattisesti ] asetusoppaan avulla”.

<Autom. savytyksen saato> Administrator
Valitse tyyppi.

Taysi saato Pikasaato
# .
Jatka muiden asetusten
Zolas maarittamista tarpeen mukaan.
Ohita
D) Jarjestelmanhallintatila. <@> Tilavalvonta

Voit parantaa tulostusjalked savytyksia saatamalla.
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Alkuasetusten maarittaminen

4 Muiden asetusten
maarittaminen tarpeen
mukaan

Madritd tarvittavat asetukset ympariston mukaan.
Lisdtietoja on Kdyttdoppaassa ja kdytdnaikaisten oppaiden
suojaustiedoissa.

Kaytonaikaisen oppaan avaaminen

1. Avaa Canonin kdytonaikaisen oppaan
verkkosivusto skannaamalla QR-koodi.

Jos lataussivustoa ei I6ydy, mene osoitteeseen
https://oip.manual.canon/

2. Valitse opas.

Kayttoopas

Tassa osassa luetellaan laitteen toiminnot,
kuten laitteen kayttétoiminnot, asetukset
ja kdyttdmenettelyt.

Toistuvat kysymykset
Tassa osassa luetellaan toistuvia kysymyksia
ja niiden vastauksia.

Suojaustiedot

Tassa osassa annetaan kdyttoymparistoosi
suositellut suojausasetukset ja niiden
maadritysvaiheet.
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[ Verkkoympariston maarittaminen ]

Madritd verkkoasetukset, jotka eivét ole Asetusoppaassa,
kuten verkon yhteystapa ja IP-osoiteasetukset.

Kayttoopas
Katso "Verkkoympariston asetukset”

[ Ajurien asentaminen ]

Lataa ajurit Canonin verkkosivuilta
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download

Esimerkki: C3326i:n lataus

Q|

Tiedot uusimpien ajureiden yhteensopivuudesta uusimpien
kayttojarjestelmaversioiden kanssa ovat Canonin sivustossa.
https://global.canon/en/support/
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Sahkopostin ja faksin yhteysasetusten
maarittaminen

&

/
i
l

<O
€-mail '

Maarita liilkenndintiasetukset, kuten sdhkdpostipalvelin,
todennus ja salausasetukset, jotta voit lahettdd skannattuja
asiakirjoja sahkopostilla ja I-faksilla.

Kayttoopas
Katso "Sahkopostin/I-faksin maarittdminen”

[ Yhdistaminen muihin laitteisiin ]

Voit tallentaa yhteyskohteeksi Windows-palvelimen tai toisen
Canon-monitoimitulostimen  lisdtilan.  Siten voit tulostaa
laitteella yhteyskohteessa olevia tietoja.

Kayttdopas
Katso "Yhdistaminen muihin laitteisiin”
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Taman laitteen kayttaminen
mobiililaitteesta (linkitys mobiililaitteisiin)

~ o
) 8

laitetta voi  kdyttdd dlypuhelimien tapaisista
mobiililaitteista. Siten mobiililaitteesta on helppo tulostaa
asiakirjoja tai valokuvia ja tallentaa tdhdn laitteeseen
skannatut tiedot mobiililaitteeseen.

Kayttdopas
Katso “Linkitys mobiililaitteisiin”

[ Suojausasetusten maarittaminen

.

Laitteessa on monenlaisia suojaustoimintoja.
Voit madrittda suojausasetukset kayttdympariston
mukaan.

Suojaustiedot
Katso "Siirtyminen suojaustiedoissa”
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Alkuasetusten maarittaminen

Laitteen maarittaminen
katevilla toiminnoilla

Tassd osassa kuvaillaan hyodyllisid toimintoja, joiden avulla
laitteen voi madrittad tehokkaasti.

Laitteen hallinta tietokoneella
(Etakayttoliittyma-sovellus)

Etakayttoliittyma-sovellus sallii tdmén laitteen hallitsemisen
tietokoneen verkkoselaimella. Voit tarkastaa sen avulla
laitteen toimintatilan, muuttaa asetuksia ja tallentaa kohteita
osoitekirjaan.

Kayttdopas
Katso "Laitteen hallinta tietokoneella
(Etakayttoliittyma-sovellus)”

[ Asetustietojen tuonti toisesta laitteesta ]

B8

Voit tallentaa (viedd) toisen Canon-monitoimitulostimen
asetustiedot tietokoneelle. Sitten voit tuoda asetustiedot
laitteeseen. Siten voit ohittaa madritystoimet.

Kayttoopas
Katso "Asetusdatan tuonti/vienti”
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PyKkoBoAaCTBO
Mo yCTaHOBKe

1 BaHble ykazaHus no TexHuKe
6e3omnacHocTn

O6s3aTenbHO npoyTnTE 3TV MHCTPYKUMK nepen
Ha4anom 1CroJib30BaHMA arnnapaTa.

2 PYKOBOACTBO MO YCTaHOBKE
(DAHHDBIN JOKYMEHT)

3 PyKOBOﬂCTBO NnoJib30BaTeJIA

B 3TOM pasaene 06BbACHAITCA BCe CMOCO6b
COsb30BaHKA 3TOTO anmnapara.

YacTo 3aaBaemble BOMpPOChbl

B 3Tom pasgene onvcaHbl npobnembl, KOTOpble MOryT
BO3HUMKHYTb, @ Takxe CMoCoObl UX PeLLeHNA.

NHpopmaLma o 6e3onacHOCTU
B atom pasfene onrcaHbl NapameTpbl 6e30mMacHoOCTU.

=lerslilel o

- e o ek =
f : b
. |_|pOL4I/ITaB OaHHOe pyKOBOﬂCTBO, COXpaHl/ITe *'Etl-‘.. I'..*
€ro B HafleXHOM MeCTe AnA AanbHelLWero R
MCMOMb30BaHNA B KAYECTBE CMPaBOYHMKA. O

. /HdopmMaLwms B HacTOALLEM PYKOBOACTBE
MOeT ObITb M3MEHeHa 6e3 yBeJOMAEHNS.

https://oip.manual.canon/

Moppo6Hee cm. cTp. 64 «[lOCTYN K UHTEPHET-PYKOBOACTBY.
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HacTpoiika HayanbHbIX NapameTpoB

CHUMKN 3KpaHOB I PUCYHKW, WCMOMb3yembie

[ 1 Hacrpoiika ocHoBHbIX NapameTpos
B AAaHHOM PYKOBOACTBE, OT/INYAOTCA B 3aBUCMMOCTU

OT MOoAeJin Ballero annapara.

<[epeKnio4enite A3bika/Knasuarypsi>

Tirkee
MoparotoBka annapara aii
K paboTte c nomollblo P :

nporpaMmmbl HayasbHOW A e o
YyCTaHOBKM Ha MaHenwu
ynpasneHus

3aBepu.Hay.ycr. | 0K A

HacTponte OCHOBHble MapameTpbl, Takve Kak A3blK
[Mpn NepBOM BKIYEHWUM MUTAHWA annapata Ha MaHeu AVICMNENHBIX COOOLLIEHNIA U TUM MCMONb3yeMoit Bymariu.
yrnpaBneHns 3anyCcTUTCA NPOrpamma HauanbHOM YCTaHOBKY.

[ 2 HacTpoiika napameTpoBs 6e30MacHOCTY

@" <Bxon B cucTemy C ayTeHTUdMKaLMeR>
@ YT XX R A L4 Q‘ Moc HacTpoitka Tpebyer il AAMUH.

CACTEMbI. BbINOMHUTE BXOA B CUCTEMY C ayTeHT. B NyHKTe [BXof B cucT], 2 3
3arem HaxmuTe [OK]. [1nA 3aBepueHms NPOrpaMMbl HayanbHoM ABC  DEF
YCTaHOBKMA 663 HaCTPOIIKA NapaM. paspelueHuii afiMuH. ccTeMbl

HaxmuTe [MponycTuTs]. IPSLL Mﬁo
8 O]

Tov wxyz
0 #

4 (6poc

Mponycruts

MokHTOp cocT.

YKaKuTe — HaCTpOWKM  BXxOAa  aAMUHMCTPaTopa
W ayTeHTUMKALMY NMONb30BaTEeNs, YTOBbl MOBBICUTH
6e30MacHOCTb annapata.

P ———— Mva nonb3osatena An4  agMMHMCTpatopa Mo
o YMOSIHaHWIO «Administrator», a naponb Mo
T I yMOMUaHMIo — «7654321».
6barapcit G K MNO
Pycamit 8 9
Ykpaikcbka G o

= PacknapKa Kias, ©
Pycckan packnagka 2 Comoc
smonseu. | [ 3 HacTtpoliika gaTbl 1 BpeMeHw
<MapaMeTpb! faTbl/BpeMeH> Administrator

= Yacosoit noc 3apatb ,‘
> (UTC+01:00) Amctepnam, bepauH, bepH
= JleTHee BpeMs
BK. Bbik. Natahay. | [laTa OKOHY. ,‘
V13MeHeHWs 4aCoBOTO M0ACA U NIETHETO BPEMeHU BCTYNAT B CHAY

(aR2202EI16:06  BaequTe C noM.uMcp.
|/ o __.__ S Knasuu B hopMare P
&/ : LUYMM [TTT 4s:m. 2R

— ok

[ID) Pexum Ynpasnenue cucremoi. MokHTOp cocT.

3apaiiTe aaTy M Bpems Ha annapare.
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[ 4 Hactpoiika napameTpoB cetui ]

Administrator

<Mcnons3osars IP-anpec>

= Wcnonb3osarts IPv4

Bkn. Bbikn.
Bkn. Bbiki.

[Lnvka npedukca

= Ucnonb3osath IPV6

‘Anipec, noKanbHbIi ANA KaHana
He yranoch nony4urs.
(Ecnu 3apaHo Bkn., anpeca byayr
N0AYYeHb! NPK CNIEfL. BKN. OCH. NUTaHWA.)

Nanee >

D) Pexum Ynpaenenue cuctemoit

MoHHTop coct.

HacTpoiite napameTpbl Ans NOAKMOYEHWA annapata
K ceTu.

BbibepuTe NpoBoaHyio v 6eCNPOBOAHYIO NOKabHYIO
ceTb 1 HacTpowTe IP-agpec. B 3aBMCMMOCTM OT Ballen
CeTeBOM CPeAbl YKaxKMTe Takxe napametpsl DNS 1 proxy.

[ 5 Hacrpoiika napameTpos dpakca ]

<PervcTpauva Tene)OHHOTO HoMepa annapara> Sl

=, Benue ¢ nom. uncp. knasww. (Makc. 20 undp)

\'
n

< Hasapg llanee >

D) Pexum Ynpaenenue cuctemoit

€ Motutop cocr

Hactpoitte  mapameTpbl,  Heobxoaumble  Ans

MCNONb30BaHNA QYHKLMIA daKca.

[ 6 AsTOMaTMUECKasA HACTPOMKa rpagaLmy ]

<ABTOMaTMyeckan HacTpoitka rpafauum> Administrator
Bbibepute Tun.
«
Nonkas BbicTpan 8 o
HacTporika ) HacTpoika )
0 #
4 (6poc
Mponycruts (—

D Pexum Ynpasnente cucremoit

<€ Motmop cocr.

ﬂﬂﬂ nonyveHmna nyyuwero pesynbrata nevyat MOXHO
HaCTPOUTb rpadaumnio.
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[ 7 BbiBog oTueTa

Administrator

<BbIBOA OTYETA>
Haxmute knasuwy [Myck neyatu] ana otyeta, K-pblit TPE6YETCA NPOBEPHUTD.

Myck nevarn

Myck nevatn ‘

= CMKCOK fakHbIX NOfb30BaTeNs et

= CNUCOK AaHHbIX NoAb30BaTeNs hakca

0 #

= CNUCOK 3HaueHWit NapameTpoB Nyck nevarn ‘

4 Copoc

[ID) Pexwm Ynpasnenue cicremoi.

MoHHTOP cocT.

HaneuatanTe CMMCOK NapameTpoB CETU 1 3HAYEHUI
PEryNpPOBKAN.

8 3akpbiTve nporpammbl HauanbHOM
YCTAHOBKM

<[porpamMma HavanbHoM YCTaHOBKU: 3aBepWMTL> Administrator

TporpamMa HayanbHoii YCTaHOBKY BbinonHeHa. Haxmute [OK]
JANA aBTOMATUY. BbIKA. U BKA. OCHOBHOTO NUTaHMA. (Y6eauTech
B OTCYTCTBIM BbINONHAEMbIX 3afiaHuil, 3aTeM Haxmute [OK].)

% C6poc

D) Pexum Ynpasnenue cuctemoi.

€ Mokutop cocr

Mocne Toro, Kak Bbl 3aKpoeTe MPOorpammMy HauasbHOw
YCTaHOBKY, Mepe3anycTite annapar Ana oTobpaxeHa
MapameTpoB.

MNonpo6Hee o «[lporpamme HayanbHOM
YCTAHOBKM»

PykoBoncTBO nonb3oBaTtens

Cm. pasgen «[ofrotoBka annapata K pabote
C MOMOLLbIO NPOrPaMMbl HaYasIbHOM
YCTAHOBKM Ha MaHenu ynpasBneHus»

[pn HeoOX0AMMOCTU 3aaalTe

Apyrvie napamerpbl.




HacTpoiika HayanbHbIX NapameTpoB

748 Hactpoiika apyruix napameTpoB
NPy He06XOANMOCTH

HacTpoliTe HeobxoanMble NapameTpbl HACTPOKM

B COOTBETCTBUM C Ballen cpeajon.

MonpobHble cBeaeHMA CM. B PYKOBOACTBE Nosb30BaTenNs

1 MiHdopmaLmio 0 6e30MacHOCTM B OHMaNH-PYKOBOACTBAX.

JlocTyn K NHTEPHET-PYKOBOACTBY

1. OtckaHupyinte QR-Kogf, UTO6bl OTKPbITH
Be6-calT c MHTEpPHEeT-pyKoBogcTBOM Canon.

Ecnv Bbl He MOXeTe HalTW CauT 3arpysKu,
nepenauTe Ha cTpaHuuy https;//oip.manual.canon/

2. BbibepuTe pykoBoaCTBO.

PykoBoACTBO nosb3oBatens

B oTom paspene nepeyncieHbl GyHKLN
annapara, BK/ouas onepawum, HaCTPOKM
1 paboune NpoLEecch 3TOro anmnapara.

YacTo 3agaBaemble BOMPOChHI
B aToM pasfene nepe4yncneHbl 4acto
3a/laBaeéMble BOMPOChI 1 OTBETbl Ha HWX.

NHdopmaums o 6esonacHocTy
B >Tom pasfene npeacTaBieHbl napameTpbi
6€30MacHOCTY, PEKOMEHAYeMble /151 BalLel
CPefbl, Vi Larvi Mo UX HacTpowike.
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[ Hactpolrika ceTeBomn cpefpbl ]

HacTpoliTe napameTpbl CETY, He BKIIOUYEHHbIE B MPOrpammy
HauanbHOW YCTAHOBKYW, TakMe Kak MeToA CeTeBOro

noaKmoueHns 1 napameTpsl IP-agpeca.

PykoBoACTBO Nosnb3oBaTens
Cm. pa3gen «HacTpoika ceTeBon cpegbl»

[ YcTaHOBKaA fjpaliBepoB ]

3arpysuTe gpariBepsl ¢ Beb-caiita Canon
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download

Q|

MHbopMaLmio O COBMECTUMOCTM — MOCNEAHMX — BEPCUIA
JpaiBepOB 1 OMepaLVoHHbIX CMCTeM CM. Ha Beb-calTe Canon.
https://global.canon/en/support/

Mpumep: C3326i 3arpy3nTb
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HacTporka napameTpoB 31eKTPOHHOM
noutbl n V-dpakca

HacTpoiTe napameTpbl CBA3W, TakuMe Kak MOYTOBbIN
cepsep, MapameTpbl ayTeHTUGUKALMK ¥ LIMDPOBAHNA,
ONA OTNPAaBKW  OTCKAHVWPOBAHHBIX  [IOKYMEHTOB MO
3NEKTPOHHO NnoyTe 1 Vi-hakcy.

PykoBogcTBO nonb3oBatens
Cm. pa3gen «HacTpoika 3n1eKTPOHHOM NOYTbl
n U-pakca»

‘ MopKntoUueHMe K 4PYrMm yCTPOMCTBam ’

Bbl MoxeTe 3apervctpripoBath cepsep Windows wnu
Cynep-aueiky Apyroro MHOrodyHKLIMOHanbHOro annapara
Canon B KauecTBe agpecaTa COeAVHEHVA. STO NO3BONAET
MCMONb30BaThb annapart As1A nevyart AaHHbIX, HAXOAALLMIACS
B appecare coefiMHeHMA.

PykoBoacTBO nonb3osaTens
Cm. pa3gen «[logknoyeHne K gpyrum
yCTPONCTBaM»

Monb3oBaHWe AaHHbIM annapaTom
¢ MobunbHoro yctpoiicTaa (MogkntoueHne
K MOOUIbHBIM YCTPONCTBAM)

o
8

STVM  annapaTtoM MOXKHO MOSb30BATLCA € MOOMSIBbHbIX
YCTPOWCTB, TaKMX Kak CMapTdOHbl. ITO YNpOLAeT nevatb
[OKYMeHTOB v GpoTorpaduii ¢ MOOWIbHOTO YCTPOICTBA
M COXpaHeHMe JAaHHblX, OTCKaHMPOBAHHBIX Ha  3TOM
annaparte, Ha MOBUIbHOM YCTPOIACTBE.

PykoBoacTBO nonb3osaTens
Cm. pasgen «MofKknioyeHre K MOOUIbHbBIM
yCTpONCTBaM»

‘ HacTpolika napameTpoB 6e30MacHOCTH

Annapat obecrneunBaeT pasnnuuHbIMY GYHKLMAMM
6e30macHOCTU. MOXHO HaCTPOUTh MapameTpbi
6e30MacHOCTV B COOTBETCTBUM C Balliei Cpefoi.

NHdopmaums o 6esonacHoOCTM
Cwm. pa3gen «HaBuratop napameTpos
6e30MacHOCTU»



HacTpoiika HayanbHbIX NapameTpoB

Wcnonb3oBaHune
yAOOHbIX PyHKLMI AnA
HaCcTpoOMKK annapara

B 3Tom pasgene onucaHbl nonesHble  GyHKuMM  ans
3hdEKTMBHONM HACTPOVKYM annapata.

YnpaBneHve annapaTomM C KoMnbloTepa
(PyHKLMA «YnaneHHbIN UTM»)

YoaneHHbin WM no3sonaer ynpasndtb 3TVM  annapatom
C nomoublo Beb-o603peBatens Ha KomrbtoTepe. Ero MoKHO
MCMOMb30BaTb  [N1A  MPOBEPKM  paboyero  COCTOAHNMA
annapara, M3MeHeHVA NapameTpOB W COXPaHEHWA SNeMEHTOB
B a[jpeCHOM KHUre.

PykoBoacTBO nonb3oBaTens
Cm. pa3gen «YnpaBneHue annapaTom
c komnbloTepa (byHKuMA «YganeHHbIn UM»)»

MMnopT gaHHbIX O HacTpownke
C ApYyroro ycTpomncTea

Bbl  MOXeTe COxpaHuTb  (KCMOPTMPOBATb)  AaHHble
O HaCTpoliKe ApYroro MHOrodyHKLMOHaNbHOro anmnapata
Canon Ha KoOMMbloTEP. 3aTeEM MOXHO WMMAOPTUPOBATb
3TN AaHHble O HAcTpOiiKe B ammnapat, YTobbl NPOMyCTUTb
npouenypy HaCTPOMKN.

PykoBogcTBo nonb3osatens
Cm. pazgen «MIMnopT nnm sKCNopT AaHHbIX
napameTpoB»
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[MoCiOHUK i3
HaNALWITYBaHHA

5

. [MpounTaBlM LiEM NOCIOHWK, 30epiranTe
MOro B 3py4YHOMY Ta HadiMnHOMY MiCLli AnA
NOAabLIOro 3BePTaHHA O HbOTO.
IHbopMaLLia, HaBeAeHa B LibOMY MOCIOHWKY,
Mo>e ByTu 3MiHeHa 6e3 nonepeaHbOro
MOBIAOMMIEHHS.

1 Baxnusi iHcTpyKUii 3 TexHIKM Ge3neku

O60B'A3KOBO NpOUMTaiTE Liei NOCIOHWK nepea
BNKOPMUCTAHHAM arapara.

2 MocibHWIK i3 HanalwTyBaHHA
(Luen DoKyMeHT)

3 MocibHuK kKopucTyBaya

Y LibOMy PO34ini MOACHIOTLCA BCi CMocobu
BMKOPMCTaHHA LibOro anapara.

YacTi nuTtaHHA

Y LboMy PO3AiNi onucyioTbca Mpobnemu,
AKi MOXYTb BUHUKHYTY, Ta CIOCOOU iX BUPILLIEHHS.

IHpopmauia wopo 6e3nexn
Y UbOMY PO3£isi ONMCaHO NapameTpn besneku.

leleslilm]l o

[B=1 | A= 0

https://oip.manual.canon/

MoknagHiwe AuB. ctop.70 «OTpMMaHHA
[OCTYNy A0 OHJANH-NOCi6HMKay.
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HanawTtyBaHHA NOYaTKOBMX NapameTpiB

3HIMKM eKpaHa Ta inlcTpauii, BUKopuUCTaHi [ 1 ba3oBi HanawTyBaHHA
B LIbOMY MOCiGHNKY, MOXKYTb Bifpi3HATMCA
3aJ1eXKHO Bif MmoAeni Baloro nNpucTpoto. <TIEpEKTIOuEHHR MOBH/KIZBIaTYpH>
Mosa
Tiirke
HanawrysaHhs i
— A

3 BUKOPUCTaHHAM Nporpamum P .
MOYaTKOBOro HanawTyBaHHA

Ykpaitcbka posknanka » 2 Cnnyn

Ha naHeni ynpasniHHA S - o«

0o #

Konu Bn Bneple BMMKaEeTe anapar, Ha naHeni KepyBaHHA

BcTaHOBITL 0a30Bi HanalTyBaHHS, Taki AK MOBa Ha
3aMyCKAETbCA NPOrpama NOYaTKOBOrO HaNalUTyBaHHA.

eKpaHi Ancnnen Ta Tvn nanepy.

m @f [ 2 HanawryBaHHA 6e3neku

ST XX R A o E‘
<AsTeHTUdDIKALA Nif Yac BXOAY B cUCTEMY>

Mofanbwi Hanawr. noTpebytoTb 403B0NY aAMiH. CUCTEMM. BUKOHaiATe BXif

Yy CUCTEMY 3 aBTeHTUIKaLliE, BUKOPUCTOBYIOUM [BXiA A0 cucTemu], a 2 3
notim Hatuckitb [OK]. LLlo6 3aBepwuti poboty 3 MocibHUKoM i3 o E
BC 6e3 BC i f0380NiB aAMiKicTPaTOpa 5 6

CUCTeMM, HaTUCHITS [MponycTuTh]. KL MNO

W WYz

_
0 #

2 CxuHyTH

Mponycrutn

€ Motirop craty

BCTaHOBITb HanalUTyBaHHA AIAIOTIHY aAMIHICTPaTOPa
Ta aBTeHTUOIKaLl KOpUCTyBaYa A1A MOKPaLLeHHA

<Mlepexniosents MoBH/KnaBiarypu> napaMeTpiB 6e3|‘|eK|/| arnaparta.
Tiirkge
B o 4 s 6 33 3aMOBYyBaHHAM  IM'A  KOpMCTyBaya  AnA
P - agMiHicTpaTopa — «Administrator», a naposnb —
pr— - * «7654321».

r YcraHouTn
YKpaikicska posknaka ) C 2 cumm

3. now. anaur. )|

[ 3 BcraHOBNEHHSA AaTy Ta yacy

<MapameTpu fatn/vacy> Administrator

= Yacosui noic YcTaHosu »‘ «
> (UTC+01:00) Amctepziam, bepnin, bep
= JliTHiit vac
YBiMK. BuMK. ‘ [lara noyatky o [lata 3asepu. ,‘

3_Mim4 HanawTyBaHb YaCoBOTO NOSACY Ta NiTHLOrO Yacy HabyBakOTb YUHHOCTI 9
iy )

XUBNEHHA Bif enek

10/02 2022 12:21 #

BaeqiT 3a fonomorot
@ | B/ % UchpoBMX Knasil y
‘ chopmari /MM PPPP rr:xx.

2 CkuHyTH

— ok

D Pexum Kepysatiha cucremolo. € Motirop craty

BctaHoBITH [aTy Ta YacC anapata.
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[ 4 HanawTyBaHHA NapameTpis Mepexi ] [ 7 OtpuvimaHHs 3BiTY

Administrator Administrator

<BuKopucToysary IP-afipecy> <BuBefeHHA 3BiTy>

HaTucHiTb KHONKy [Moyatv ApyK] AnA 3BiTy, AKWIA CNIZ NepeBipUTH.

@ HIE R Wl HITT = CNUCOK JlaHKX KOPUCTYBaYa Mepexi Movath fipyk
ABC
= BuKopucroBysatw IPV6 YBiMK. BUMK. Ji
7 9 = CNUCOK JlaHKX KOPUCTYBaYa thakcy Movaru gpyk ‘

8
JlokansHa afpeca NOCHNaHHA [loexuta npedikca w
He BAanocb oTpuMath. 0 0 #
(e, Ve, AR G, G, = CNKCOK 3HaueHb NapaMeTpis Movatn apyk ‘
/4 HACTYN. BBIMK.XVBA. Bifl €N.Mep.) 2 CkunyTH 2 CkmryTH
— Jani > — 0K v
D Pexum Kepysatiha cucremoro. Moiop crany JID Pexum KepyBatHa cHcTemolo. MoHiTop CTaHy
BCTaHOBITb HanawTyBaHHA ANA NiAKNOYEHHA anapaTta Po3apyKyrTe CMMCOK MepexeBMX HanmalwTyBaHb
[0 MepeXxi. i 3HauUeHb HanaLwTyBaHb.
Bnbepitb  gpotoBy abo  6e3gpoToBy  NIOKanbHY
Mepexy Ta Hanawtymte IP-agpecy. 3anexHo Bif
BAlOMO MEPEXEBOTO CepeloBYlla BKAaKITh TakoX 8 3a KpUTTA Nporpamy no4atkoBoro
HanawTtysaHHA DNS i npokci. HaJlalWTyBaHHA
<Mporpama 0 HanalTYBaHHA: Administrator

«

[porpama noyaTkoBOro BCTaHOBAEHHSA BUKOHaHA. Hatuckits [OK] ans

[ 5 HanawTtyBaHHa napameTpis pakcy ]

0 [ Big
(MepekoHaiTeCh y BIRCYTHOCTI BUKOHYBAHUX 3aBAaHb i HaTMCHITb [OK].)

<JAPEECTPYBATH TERBHORKUA HOMED anapaTas

8 9
% Beeaite 32 non. wadhp. knagin (Maxc. 20 uwdp). 0o #
27 CxunyTn
———— 0K o
+
D Pexum Kepysanha cucremolo. € Motirop craty
MMicna 3aKpUTTA nporpamm Mo4YaTKOBOIO
= Hazag ani - HanawTyBaHHA Nepe3anyCTiTb anapat ANna BBeAeHHA

HanawTyBaHb Yy Aito.

Hanalutyiite napamveTpw, HeoOXiaHi ANA BUKOPUCTaHHA
yHKLM akcy. HoknagHiwe npo
«[MoCiOHMK i3 HanawWwTyBaHHA»

[ 6 ABTOMaTUYHE HaNaLLTYBaHHA rpaaaLlii ] O MocibHuK kopucTyBaya
InB. «<HanawTyBaHHA 3 BUKOPUCTaHHAM
Py ——— it nporpamu No4YaTKOBOrO HanalTyBaHHA
BGepirs n. Ha naHeni ynpasniHHA»
MosHe IIEE
HaCTPOIOBaHHA » HanawryBaHHa » Wxvz
0 #
4 CkuiyT
Mponyctnti —
- BcTaHOBITb TaKOX iHLWi
D' Pexvm KepyBaHHa cucremolo. @ MokHiTop CTaHy

HanalTyBaHHA 3a HeobXigHoCTi.

B MoxeTe HanawTtyBaTh rpafauii ana  Kpawmx
pe3yneTatis APYKY.
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HanawTtyBaHHA NOYaTKOBMX NapameTpiB

A% HanawrtyBaHHA iHLWINX
napameTpiB 3a HEOOXigHOCTi

BcTaHoBITH MOTPIOHI MapameTpu BIANOBIAHO A0 CBOrO
cepeposvUa.

LLlo6 oTprmaT foknaaHiwy iHbopmaLlilo, nepernaHsTe
User's Guide (MocibHnk koprcTyBaya) Ta iHpopmaLlito npo
6e3neky B OHNANHOBIMX NOCIOHVIKaX.

OTpumaHHs BOCTyny 40 OHMAIH-NOCIOHNKa

1. Biackanyite QR-Kog, wob BigkpuTn Be6canT
i oTpyMaTy focTyn A0 OHNaliH-nocibHuKa Canon.

AKLLO BM He MOXKeTe 3HalTU CanT Ana
3aBaHTAXKEHHS, NepenaiTb 3a MOCKUNaHHAM
https://oip.manual.canon/

2. Bubepitb NoCi6HUK.

User’s Guide (MocibH1K KopurcTyBaya)
Ller po3ain MicTUTb GyHKLT anapara,
BKJItOYatoUV orepaLlii anapara, HanaliTyBaHHs
Ta npoLieaypr poboTy.

YacTi nuTaHHA
Ller po3ain MiCTUTb YacTi 3anuTaHHA
Ta BiAMOBIAi Ha HUX.

IHbopMmaUia wopo 6e3nekn

Ller po3gin MicTTb HanalwTyBaHHsA 6e3nekxwy,
peKOMeHAOBaHI A/1A BaLLOro cepeoBmLLa
Ta KPOKM AJ14 1X BCTAHOBJIEHHA.
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[ HaCTpOIOBaHHFI MEpPEXKEBOIo cepenoBuniLa ]

HanawyiiTe napameTpu Mepexi, ki He BKIToUeHi B mporpamy
MOYaTKOBOrO HanaluTyBaHHA, HANPVKaZ CNocio MepexxeBoro

MiaKoYeHHA Ta napameTtpw IP-agpecu.

MocibHMK KopurcTyBaya
[vB. <HacTpotoBaHHA MePEXXeBOro cepefoByLLa»

[ BcTtaHoBNEeHHA apanBepis ]

[paliBepy MOXHa 3aBaHTaxu1TH 3 BebcaiTy Canon

(https://global.canon/en/support/).

[HdopmaLlito  Mpo  CyMICHICTb  OCTaHHiIX  ApaiBepis
Ta onepauiiHKx cucTem avBe. Ha BebcanTi Canon.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Mpuknag. C3326i 3aBaHTaKMUTH



https://oip.manual.canon/
https://global.canon/en/support/
https://global.canon/en/support/

BcTaHOBNEHHA HanawTyBaHb
enekTpoHHoi nowTwn/I-dakcy

HanawTtynte napametpy 3B'A3KY, Taki AK MOWTOBUM
cepBep, napameTpy aBTeHTMOIKaLii Ta LWMPPYBaHHS,
Wwob HaacunaTth BiACKaHOBaHI AOKYMEHTU €neKTPOHHOI0
nowToo Ta |-pakcom.

MocibHMK KopucTyBaya
.. «<HanawTyBaHHA eneKTPOHHOI nowTn/

[-pakcy»

‘ 3B'A30K i3 IHWMMW NPUCTPOAMU ’

Bu moxeTe 3apeecTpysatv cepsep Windows abo Advanced
Space iHworo GaratodyHKLiOHaneHoro npuHTepa Canon Ak
micue nigknoyenHs. Lie fae 3mMory BUKOpWCTOBYBaTK anapat
LNA APYKY AaHNX, AKI 3HaXOAATHCA Y MICLL NMIAKMTIOYEHHS.

MocibHMK KopurcTyBaya
OuB. «Mig'egHaHHA 0O IHWNX NPUCTPOIB»
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KepyBaHHA LM anapaTom 3a OMOMOro
MOGiNbHOrO MPUCTPOIO (YCTaHOBNEHHSA
3B'A3KY 3 MOBINbHUMU NPUCTPOAMK)

o
8

Llei anapaT MOXHa BMKOPVCTOBYBATH 3 MOBINbHIIX MPUCTPOIB,
TaKWMX AK CMapPTHOHW. MoxHa Nerko fpyKysaTi JOKyMeHTV abo
GOTO 3 MOBINBHOrO MPUCTPOIO Ta 36epiraTi AaHi, BiACKaHOBaHi
Ha LbOMy anaparti, Ha MobiIbHOMY MPUCTPOI.

MocibHMK KoprCcTyBaya
[nB. «<YcTaHOBNEHHA 3B'A3KY 3 MOGINbHNMM
nNPUCTPOAMUN»

‘ BcTaHOBNEeHHA HanalTyBaHb i3 6e3neKku

Anapat 3abe3neuye pi3Hi GyHKUiT 6e3nekn. Bu moxeTe
BCTAHOBMUTW MNOTPIOHI NapameTpw BigNOBIAHO A0 CBOrO
cepenoBuLLa.

IHdopmaLia 3 6e3nekn
[nB. «<HaBiratop HanawTyBaHb 6e3nekn»



HanawTtyBaHHA NOYaTKOBMX NapameTpiB

BukopucraHHs
3BMYanHNX GyHKLin gna
HanawTyBaHHA anapaTa

Y UbOMYy PO3AINI OMUCYIOTbCA  KOPUCHI  QyHKUIT AnA
epeKTVBHOro HanalTyBaHHA anapara.

KepyBaHHsA anapaTom i3 Komn'toTepa
(Remote Ul (IHTepdeiic BigaaneHoro
KOprCTyBaya))

Remote Ul (IHTepdeic BigganeHoro KopuUCTyBaya)
[IO3BOJIAE KEPYBATM anapaToMm 3a AorNomorolo Bebbpaysepa
Ha Kommn'loTepi. 3a MOro AOMOMOro MOMHA BM3HAYaTV
pobounii  CTaH anapaTa, 3MiHIOBAaTX  HanalTyBaHHA
i 30epiraT iHGOMpaLlito B aApecHit KHI3i.

Moci6HKK KopucTyBaya
.. «KepyBaHHA anapaTtom i3 Komn'toTepa

(Remote Ul (IHTepdeiic BigaaneHoro
KOpUCTyBaya))»

[ IMNOPT HanawTyBaHb 3 iHLWOro NPUCTPOIO ]

B moxeTe 36epertn (ekcropTyBaTi) [aHi HanalwTyBaHb
IHWOro  MynbTUdYHKLiOHanbHOro  npuHtepa  Canon Ao
KomM'toTepa. [1oTiM BM MOXeTe iIMNOpTyBaTV fjaHi MapameTpis
[0 anaparta, Wob NponycTuTV NpoLeaypy KoHoirypadlii.

MocibHMK KopucTyBaya
[vB. «IMAOPT i eKCNopT AaHMX HaNaWTyBaHb»
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lestatisanas
celvedis

p
. Péecizlasisanas rokasgramatu nolieciet drosa
vieta, lai to varétu izmantot ari turpmak.
. Informacija Saja rokasgramata var tikt mainita
bez bridinajuma.

1 Svarigi drosibas noradijumi

Pirms iekartas lietosanas noteikti izlasiet Sos
noradijumus.

2 lestatisanas celvedis
(Sis dokuments)

3 Lietotaja rokasgramata
Saja sadala aprakstiti visi iekartas lietosanas veidi.
Biezi uzdotie jautajumi
Saja sadala aprakstitas problémas, kas var rasties,
ka ari to risinajumi.
Drosibas informacija
Saja sadala aprakstiti drogibas iestatijumi.

https://oip.manual.canon/

Detalizétu informaciju sk. 76. Ipp. “Piekluve tiessaistes
rokasgramatai”.



https://oip.manual.canon/

Sakotnejo iestatijumu konfigurésana

Saja rokasgramata izmantotie ekranuznémumi un
ilustracijas var atskirties atkariba no jusu iekartas
modela.

lestatisana, izmantojot
iestatisanas vedni
vadibas paneli

leslédzot iekartu pirmo reizi, vadibas paneli tiek startéts
iestatisanas vednis.

<Parslegt valodutastaturu>

Vaota
Hrvatski
alizno

Latviesu
Lietuviy

71818,
Magyar m

= Tastatiras izkart. #
Latviesu izkartojums C 7 Miestatt

Beigt estat. vedni |
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[ 1 Pamata iestatijumu konfigurésana

<Parslégt valodu/tastatlru>

Valoda

Hrvatski
Italiano
Latvie$u
Lietuviy
Magyar v

3/8

= Tastatlras izkart.

et Jestatit
Latviesu izkartojums ) % Miestatit

Beigt iestat. vedni ;| & oK

Konfiguréjiet pamata iestatijumus, pieméram, ekrana
valodu un izmantojama papira veidu.

[ 2 Drosibas iestatijumu konfigurésana

<Autentifikacijas pierakstisanas>

Talak noraditajiem iestatijumiem nepiecieSamas sistémas parvaldnieka
atlaujas. Veiciet autentificétu pieteiksanos no [Pieteikties], péc 2 3
tam nospiediet [OK]. Nospiediet [Izlaist], lai beigtu iestatisanas vedni, | b
nekonfiguréjot sistémas parvaldnieka atjauju iestatijumus. 4 5 6

GHl KL MNO

7 8 9
PQRS  TUV  WXVZ

e x o #

C 2 Atiestatit

Izlaist

@ stat parraudz.

Noradiet administratora pieteiksanas un lietotaja
autentifikacijas iestatijumus, lai uzlabotu iekartas
drosibu.

Administratora  nokluséjuma  lietotajvards  ir

"Administrator”un nokluséjuma parole ir“7654321".

[ 3 Datuma un laika iestatisana

<Datuma/laika iestatijumi> Administrator

= Laika josla lestatit ,‘
» (UTC+01:00) Amsterdama, Berline, Berne
= Vasaras laiks
lesl. lzsl. Sak. dat. . Beigu dat. ,‘

Laika joslas un vasaras laika izmainas stajas spéka péc galvenas stravas e
slédza izslégsanas un ieslégianas.
S T o #
D0212022019: 1 levadiet ar ciparu
B/ e im0 taustiniem formata
N DD/MM GGGG hh:mm.

©

% Atiestatit

— ok

D Sistémas parvaldibas rezims.

Stat.parraudz.

lestatiet iekartas datumu un laiku.



[ 4 Tikla iestatijumu konfigurésana

Administrator

<Lietot IP adresi>

= Lietot IPv4 lesl. Izsl. 2
ABC

. 5]

= Lietot IPv6 lesl. Izsl. KL
7 8

Saites lokala adrese Prefiksa garums w
Nevaréja izgat. 0

(Ja lesl., adreses tiks iegitas,

nakamreiz ieslédzot galveno stravu.) % tiestatit

— Talak >

Stat.parraudz.

D Sistémas parvaldibas rezims,

Konfiguréjiet iestatijumus iekartas savienosanai ar
tiklu.

Atlasiet vadu vai bezvadu LAN un konfigurgjiet IP
adresi. Atkariba no tikla vides noradiet DNS, ka ari
starpniekservera iestatijumus.

[ 5 Faksa iestatijumu konfigurésana

<Registrét iekartas talruna numurn

& levadiet ar ciparu taustiniem. (Maks., 20 dipari)

— Taldk

Konfiguréjiet iestatijumus, kas nepieciesami faksa

funkciju lietosanai.

[ 6 Automatiska gradacijas regulésana

<Autom. pielagot gradaciju> Administrator
Atlasiet veidu.
Pilna Atra

ielagos; ielagos: 7 8 9

pielagosana > pielagosana d =

0 #

4 Atiestatit
Izlaist

D Sistémas parvaldibas rezims € Stat.pamaudz.

Varat regulét gradaciju, lai iegUtu labaku drukasanas

rezultatu.
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[ 7 Atskaites drukasana

Administrator

<lzvadit atskaiti>
Spiediet [Sakt drukasanu] atskaitei, kuru vélaties skatit.

= Tikla lietotaju datu saraksts

Sakt drukasanu

= Faksa lietotaja datu saraksts Sakt drukasanu ‘
0 #
= |estatijumu vértibu saraksts Sakt drukasanu ‘
% Atiestatit
0K B
D Sistemas parvaldibas rezims. Stat.parraudz.
Drukajiet sarakstu ar tikla iestatijumiem un

pielagojuma vértibam.

[ 8 lestatisanas vedna aizvérsana ]

Administrator

<lestatisanas vednis: beigas>
«

lestatisanas vednis pabeigts. Nospiediet [0K], lai automatiski
izslegtu un ieslégtu galveno stravu. (Parliecinieties, vai nav
notiekosu darbu, péc tam nospiediet [0K].)

8 )

0 #

% Mtiestatit

ok p

Stat.parraudz.

[ID) Sistemas parvaldibas rezims.

Péc jestatisanas vedna aizvérsanas restartéjiet

iekartu, lai atspogulotu iestatijumus.

Lai uzzinatu vairak par iestatiSsanas vedni

Lietotaja rokasgramata
skatiet sadalu “lestatisana, izmantojot
iestatiSanas vedni vadibas paneli”

Turpiniet noradit paréjos
nepiecieSamos iestatijumus.




Sakotnejo iestatijumu konfigurésana

A% Paréjo nepieciesamo
iestatijumu
konfigurésana

Konfiguréjiet nepieciesamos iestatijumus atbilstosi
savai videi.

Papildinformaciju skatiet tiessaistes User's Guide (Lietotaja
rokasgramata) un drosibas informacijas rokasgramata.

Piekluve tieSsaistes rokasgramatai

1. Skengjiet QR kodu, lai atvértu Canon
tiessaistes rokasgramatas timekla vietni.

Ja nevarat atrast lejupielades vietni,
dodieties uz https://oip.manual.canon/

2. Atlasiet rokasgramatu.

Lietotaja rokasgramata

Saja sadala ir uzskaititas iekartas funkcijas,
tostarp iekartas darbibas, iestatijumi

un darbibas proceddras.

Biezi uzdotie jautajumi
Saja sadala ir ietverti biezi uzdotie jautajumi
un atbildes uz tiem.

Drosibas informacija

Saja sadala ir sniegti ieteicamie drosibas
jestatijumi jasu videi un darbibas to
konfigurésanai.

76

[ Tikla vides iestatisana ]

Konfiguréjiet tikla iestatijumus, kas nav ieklauti iestatisanas
vedni, pieméram, tikla savienojuma metode un IP adreses
iestatijumi.

Lietotaja rokasgramata
Skatiet sadalu “Tikla vides iestatisana”

[ Draiveru instalésana ]

Lejupieladéjiet draiverus no Canon timekla vietnes
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download m
Piemérs: C3326i download
Papildinformaciju  par saderlbu starp jaunakajiem

draiveriem un operétajsistémam skatiet Canon timekla
vietne.
https://global.canon/en/support/


https://oip.manual.canon/
https://global.canon/en/support/
https://global.canon/en/support/

E-pasta/i-faksa sazinas iestatijumu
konfigurésana

&

o
Ve
l

<O
g e-mall'

Konfiguréjiet sazinas iestatijumus, pieméram, pasta serveri,
autentifikaciju un sifrésanas iestatijumus, lai nosatitu
skenétus dokumentus, izmantojot e-pastu un i-faksu.

3 Lietotaja rokasgramata
Skatiet sadalu “E-pasta/i-faksa iestatisana”

[ Savienojuma izveide ar citam iericem J

K& savienojuma galamerki varat registrét Windows serveri
vai cita Canon daudzfunkciju printera izvérsto telpu. Tas
lauj izmantot iekartu to datu drukasanai, kas atrodas
savienojuma galameérkl.

3 Lietotaja rokasgramata
Skatiet sadalu “Savienojuma izveide ar citam
iericem”
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Sis iekartas izmanto$ana no mobilas
ierices (saistisana ar mobilajam

~ O
2) =

So iekartu var izmantot no mobilajam iericém, pieméram,
viedtalruniem. Tas atvieglo dokumentu vai fotoattélu
drukasanu no mobilas ierices un to datu saglabasanu, kas
skenéti mobilaja iericé, izmantojot 3o iekartu.

3 Lietotaja rokasgramata
Skatiet sadalu “SaistiSana ar mobilajam
iericem”

[ Drosibas iestatijumu konfigurésana

lekarta nodrosina dazadas drosibas funkcijas. Varat
konfigurét drodibas iestatijumus atbilstosi savai videi.

Drosibas informacija
Skatiet sadaju “Drosibas iestatijumu
navigators”

N
1Y

-

-

N
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Sakotnejo iestatijumu konfigurésana

tW Ertu funkciju
izmantosSana iekartas
konfigurésanai

Saja sadald ir aprakstitas noderigas funkcijas efektivai
iekartas konfigurésanai.

lekartas parvaldisana no datora
(Remote Ul (Attalais interfeiss))

Remote Ul (Attalais interfeiss) |auj parvaldit So iekartu,
izmantojot timekla parliku datora. Varat to izmantot, lai
parbauditu iekartas darbibas statusu, mainitu iestatijumus
un saglabatu elementus adreSu gramata.

3 Lietotaja rokasgramata
Skatiet sadalu “lekartas parvaldisana no
datora (Remote Ul (Attalais interfeiss))”

lestatijumu datu importésana no citas
ierices

TR

Varat saglabat datora (eksportét) cita Canon daudzfunkciju
printera iestatljumu datus. P&c tam varat importét $os
iestatijumu  datus iekarta, lai izlaistu konfigurésanas
darbibas.

3 Lietotaja rokasgramata
Skatiet sadalu “lestatijumu datu
importésana/eksportésana”
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Nustatymo
vadovas

1 Svarbis saugos nurodymai

Pries pradédami naudoti aparatg, batinai
perskaitykite $ias instrukcijas.

2 Nustatymo vadovas
(Sis dokumentas)

3 Vartotojo instrukcija

Siame skyriuje paaiskinami visi $io aparato
naudojimo budai.

DUK

Siame skyriuje aprasomos galincios kilti
problemos ir kaip jas spresti.

Saugos informacija

Siame skirsnyje aprasomi saugos parametrai.

=l Lalsl

—_— arfn Y 2o
. Perskaite §j vadova saugiai jg pasidékite, =L
kad galétumete naudotis ateityje. (LI | Eayty

. Informacija Siame vadove gali buti keiciama

be jspéjimo. https://oip.manual.canon/

ISsamesnés informacijos zr. 82 psl. ,Prieiga prie

internetiniy instrukcijy”.



https://oip.manual.canon/

Pradiniy parametry konfigtravimas

Sioje instrukcijoje naudojamos ekrano nuotraukos
ir paveiksléliai skiriasi priklausomai nuo jisy
aparato modelio.

1 Pagrindiniy parametry
konfiglravimas

<Kalbos/klaviatiiros perjungimas>

(B Nustatymas

Hrvatski 2083
vadovaujantis sarankos o 158
vadovu valdymo skyde o . s 2

0o #

= Klaviataros isdst.

Jjungus aparata pirmajj karta, valdymo skyde paleidziamas Letuvigkas idéstymas ) e
sgrankos vadovas.

Sarank. vad. baig. ;| s Gerai J

Konfiglruokite pagrindinius parametrus, pavyzdziui,
@f ekrano kalbg ir naudoting popieriaus tipa.

[ 2 Saugos parametry konfigaravimas

<Autentifikavimo isiregistravimas>

Paskesniems parametrams reikia sistemos valdytojo leidimy.

Autentifikuokités i [Isiregi il, po to i 2 3
[Gerai]. Paspauskite [Praleisti], kad uzbaigtuméte sarankos ABC || DEF
vadova nesukonfig. sist. valdytojo leidimo parametru.

5 6
KL MNO

8 9

PQRS  TUV WXYZ
Siregistraon | E

C 2 Atkurti

Praleisti
BK. kontrolé

<Kalbos/klaviaturos perjungimas>

s Nurodykite  administratoriaus  prisijungimo ir

Hrvatski

oo 3G naudotojo  autentifikavimo  parametrus,  kad

Lietuviy 8 9 P .

st sustiprintumeéte aparato apsauga.

= Klaviatdros it o #

Nustatyti

Lietuviskas i¢déstymas ) 2 ntkart

Y = =T Numatytasis administratoriaus naudotojo vardas yra

,/Administrator’, o numatytasis slaptazodis,7654321".

[ 3 Datos ir laiko nustatymas

<Datos/laiko parametrai> Administrator

= Laiko juosta Nust. d

> (UTC+01:00) Amsterdamas, Berlynas, Bernas
= Vasaros laikas

lingt. 13]. Pr. data . Pab. data ,‘
Laiko juostos ir vasaros laiko pakeitimai isigalios iSjungus ir vél jjungus .
maitinima.
09/02 2022 19:22 0 #

|veskite skaiciy mygtukais
“4 Siuo formatu:
dd/mm MMMM hh:mm.

(O T ———

% Atkurti

== Gerai ]

D Sistemos valdymo rezimas. Bkl. kontrolé

Nustatykite aparato datg ir laika.
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[ 4 Tinklo parametry konfigaravimas J [ 7 Ataskaitos iSvedimas ]

<IP adreso naudojimas> At <Ataskaitos spausdinimas> Administrator
Jei norite patikrinti ataskaita, paspauskite [Pradéti spausdinti].

* IPv4 naudojimas u Kjungt. 2 = Tinklo vartotoju duomeny sarasas Pradéti spausd.
ABC
= IPv6 naudojimas liungt. I§jungt. Ja
7 9 = Fakso vartotoju duomeny sarasas Pradéti spausd. ‘

8
Susietas vietinis adresas Prefikso ilgis w
Nepavyko gauti. 0 0 #
(Pasirinkus [jungt., adresal bus gauti = Parametro reikSmiy sarasas Pradéti spausd. ‘
kita karta jjungus maitinima.) % Atkurti % Atkurti
(— Toliau > Gerai J
D Sistemos valdymo rezimas. Bakl. kontrolé D Sistemos valdymo rezimas. Bakl kontrolé
Konfiglruokite aparato prijungimo prie tinklo Atsispausdinkite tinklo parametry ir reguliavimo
parametrus. verciy sarasa.

Pasirinkite laidinj arba belaidj LAN ir konfigGruokite IP

adresa. Atsizvelgdami j tinklo aplinka, nurodykite DNS [ 8 Sarankos vadovo uédarymas ]
ir tarpinio serverio parametrus.

<Sarankos vadovas: pabaiga> Adninistator
Sarankos vadovas atliktas. Paspauskite [Gerai], kad
U i ﬁ"-t‘-’{-"af-fkaik"d R A s e e
sitikinkite, kad néra vykdomy uzduociu, po to paspauskite
5 Fakso parametry konfigaravimas (e o
JKL
8 9
«<Aparato tel. nr. [registravimas> o
0 #
& [weskite skaiciy mygtukais. (Maks. 20 sk.)
% Atkurti
- =| Gerai o
+ D Sistemos valdymo rezimas. @ Bikl. kontrolé
Uzdare sarankos vadova paleiskite aparatg i$ naujo,
kad patikrintuméte parametrus.
-« Atgal ——— Taliau [

Konfigruokit t ikali fak o N .
onhiguruoxite. —parametrus, - felkalingus — 1akso Daugiau informacijos apie sarankos
funkcijoms naudoti.

Zr.,Nustatymas vadovaujantis sarankos

J Vartotojo instrukcija
vadovu valdymo skyde”

[ 6 Automatiné gradacijos korekcija

<Autom. gradacijos reguliavimas> Administrator
Pasirinkite tipa.

I$samus Spartusis
reguliavimas > reguliavimas » e
0 #
7 Toliau pagal poreikj nurodykite
Pralest kitus parametrus.
D Sistemos valdymo reimas. @ BUkl. kontrolé

Galite pakoreguoti gradacija, kad gautumeéte geresnj

spausdinimo rezultata.
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Pradiniy parametry konfigtravimas

72 Kity parametry
~ konfiglravimas pagal
poreikj

KonfigUruokite reikiamus parametrus pagal savo aplinka.
Daugiau informacijos pateikta internetiniy instrukcijy
User's Guide (Vartotojo instrukcija) ir saugos informacijos
skyriuje.

Prieiga prie internetiniy instrukcijy

1. Norédami atidaryti ,Canon” internetiniy
instrukcijy svetaine, nuskaitykite QR koda.

Jei nerandate atsisiuntimo svetainés,
eikite j https://oip.manual.canon/

2. Pasirinkite instrukcijas.

Vartotojo instrukcija

Siame skyriuje pateikiama aparato funkcijy
suvesting, jskaitant aparato atliekamas
operacijas, parametrus ir naudojimo
procedaras.

DUK
Siame skyriuje pateikiami daznai
uzduodami klausimai ir jy atsakymai.

Saugos informacija

Siame skyriuje pateikiami jasy aplinkai
rekomenduojami saugos parametrai ir jy
konfiglravimo veiksmai.
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[Tinklo aplinkos nustatymas ]

tinklo

vadove nepateiktus
parametrus, pavyzdziui, tinklo prijungimo metodo ir IP
adreso parametrus.

Konfigaruokite  sgrankos

:) Vartotojo instrukcija
Zr.,Tinklo aplinkos nustatymas”

[ Tvarkykliy diegimas ]

Atsisiyskite tvarkykles i§,Canon” svetainés
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download

Q|

Informacijos apie naujausiy tvarkykliy ir operaciniy sistemy

Pavyzdys: C3326i atsisiuntimas

suderinamuma pateikta,Canon” svetainéje.
https://global.canon/en/support/


https://oip.manual.canon/
https://global.canon/en/support/
https://global.canon/en/support/

El. pasto / internetiniy faksogramy
komunikacijy parametry
konfigUravimas

&

J
% -
»

Konfigiruokite komunikacijy parametrus, pavyzdziui,
pasto serverio, autentifikavimo ir Sifravimo, kad galétuméte
siysti nuskaitytus dokumentus el. pastu ir internetinémis
faksogramomis.

<O
. €-mail '

3 Vartotojo instrukcija
Zr.,El. pasto/internetiniy faksogramy
komunikacijy nustatymas”

[ Sujungimas su kitais jrenginiais J

kito
spausdintuvo ,Windows" serverj arba ispléstine sritj
kaip rysio adresatg. Tokiu budu galésite naudoti aparatg
spausdindami duomenis, kurie yra rysio adresate.

Galite  uzregistruoti ,Canon”  daugiafunkcio

3 Vartotojo instrukcija
Zr.,Prisijungimas prie kity jrenginiy”
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N
1Y

-
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Sio aparato naudojimas per mobilyjj
jrenginj (susiejimas su mobiliaisiais

~ O
2) =

Siuo aparatu galima naudotis per mobiliuosius jrenginius,
pvz, iSmaniuosius telefonus. Tokiu budu paprasta
spausdinti dokumentus arba nuotraukas is mobiliojo
jrenginio ir iSsaugoti Siuo aparatu nuskaitytus duomenis
mobiliajame jrenginyje.

3 Vartotojo instrukcija
Zr.,,Susiejimas su mobiliaisiais jrenginiais”

[ Saugos parametry konfigiravimas

N

Aparate yra jvairiy saugos funkcijy. Galite konfigQruoti
reikiamus parametrus pagal savo aplinka.

Saugos informacija
Zr.,Saugos parametry zvalgiklis”

Tr



Pradiniy parametry konfigtravimas

Patogiyjy funkcijy
~ naudojimas aparatui
konfiguruoti

Siame skyriuje aprasomos naudingos funkcijos, skirtos
veiksmingam aparato konfigaravimui.

Aparato valdymas naudojant kompiuterj
(,Remote UI” (Nuotoliné naudotojo sasaja))

,Remote UI” (Nuotoliné naudotojo s3gsaja) suteikia
galimybe valdyti aparatg naudojant Ziniatinklio narsykle
kompiuteryje. Galite jg naudoti norédami patikrinti aparato
veikimo blseng, pakeisti parametrus ir issaugoti elementus
adresy knygeléje.

:) Vartotojo instrukcija
Zr.,Aparato valdymas naudojant kompiuterj
(,Remote UI” (Nuotoliné naudotojo sasaja))”

kito jrenginio

T [

Galite issaugoti (eksportuoti) kito ,Canon” daugiafunkcio
spausdintuvo parametry duomenis j kompiuterj. Tada
tuos parametry duomenis galite importuoti | aparata, kad
praleistumeéte konfigGravimo procedira.

Parametry duomeny importavimas is 1

:) Vartotojo instrukcija
Zr.,Parametro duomeny importavimas/
eksportavimas”
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Seadistus-
juhend

1 Olulised ohutusnéuded

Enne seadme kasutamist lugege see juhend
kindlasti Iabi.

2 Seadistusjuhend

(kaesolev dokument)

3 Kasutusjuhend

Selles osas tutvustatakse koiki seadme
kasutamise viise.

KKK

Selles osas kirjeldatakse esineda voivaid
probleeme ja nende lahendamise véimalusi.

Ohutusalane teave
Selles jaotises kirjeldatakse ohutusseadeid.

. Kui olete juhendi labi lugenud, pange see
edasiseks kasutamiseks kdepdrasesse kohta.
. Selle juhendi teavet véib ilma ette teatamata

e https://oip.manual.canon/

Vt pohjalikumat teavet Lk 88, Veebipohisele juhendile
juurdepaas“.



https://oip.manual.canon/

Algseadete maaramine

Kéesolevas juhendis olevad kuvatémmised ja pildid [ 1 Algseadete madramine
voivad olenevalt teie seadmest erineda.

<Keele/klaviatuuri liliti>
. . Keel
Seadistamine i
—_—_— . English
juhtpaneelil oleva Eostl &
. . . . . Euskara
Seadistusjuhiseid abil Fanas v
= Klaviatuuri taip |
- Madra
Eesti kiiljendus » 4 Lihtesta
Kui te seadme esimest korda sisse lUlitate, kdivitub juhtpaneelil
Seadistusjuhised Lopeta sead.juhis. ;| W 0K J

Madrake pohiseaded nagu ekraanikuva keel
ja kasutatava paberi tuup.

@ [~ [2 Ohutusseadete maaramine

<Autentimiseks sisselogimine>

Jargmised seaded nouavad stisteemihalduri Gigusi.

Logige autentimisega sisse meniiiist [Logi sisse], seejarel 2 3
vajutage [OK]. Vajutage seadistusjuhiste Iopetamiseks ilma | b
i i i diguste seadeid [Jata vahele].

5 6

KL MNO

oV WXYZ
Tog sisse \ 0 #

% Lahtesta

Jata vahele
€ Oleku monitor

<Sedckiluiit> Tapsustage  administraatori  sisselogimisandmed

- = ja kasutaja autentimise seaded, et parandada seadme

English - .

ol 4508 turvalisust.

Euskara

Francals

= Klaviatuuri tiiip e L . e L "

s P Vaikimisi on administraatori kasutajanimi,Administrator
Uopetasat sy | o= ja parool,7654321".

[ 3 Kuupéeva ja kellaaja seadistamine

<Kuupaeva/kellaaja seaded> Administrator
= Ajavoond Masra )
> (UTC +01:00) Amsterdam, Berliin, Bern
= Suveaeg
Sees Valjas ‘ Alguse paev | LOpu pdev ,‘
Ajavéondi ja suveaja tehtud d parast 7 8 w?\,z
peatoite VALIA ja SISSE lilitamist. 5
09102 2022 18:44 Sisestage numbri-
T A . klahvidega kujul P
Q| &/ : PPIKK AAAA hh:mm. ZHIED

— 0K J

D Sisteeminaldusreziim. Oleku monitor

Maérake seadme kuupéev ja kellaaeg.
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[ 4 Vorguseadete maaramine

Administrator

<IP-aadressi kasutus>

= |Pv4 kasutus

Sees Valjas
ABC
Sees Valjas Ja
7

8
Seotav lokaalne aadress Prefiksi pikkus w
Ei saa hankida. 0

= |Pv6 kasutus

(Kui Sees, siis aadressid hangitakse

jargmisel peatoite SISSE Iilitamisel.) % Lahtesta

(— Edasi >

D Sisteeminaldusreziim.

Oleku monitor

Seadme vorkutihendamiseks madrake seaded.

Valige juhtmega LAN ja juhtmeta LAN ning maarake IP
aadress. Olenevalt teie vorgukeskkonnast tdpsustage
ka DNS ja puhverserveri seaded.

[ 5 Faksiseadete maaramine

<Seadme telefoninumbyi salvestus>

& Sisestage numbriklahvidega. (Kuni 20 kohta.)

Edasi >

Maérake nodutud seaded faksifunktsiooni kasutamiseks.

[ 6 Skaala automaatne reguleerimine

" ” N Administrator
Valige tiitip.
Tais- Kiir-
reguleerimine » reguleerimine »
4 lahtesta
Jdta vahele ——

D) siisteeminaldusreziim.

<> Oleku monitor

Paremate printimistulemuste saamiseks voite skaalat
reguleerida.
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Lisateave Seadistu§'uhi§eid .kohtg

[ 7 Raporti véljastamine

Administrator

<Valjasta raport>
Vajutage soovitud aruande jaoks [Alusta printimist].

= Vorgukasutajate andmeloend

Alusta
printimist

= Faksi kasutajaandmete loend Alusta
printimist
0 #
= Seadete vadrtuste loend Alusta
printimist

% Lahtesta

D) siisteeminaldusreziim.

Oleku monitor

Printige vorguseadete ja reguleerimisvadrtuste nimekiri.

[ 8 Seadistusjuhiseid sulgemine

Administrator

<Seadistusjuhised: lopp>

Seadistamise juhiste 6pp. Vajutage peatoite automaatseks
valja- ja sisseltlitamiseks [OK]. (Kontrollige, et toid poleks
pooleli ning vajutage [0K].)

* 0 #

C  # lahtesta

D Sisteeminaldusreziim. <> Oleku monitor

Parast Seadistusjuhiseid sulgemist taaskdivitage seade,
et seaded kehtima hakkaksid.

Kasutusjuhend
Vt,Seadistamine juhtpaneelil oleva
Seadistusjuhiseid abil”

Jatkake teiste seadete tapsustamist
vastavalt vajadusele.




Algseadete maaramine

Teiste seadete maaramine [ Vérgukeskkonna seadistamine ]
vastavalt vajadusele

Maérake vajalikud seaded vastavalt oma keskkonnale.
Péhjalikuma teabe saamiseks vt veebipohistes juhendites
olevat User's Guide (Kasutusjuhendit) ja Ohutusteavet.

Veebipohisele juhendile juurdepaas

1. Canoni veebipohist kasutusjuhendit
sisaldava veebilehe avamiseks skaneerige

QR kood Méaérake vorguseaded, mis ei sisaldu Seadistusjuhistes,
ood.

nt vérgutihenduse meetod ja IP aadressi seaded.

Kasutusjuhend
Vt, Vorgukeskkonna seadistamine”

[ Draiverite installimine ]

Kui te ei leia allalaadimise veebilehte,
avage https://oip.manual.canon/

2. Valige juhend. ‘
Kasutusjuhend

Selles osas loetletakse seadme funktsioone,

sh seadme toiminguid, seadeid ja g

téoprotseduure. =0

KKK Uusima draiveri saate alla laadida Canoni veebisaidilt
Sellest osast leiate vastused korduma (https//global.canon/en/support/).

kippuvatele kisimustele.

Ohutusalane teave XXXXXXX download m

Selles osas pakutakse teie keskkonna jaoks
soovitatavaid ohutusseadeid ja nende
madramise samme.

Naide: C3326i-i allalaadimine

Teavet uusimate draiverite ja operatsiooniststeemide
Uhilduvuse kohta leiate Canoni veebilehelt.
https://global.canon/en/support/
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[ E-posti/I-faksi side seaded ]

Méaéarake sideseaded nagu meiliserver, autentimine
ja kripteerimisseaded, et skaneeritud dokumente e-posti
ja -faks teel saata.

Kasutusjuhend
Vit E-posti/I-faksi side seadistamine”

[ Uhendamine teiste seadmetega ]

Te saate registreerida Windowsi serveri voi mone teise
Canoni multifunktsionaalse printer Advanced Space'i
Uhendussihtkohana. See voimaldab teil kasutada seadet
Uhendussihtkohas olevate andmete printimiseks.

Kasutusjuhend
Vt,Teise seadmega Uhendamine”

Seadme kasutamine mobiiliseadmest
(mobiilseadmega tihendamine)

[
@))) -

Seda seadet saab kasutada mobiiliseadmetest nagu naiteks
nutitelefonid. See lihtsustab dokumentide voéi fotode
printimist mobiiliseadmest ja salvestada mobiiltelefoniga
kdesolevasse seadmesse skaneeritud andmeid.

3 Kasutusjuhend
Vt,Mobiilseadmega tihendamine”

[ Ohutusseadete maaramine

Al

Seade pakub mitmesuguseid turvafunktsioone. Te saate
madrata vajalikke turvaseadeid vastavalt oma keskkonnale.

3 Ohutusalane teave
Vt,Ohutusseadete navigaator”

n

w -~

Tr



Algseadete maaramine

Mugavate funktsioonide
kasutamine seadme
konfigureerimiseks

Selles osas tutvustatakse kasulikke funktsioone seadme
téhusaks konfigureerimiseks.

Printeri haldamine arvuti abil (Remote Ul
(Kaugkasutajaliides))

Remote Ul (Kaugkasutajalides) véimaldab kaesoleva
seadme juhtimist arvuti veebilehitseja kaudu. Te voite
seda kasutada seadme todoleku vaatamiseks, seadete
muutmiseks ja andmete salvestamiseks aadressiraamatusse.

Kasutusjuhend
Vt,Printeri haldamine arvuti abil (Remote Ul
(Kaugkasutajaliides))”

Seadete andmete importimine teisest
seadmest

Te saate salvestada (eksportida) mone teise Canoni
multifunktsionaalse printeri seadete andmeid arvutisse.
Seejdrel saate neid seadete andmeid seadmesse importida
ja konfigureerimisprotseduuri vahele jatta.

Kasutusjuhend
Vit,Seadete andmete importimine/eksportimine”
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Przewodnik po
konfiguracji

1 Wazne instrukcje dotyczace

bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia
nalezy zapoznac sie z t instrukgja.

2 Przewodnik po konfiguragji
(niniejsza instrukcja)

3 Podrecznik uzytkownika
W tej czesci objasniono wszystkie mozliwosci
wykorzystania urzadzenia.
Czesto zadawane pytania
W tej czesci opisano mozliwe problemy i sposoby
na ich rozwiazywanie.
Informacje dotyczace bezpieczenstwa
W tym rozdziale opisano ustawienia zabezpieczen.

O u
. Po przeczytaniu instrukcje nalezy przechowywac P e ]
w poblizu urzagdzenia celem pézniejszego -y HI"":

wykorzystania. [ T
. Informacje zawarte w niniejszej instrukcji moga

ulec zmianie bez uprzedzenia. https://oip.manual.canon/

Wiecej szczegotow na s. 94,,Uzyskiwanie pomocy online”.
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Konfigurowanie ustawien poczatkowych

Wykorzystane w tej instrukcji rzuty ekranu i ilustracje
moga sie réznic w zaleznosci od modelu urzadzenia.

Konfiguracja przy uzyciu
~ Kreatora konfiguracji
na Panelu sterowania

Przy pierwszym wiaczeniu urzadzeniu, na panelu sterowania
uruchomi sie Kreator konfiguradji.

5

<Przelaczanie JezykalKlawiatury>

Jenk
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Roménd

= Uklad Klawiatury
Uklad Polski

Roz. insta. instruk._, |

92

[ 1 Konfigurowanie ustawier podstawowych ]

<Przetaczanie Jezyka/Klawiatury>

Jeayk
Nederlands
Norsk
Polski
Portugués
Roména v

= Ukfad Klawiatury 0
Uktad Polski

» % Reset

Roz. insta. instruk. ;| s oK

Skonfiguruj ustawienia podstawowe, takie jak jezyk
wyswietlania na ekranie i typ uzywanego papieru.

[ 2 Konfigurowanie ustawien bezpieczenstwa ]

<Login uwierzytelnienia>

ymagaja jen z
systemu. Wykonaj uwierzytelnione logowanie z [Zaloguj] i naciénij [OK].

2 3

Nacisnij [Pomif] aby zakoficzy¢ instrukcje instalacji ABC  DEF
bez i ia ustawien i zera systemu. 5 6
KL MNO

oV WXYZ

Zaloguj sie | 0 #

% Reset

Pomir

€ Monitor stanu
Podaj login administratora i ustawienia uwierzytelniania
uzytkownika, aby zwiekszy¢ bezpieczenstwo urzadzenia.

Domyslng nazwa uzytkownika dla administratora jest
LAdministrator’; a domys$lnym hastem jest , 7654321

[ 3 Ustawienia daty i godziny ]

<Ustawienia Daty/Czasu> AdRilnistrator
= Strefa Czasowa Ustaw ,‘
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Berno
= (zas Letni
Wt Wyt ‘ Data Rozp. | Data Zak. ,‘
Zmiany Strefy czasu/Czasu letniego zostana wprowadzone po wytaczeniu 8 w?ﬂ
i whaczeniu gtownego zasilania. :
S o #
09/02 2022 14:56 Wp 5 pr2y utyciu
@ [ B e e Klawiszy num. w schemacie 2 Reset

MM/DD RRRR hh:mm.

— ok

D Tryb Zarzadzania systemem. Monitor stanu

Ustaw date i godzine na urzgdzeniu.



[ 4 Konfigurowanie ustawien sieciowych

<Uzyj adresu IP> Administrator

= Uzyj IPv4 Wiacz Wytacz
ABC
- 5]
= Uzyj IPv6 Wiacz Wytacz KL
7

8
Adres Typu Link-Lokalny Diug. Prefiksu w

Nie mozna pozyskac. 0

(Kiedy Wt., adres bedzie uzyska. nas.
razem gdy zasilanie zostanie wtaczone).

— Dalej >

D Tryb Zarzadzania systemen. Monitor stanu

Skonfiguruj ustawienia podfaczania urzadzenia do sieci.

Wybierz przewodowsa lub bezprzewodowg sie¢ LAN
i skonfiguruj adres IP° W zaleznosci od $rodowiska
sieciowego, wprowadz rowniez ustawienia DNS i proxy.

[ 5 Konfigurowanie ustawien faksu

<Zapisz Nr Telefonu Jednostii>

& Wprow.uzyw. klaw. numer. (Maksymalnie 20 cyfr)

Skonfiguruj wymagane ustawienia do korzystania
z funkgji faksu.

[ 6 Automatyczna regulacja gradagiji

<Automatyczna, Stopniowa Regulacja> Administrator
Wybierz typ.

Petna Skrocona
Regulacja ) Regulacja )| o
0 #
4 Reset
Pomin —
D) Tryb Zarzadzania systemen. @ Monitor stanu

Mozesz regulowa¢ gradacje, aby uzyska¢ lepsze
efekty drukowania.

[ 7 Drukowanie raportu

<Wydruk raportu> Administrator
Nacisnij [Rozpocznij wydruk] dla wydruko. raportu, ktory chcesz sprawdzi¢.

= Lista danych uzytkownikow sieci Rozpocznij
Wydruk

= Lista Danych Uzytkownikow Faksu Rozpocznij
Wydruk
R - - o #
= Ustawianie listy wartosci Rozpocznij ‘
Wydruk % Reset
— 0K B
m-) Tryb Zarzadzania systemem. Monitor stanu

Wydrukuj liste ustawien sieciowych i wartosci
regulacji.

[ 8 Zamykanie Kreatora konfiguracji

<Instalacja instrukgji: Koniec> Administrator

«
Wykonano instalacje instrukgji. Nacisnij [OK] aby automa-

tycznie wytaczyc i whaczy¢ gtowne zasilanie. (Upewnij sie, ze
w tle nie ma zadnych zadan w toku, nastepnie naciénij [0K]).

)

#

% Reset

D) Tryb Zarzadzania systemen. Monitor stanu

Po zamknieciu Kreatora konfiguracji, uruchom
urzadzenie ponownie, aby zastosowac ustawienia.

Aby uzyskac wiecej informacji na temat
Kreatora konfiguracji

Podrecznik uzytkownika
Patrz,Konfiguracja przy uzyciu Kreatora
konfiguracji na Panelu sterowania”

Kontynuuj, aby dostosowac reszte
ustawien do potrzeb.



i Konfigurowanie innych

ustawien

Skonfiguruj wymagane ustawienia stosownie

do lokalnego srodowiska.

Wiecej szczegdtow znalez¢ mozna w Podreczniku
uzytkownika i Informacji dotyczacej bezpieczeristwa
w instrukcjach internetowych.

Uzyskiwanie pomocy online

1. Zeskanuj kod QR, aby otworzy¢ strone

internetowa internetowej instrukcji Canon.

Jesli nie mozesz znalez¢ strony pobierania,
przejdz do https://oip.manual.canon/

2. Wybierz instrukcje.

Podrecznik uzytkownika

W tej sekgji spisano funkcje urzadzenia,

w tym operacje na urzadzeniu, ustawienia
i procedury operadji.

Czesto zadawane pytania
W tej sekgji zebrano najczesciej zadawane
pytania i odpowiedzi na nie.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa
W tej sekgji przedstawiono ustawienia
bezpieczenstwa zalecane dla srodowiska
uzytkownika i kroki potrzebne do ich
skonfigurowania.

94

Konfigurowanie ustawien poczatkowych

[ Konfigurowanie srodowiska sieciowego ]

Skonfiguruj ustawienia sieciowe, ktére nie zostaty
uwzglednione w Kreatorze konfiguracji, takie jak metoda
potaczenia z siecig i ustawienia adresu IP.

Podrecznik uzytkownika
Patrz,Konfigurowanie srodowiska sieciowego”

[ Instalacja sterownikow ]

=

Pobierz najnowszy sterownik drukarki z witryny internetowej

firmy Canon (https://global.canon/en/support/).

Informacje na temat kompatybilnosci miedzy najnowszymi
wersjami sterownikéw i systemami operacyjnymi znajduja
sie na stronie internetowej firmy Canon.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Przyktad: Pobierz C3326i
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Konfiguracja ustawien tacznosci
e-mail/I-faks

&

P
-,

<O
g €-mail '

Skonfiguruj ustawienia komunikadji, takie jak serwer poczty,
uwierzytelnianie oraz ustawienia szyfrowania, aby wysyta¢
zeskanowane dokumenty e-mailem oraz |-faksem.

Podrecznik uzytkownika
Patrz,,Konfiguracja komunikacji e-mail/I-faks”

[ Potaczenie z innymi urzadzeniami ]

Mozesz zarejestrowac serwer Windows lub Przestrzen
zaawansowang innej drukarki wielofunkcyjnej Canon jako
odbiorce pofaczenia. Umozliwi to uzycie urzadzenia do
drukowania danych, ktére sg u odbiorcy potaczenia.

Podrecznik uzytkownika
Patrz,taczenie z innymi urzagdzeniami”
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Korzystanie z tego urzadzenia
z poziomu urzadzenia mobilnego
(faczenie z urzadzeniami mobilnymi)

—. [
@))) 8

To urzadzenie mozna uzywac z poziomu urzadzer mobilnych,
jak np. smartfony. Utatwia to drukowanie dokumentéw
lub zdje¢ z urzadzenia mobilnego i zapisywanie danych
zeskanowanych na tym urzadzeniu na urzadzenie mobilne.

Podrecznik uzytkownika
Patrz,Laczenie z urzadzeniami mobilnymi”

[ Konfiguracja ustawien bezpieczenstwa

),
)

%_.

Urzadzenie posiada rézne funkcje bezpieczenstwa.
Mozesz skonfigurowac ustawienia bezpieczenstwa
stosownie do lokalnego $rodowiska.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa
Patrz,Nawigacja po ustawieniach
bezpieczenstwa”

N
1Y

N
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Konfigurowanie ustawien poczatkowych

Ll Korzystanie z wygodnych
~ funkcji do konfiguracji
urzadzenia

W tej czesci opisano przydatne funkcje do efektywnej
konfiguracji urzadzenia.

Zarzadzanie urzadzeniem z komputera
(Zdalny interfejs uzytkownika)

Zdalny interfejs uzytkownika pozwala na zarzadzenie
tym urzadzeniem z poziomu przegladarki internetowe;j
na komputerze. Mozesz uzy¢ go do sprawdzania stanu
roboczego, zmiany ustawien i zapisywania elementéw
w Ksigzce adresowej.

Podrecznik uzytkownika
Patrz,Zarzadzanie urzadzeniem z komputera
(Zdalny interfejs uzytkownika)”

Importowanie danych ustawien
zinnego urzadzenia

Mozesz zapisywac (eksportowac) dane ustawien z innej
drukarki wielofunkcyjnej Canon na komputerze. Mozesz
nastepnie importowac te dane ustawie na urzadzenie
aby pomina¢ procedure konfiguracji.

Podrecznik uzytkownika
Patrz,,Importowanie/eksportowanie
danych ustawien”

96



Canon

imageRUNNER
C3326i

Instalacni
prirucka

1 Dulezité bezpe&nostni pokyny
Tyto pokyny si prectéte, nez zacnete pristroj
pouzivat.

2 Instala¢ni pfiruc¢ka
(tentodokument)

3 Uzivatelska pfirucka

V této ¢asti jsou popsany viechny zplsoby pouzitf
tohoto stroje.

Casté dotazy

Tato ¢ast popisuje problémy, které mohou nastat,
a jejich feseni.

Informace o zabezpeceni
Tato ¢ast popisuje nastaveni zabezpecent.

. Po precteni pfirucku uloZte na bezpecném -'.'.':I-":!-i.:ﬂ'_
misté, abyste ji méli v budoucnu k dispozici. O 5

. Informace obsazené v tomto privodci podléhaji
zménam bez predchoziho upozornént. https://oip.manual.canon/

Podrobnosti viz str. 100, Pristup k online pfirucce”.
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Konfigurace pocatecniho nastaveni

Snimky obrazovky a ilustrace pouzité v této pfirucce
se mohou od skutecnosti lisit v zavislosti na modelu
vaseho stroje.

[ 1 Konfigurace zakladnich nastaveni ]

<Pfepnout jazyk/klavesnici>

Jazyk
Bahasa Melayu

Nastaveni pomoci G

Cestina 18
pravodce nastavenim Dk .

na OVIa’daCIIm panelu = Rozvrzeni klaves. 0o #

" " Nastavit
Ceské rozvrzeni

» % Resetovat

v . . . . , , Kon. Setup Guide _,| s 0K J
PYi prvnim zapnutf stroje se na ovlddacim panelu zobraz
privodce nastavenim.

Nakonfigurujte zdkladni nastaveni, jako je jazyk
zobrazovaného obsahu a typ pouzivaného papiru.

@ . [2 Konfigurace nastaveni zabezpeceni ]

<Pfihlaseni s ovérenim>

Dodatecna nastaveni vyZaduji opravnéni spravce systému.
Prihlaste se z [Log In], pak stisknéte [OK]. 2 3
Stisknutim [Pfeskocit] ukonite privodce nastavenim bez | b
konfigurace nastaveni opravnéni spravce systému. 5 6

KL MNO

W WYz

Prihlasit \ 0 #
% Resetovat

Preskocit

€ Monitor stavu

Nastavte pfihlaSovaci Udaje spravce, ovéfovani uzZivatele
a dalsi funkce pro zvyseni zabezpeceni stroje.

<Pfepnout jazykilvesnici>
Jank
Bahasa Melayu
Catald
Cestina
Dansk
Deutsch v

118

Vychozi uzivatelské jméno pro administratora je
,/Administrator” a vychozf heslo je ,7654321".

= Rozvrzeni klaves.

—ry Nastavit
Ceské rozvrzen

Kon. Setup Guide |

[ 3 Nastaveni data a ¢asu ]

<Nastaveni data/casu> Administrator

= Casova zona Nastavit
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern
= Nastaveni letniho casu

3

Zap Vyp Poc. datum | Konc.datum ,‘
Zmény provedené v Casova zona a Letni cas budou platit po vypnuti 7 8 w?ﬂ
a zapnuti hlavniho napéjeni. :

: R - 9 |
0022022010345  Zadejte pouZitim Ciselnych
| /e _—e__ o tlatitek ve tvaru

&/ : DD/MM.RRRR hh:m. =t

— 0K

D Redim spravy systému. Monitor stavu

Nastavte aktudlni datum a cas.
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[ 4 Konfigurace sitovych nastaveni J [ 7 Vystup v podobé zpravy ]

<Poutit IP adresu> Pl <Vjstup hisgeni> Administrator
Stisknéte [Spustit tisk] pro hlSeni, které chcete zkontrolovat.

IR & VP = Seznam sifovych uZivatelskych dat Spustit tisk
ABC
ep 5]
= Poutit IPv6 Zap Vyp I
7 9 = Seznam fax. uZivatelskych dat Spustit tisk ‘

8
Lokalni linkova adresa Délka prefixu w
Nelze vyvolat. 0 0o #
(Je-1i Zap, budou adresy ziskny pfi = Seznam hodnot nastavent Spustit tisk ‘
pristim zapnuti hlavniho napajeni.) % Resetovat [ % Resetovat
— palii > — oK v
D Rezim spravy systému. Monitor stavu D Redim spravy systému. Monitor stavu
Nakonfigurujte nastaveni pro pfipojent stroje k siti. Vytisknéte seznam sftovych nastaveni a hodnot upraven.

Lze zvolit kabelovou sit LAN nebo bezdratovou sit LAN

a nastavit IP adresu. V zavislosti na sitovém prostredf [ 8 Zavrieni prﬁvodce nastavenim ]
Ize konfigurovat DNS a nastaveni serveru proxy.

<Setup Guide: Konec> st
Setup Guide hotov. Stisknutim [OK] automaticky vypnete
, a zapnete hlavni napdjeni. (Ujistéte se, Ze neprobihaji
[ 5 Konﬁgurace nastaveni faxu ] #dné dlohy, pak stisknéte [OK].)
<Ulofit telefonni Zislo jednotiy>
: o : * 0 #
& Zadejte pomoci fselnych Haditek (Max. 20 dslic)
C % Resetovat
- = — oK P
+ B Reim spravy systému € Monitor stavu
Po uzavfeni privodce nastavenim restartujte stroj,
aby doslo k nacteni zmén.
<« it — palii =

Nakonfigurujte nastaveni potfebnad pro pouzivani Pro vice informaci o Privodci nastavenim

funkcf faxu. Uzivatelska pfirucka

Viz ,Nastaveni pomoci privodce nastavenim
J na ovladacim panelu”

[ 6 Automatické nastaveni gradace

<Autom. nastaveni gradace> Administrator
Vyberte typ.

PIné nastaveni Rychlé i
S Podle potieby pokracujte
S s upravou ostatnich nastaveni.
4 Resetovat
Preskocit —
D Redim spravy systému. <€ Monitor stavu

Pro lepsi vysledky tisku je mozné nastavit gradace.
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Konfigurace pocatecniho nastaveni

Konfigurace ostatnich
nastaveni podle potreby

Konfigurujte poZzadovana nastaveni podle vaseho prostredi.
Daldi podrobnosti naleznete v online Uzivatelskych
piiruckach a Informace o zabezpecent.

Pristup k online pfirucce

1. Naskenujte QR kod a prejdéte na web,
kde najdete online pfirucku Canon.

Pokud nemUzete najit stranku s moznosti
stazeni, prejdéte na https://oip.manual.canon/

2. Vyberte pfirucku.

Uzivatelska prirucka

Tato ¢ast obsahuje seznam funkcf stroje,
vcetné operaci, nastaveni a provoznich
procedur.

Casté dotazy
Tato ¢ast obsahuje nejcastéjsi dotazy
a odpovedi na né.

Informace o zabezpeceni

Tato ¢ast poskytuje doporuceni k nastaveni
zabezpeceni pro vase prostredi a popisuje
jednotlivé kroky konfigurace.

100

[ Nastaveni sitového prostredi ]

Konfigurujte sitova nastaveni, kterd nejsou soucasti
Prlvodce nastavenim, jako je napfiklad zpUsob pfipojenti
k siti a nastaven( IP adresy.

UzZivatelska prirucka
Viz ,Nastaveni sitového prostredi”

[ Instalace ovladact ]

Nejnovéjsi ovladac tiskarny si mizete stdhnout z webovych

stranek Canon

(https://global.canon/en/support/).

Informace o kompatibilite¢ s nejnovéjsimi  ovladaci
a operacnimi systémy najdete na webu spole¢nosti Canon.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Priklad: C3326i ke stazeni
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[ Nastaveni komunikace E-Mailu/I-Faxu ]

Konfigurujte nastaveni komunikace, napfiklad pro postovni
server, ovéfovani a Sifrovani, a odesilejte naskenované
dokumenty e-mailem a |-faxem.

Uzivatelska pfirucka
Viz,Nastaveni E-mailové/I-Faxové komunikace”

[ Propojeni s jinymi zafizenimi J

MUzete registrovat server Windows nebo Rozsitenou
schranku jiné multifunkeni tiskarny jako cil pfipojent.
To védm umozni pouzivat stroj k tisku dat, ktera se nachazeji
na zafizeni cile pfipojent.

Uzivatelska prirucka
Viz, Pfipojeni k jinym zafizenim”

N
1Y

73 -~

Pouziti stroje s pomoci mobilniho zafizeni
(propojeni s mobilnimi zafizenimi)

2

Tento stroj Ize pouzivat z mobilnich zafizeni, jako jsou
napfiklad chytré telefony. Diky tomu Ize snadno tisknout
dokumenty nebo fotky z mobilniho zafizeni a ukladat
naskenovana data ze stroje do mobilniho telefonu.

] [#]

Uzivatelska pfirucka
Viz ,Propojeni s mobilnimi zafizenimi”

[ Konfigurace nastaveni zabezpeceni

(o)

Tento stroj disponuje rlznymi funkcemi zabezpeceni.
Nastaveni zabezpeceni mizete konfigurovat s ohledem
na vase konkrétni prostredi.

Informace o zabezpeceni
Viz,Navigator nastavenim zabezpeceni”

Tr



Konfigurace pocatecniho nastaveni

Pouziti praktickych funkci
pro konfiguraci stroje

Tato ¢ast popisuje uzite¢né funkce, se kterymi Ize efektivné
konfigurovat tento stroj.

Sprava stroje z pocitace (Vzdalené UR)

Vzdalené UR umoziuje spravovat stroj pomoci webového
prohlize¢e spusténého na pocitaci. Mlzete jej pouzit
pro kontrolu provozniho stavu stroje, zménu nastaveni
a ukladani polozek do adresare.

:) Uzivatelska priru¢ka
Viz,Sprava stroje z pocitace (Vzdélené UR)”

‘ Import dat nastaveni z jiného zafizeni ’

e

Data nastaven( jiné multifunkéni tiskarny Canon muzete
ulozit (exportovat) do pocitace. Poté mlzete tato data
importovat do stroje a preskocit proceduru konfigurace.

Uzivatelskd pfirucka
Viz,,Import/export dat nastaveni”
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Sprievodca
nastavenim

1 Doélezité bezpe¢nostné pokyny
Tuto prirucku si precitajte pred pouzitim
zariadenia.

2 Sprievodca nastavenim
(tento dokument)

3 Uzivatelska priru¢ka

Tato cast vysvetluje vietky sposoby pouzitia tohto
zariadenia.

NajcastejSie otazky

Tato Cast popisuje problémy, ktoré moézu nastat
a spodsoby ich riesenia.

Bezpecnostné informacie
Tato cast obsahuje bezpecnostné informdacie.

=1 iy \
(I >
- =
. Po precitani si prirucku ulozte na bezpec¢nom TN, Tan s
5 ’ Viel: Lyt -
mieste na buduce pouzitie. ek 1-2'".1
. Informécie v tomto sprievodcovi sa mézu [ i)

kedykolvek zmenit bez predchadzajiceho

upozornenia. https://oip.manual.canon/

Podrobnosti najdete na Str. 106, Pristup k online prirucke”.
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Konfigurovanie pociato¢nych nastaveni

Snimky obrazovky a ilustracie pouzité v tejto prirucke
sa lisia v zavislosti od modelu vasho zariadenia.

Instalacia pomocou
Sprievodcu instalaciou
na ovladacom paneli

Pri prvom zapnuti zariadenia sa na ovlddacom paneli spustf
Sprievodca instalaciou:

<Prepnit jazykiklavesnicu>

Jazyk
Slovendina
Sloven3tina
Suomi
Svenska
Tigng Viet Nam

= Rozloz. Kidvesnice

518

a
v

Nastavit
»

Ukon. indt. spriev. | st oK

Slovenské rozlozenie % Resetovat
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[ 1 Konfigurovanie pociato¢nych nastaveni ]

<Prepndt jazyk/klavesnicu>

Jazyk

Slovendina

Slovenstina

Suomi

Svenska

Tiéng Viet Nam v

= RozloZ. kldvesnice

5/8

Slovenskeé rozlozenie » 4 Resetovat

Ukon. indt. spriev. ;& 0K )

Nakonfigurujte zékladné nastavenia, ako su jazyk displeja
na obrazovke a typ papiera, ktory sa ma pouZit.

[ 2 Konfigurovanie bezpe¢nostnych nastaveni ]

<Prihlasenie pre overenie>
ledujice ia vyzadujd lenia spravcu
systému. Vykonaite prihlasenie pre overenie v menu [Prihlasif sa] 2 3
a potom stlacte [OK]. Stlacte [Preskocit] na ukonc. spriev. | b
inst. bez konfig. nastaveni povoleni spravcu systému. 5 6
KL MNO
8 9
oV WXYZ
(=Pt — | 0 #
% Resetovat
Preskocit

€ Monitor stavu

Zadajte nastavenia prihlasenia spravcu a identifikacie
pouzivatela, zlepsite tak zabezpecenie zariadenia.
meno  spravcu  je

Predvolené  pouzivatelské

,/Administrator” a predvolené heslo je ,7654321".

[ 3 Nastavenie datumu a ¢asu ]

<Nastavenia datumu a casu> Administrator

Nastavit d

= Casova zona

> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern
= Nastav. letného Casu
Kon. datum

Zap. Vyp. Poc. datum

Zmeny vykonané v menu Casova zéna a Nastav. letného o

0 #

~ Zadajte pomocou ¢iselnych
=4, tlacidiel vo forme
DD/MM RRRR hh:mm.

% Resetovat

B/ e

— ok

Monitor stavu

D) Reiim spravy systému.

Nastavte datum a cas zariadenia.



[ 4 Konfigurovanie sietovych nastaveni

Administrator

<Pouzit adresu IP>

= Pouit IPv4

RO ' :

ABC

Zap. Vyp. J?L
7

8
Lokélna linkové adresa Dizka prefixu w
Nemozno ziskat. 0

= Poutit IPv6

(Ked je tato volba zap., adr. sa ziskajd

pri dalSom zapnuti hl. vyp.) % Resetovat

— Dal3i >

D Rezim spravy systému.

Monitor stavu

Nakonfigurujte nastavenia na pripojenie zariadenia
k sieti.

LAN alebo bezdrétovd LAN
a nakonfigurujte IP adresu. V zavislosti od sietového
prostredia zadajte tiez nastavenia DNS a proxy.

Vyberte  kdblovu

[ 5 Konfigurovanie faxovych nastaveni

<Ulofif telefdnne Zislo jednotky>

s Zadajte pomocou diselnjch tatidiel. (max. 20 islic)

— Dall >

Nakonfigurujte nastavenia potrebné na pouzivanie
funkcif faxovania.

[ 6 Uprava automatickej gradacie

<Automatické nastavenie gradacie> Administrator

Vyberte typ.

Uplné ) Rychle

Preskocit

D Reim spravy systému.

< Monitor stavu

MbZete upravit gradaciu, dosiahnete
vysledok tlace.

tak lepsi
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[ 7 Vystup hlasenia

Administrator

<Hlasenie 0 vystupe>
Stlacte [Spustit tlac] pre hlasenie, ktoré chcete skontrolovat.

Spustif tla¢

= Siefovy zoznam uZivatelskych dat

= Zoznam uZivatel'skych dat faxu Spustif tla¢ ‘
= Zoznam hodnot nastaveni Spustif tla¢ ‘
— 4 Resetovat
oK o

D) Reiim spravy systému.

Monitor stavu

Viytlacte zoznam sietovych nastavenia hodnét Uprav.

[ 8 Zatvorenie Sprievodcu intalaciou

<Inét. spriev.: Koniec> Administrator

Sprievodca instalaciou skonil. Stlacte [OK] na automatické
vypnutie a zapnutie hlavného napajania. (Uistite sa, ze 2 3
neprebiehaju ziadne tlohy a potom stlacte [OK].) CHl [RI0ER

6

MNO

7 8 9
PQRS Wxvz

* 0 #

C % Resetovaf

oK p

D Rezim spravy systému

@ Monitor stavu
instaldciou
zariadenie, aby sa nastavenia prejavili.

Po zatvoreni Sprievodcu reStartujte

Dalsie informacie o Sprievodcovi instalaciou

UzZivatel'ska prirucka
Pozrite ¢ast,Nastavenie pomocou Sprievodcu
inStaldciou na ovladacom paneli”

Podla potreby pokracujte
v zaddavani dalSich nastaveni.



Konfigurovanie pociato¢nych nastaveni

Konfiguracia dalsich
~ nastaveni podla potreby

Nakonfigurujte pozadované nastavenia v zavislosti od
vasho prostredia.

Podrobnosti najdete v User’s Guide (Uzivatelskd prirucka)
a Bezpec¢nostnych informécidch v online priruckach.

Pristup k online prirucke

1. Naskenujte QR kdd a otvori sa webova
stranka s online priruckou Canon.

Ak nemozete najst stranku stahovania,
prejdite na adresu https://oip.manual.canon/

2. Zvolte priru¢ku.

User’s Guide (UzZivatelska prirucka)
Tato cast obsahuje zoznam funkcif
zariadenia vratane operacii zariadenia,
nastaveni a prevadzkovych postupov.

Najcastejsie otazky
Tato ¢ast obsahuje naj¢astejsie otazky
a odpovede na ne.

Bezpecnostné informacie

Tato Cast obsahuje nastavenia
zabezpecenia odporuicané pre vase
prostredie a kroky na ich konfiguraciu.
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[ Nastavenie sietového prostredia ]

Nakonfigurujte sietové nastavenia, ktoré nie su uvedené
v Sprievodcovi instaldciou, napriklad spdsob sietového
pripojenia a nastavenia adresy IP.

Uzivatelska prirucka

Pozrite ¢ast,Nastavenie sietového prostredia“

[ Instalacia ovladacov ]

Ovlddace stiahnete z webovej lokality spolo¢nosti Canon
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download m

Priklad: Stiahnut C3326i

Informécie o kompatibilite medzi najnovsimi ovldda¢mi
a operacnymi systémami ndjdete na webovej lokalite
spolo¢nosti Canon.

https://global.canon/en/support/
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Konfiguracia nastaveni komunikacie
e-mailom/I-faxom

&

»,
% %
i

Nakonfigurujte nastavenia komunikacie, ako su postovy
server, overovanie a nastavenia Sifrovania, aby ste mohli
odosielat  naskenované dokumenty prostrednictvom
e-mailu a I-faxu.

<O
) €-mail '

Uzivatelska prirucka
Pozrite cast,Nastavenie komunikacie
e-mailom/I-faxom”

[ Prepojenie s inymi zariadeniami ]

Ako miesto urcenia pripojenia mozete zaregistrovat server
Windows alebo Rozsireny priestor inej multifunkénej
tlaciarne Canon. To vdm umozni pouzivat zariadenie na tla¢
udajov, ktoré sa nachadza v mieste urcenia pripojenia.

Uzivatelska prirucka
Pozrite cast,Prepojenie s inymi zariadeniami”

N
1Y

Pouzivanie tohto zariadenia
z mobilného zariadenia
(prepojenie s mobilnymi zariadeniami)

&)

Toto zariadenie je mozné pouzivat z mobilnych zariadent,
ako su smartfony. To zjednodusuje tla¢ dokumentov alebo
fotografii z mobilného zariadenia a ukladanie Udajov
naskenovanych na tomto zariadeni do mobilného zariadenia.

] [#]

Uzivatelska prirucka
Pozrite cast ,Prepojenie s mobilnymi
zariadeniami”

[ Konfiguracia nastaveni zabezpecenia

N

Zariadenie poskytuje rézne funkcie zabezpecenia. Mézete
nakonfigurovat nastavenia zabezpecenia v zavislosti od
vasho prostredia.

Bezpecnostné informacie
Pozrite ¢ast,Navigator pre nastavenia
zabezpecenia”

Tr



Konfigurovanie pociato¢nych nastaveni

Pouzivanie praktickych
~ funkcii na konfiguraciu
zariadenia

Tato cast popisuje praktické funkcie na efektivnu
konfigurdciu zariadenia.

Sprava zariadenia z pocitaca
(Remote Ul (Vzdialené PR))

Remote Ul (Vzdialené PR) umozriuje spravovat toto zariadenie
pomocou webového prehliadaca v pocitaci. Mozete ho
pouzivat na kontrolu prevadzkového stavu zariadenia, zmenu
nastaveni a ukladanie poloziek do telefénneho zoznamu.

Uzivatelska prirucka
Pozrite cast,Sprava zariadenia z pocitaca
(Remote Ul (Vzdialené PR))”

z iného zariadenia

BB

Udaje o nastaveniach inej multifunkenej tlaciarne Canon
mozete uloZit (exportovat) do pocitaca. Potom mozete
importovat Udaje o tychto nastaveniach do zariadenia
a preskocit tak postup konfiguracie.

Importovanie Udajov nastaveni 1

UzZivatelska prirucka
Pozrite ¢ast,Importovanie alebo
exportovanie udajov nastaveni”
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Navodila za
postavitev

1 Pomembna varnostna navodila

Preden zac¢nete uporabljati napravo, preberite
ta navodila.

2 Navodila za postavitev
(ta dokument)

3 Navodila za uporabo

V tem poglavju so razlozeni vsi nacini uporabe
te naprave.

Pogosta vprasanja

V tem poglavju so opisane morebitne tezave
in nacini za njihovo odpravljanje.

Varnostne informacije
V tem poglavju so opisane varnostne nastavitve.

s e - I
. Ko boste navodila prebrali, jih shranite na varno E’EE___
mesto za uporabo tudi v prihodnje. (] ]

. Informacije v teh navodilih lahko spremenimo
brez predhodnega obvestila.

https://oip.manual.canon/

Za vec informacij glejte str. 112 »Dostopanje do
spletnega priro¢nika«.



https://oip.manual.canon/

Konfiguracija zaCetnih nastavitev

Posnetki zaslonov in slike v tem prirocniku [ 1 Konfiguracija osnovnih nastavitev
se razlikujejo glede na model naprave.

<Preklop Jezik/Tipkovnica>

Nastavitev z uporabo s
navodil za postavitev o i

na nadzorni plogéi Tigng Viet Nam v

= Postav. tipkovn.

Splo$na centr. Evropa » 4 Ponast.

Ko prvi¢ vklopite napravo, se zazenejo navodila za postavitev
na nadzorni plos¢i.

Kon. Nav. za post. ;| s oK J

Konfigurirajte osnovne nastavitve, kot sta jezik prikaza
na zaslonu in vrsta papirja za uporabo.

e

S TXE XA Q‘ a0 9 9
2 Konfiguracija varnostnih nastavitev
<Prijava z overovitvijo>
zahtevajo
upravitelja sistema. Opravite prijavo z overovitvijo 2 3
prek [Prijava], nato pritisnite [OK]. Pritisnite [Preskok] | b

za zakljucek Navodil za postavitev brez izbire nastavitev

dovoljenja upravitelja sistema. 5 6

KL MNO

v WXYZ
_
"

% Ponast.

Preskok

€ Nadzor stanja

<Prekop rdTkonnice> Dolocite prijavo skrbnika in nastavitve preverjanja

o

4;:ovengﬁga 3 pristnosti za izboljsanje varnosti naprave.
lovensdina

Suomi =

Svenska

a
Tiéng Viet Nam ||
= Postav. tipkown.

Splogna centr. Evropa

Tola Privzeto uporabnisko ime skrbnika je »Administrator,
privzeto geslo pa »7654321«.

Nastavitev

Kon. Nav. za post. | oK

[ 3 Nastavitev datuma in ure

<Nastavitve datuma/casa> Administrator

= Casovni pas Nastavitev
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern

3

= Poletni ¢as

VKIj. Ne Zac. datum | Kon.datum

3

WXYZ

: o I«
10022022 11:25  Vpisite z numericnimi
O /- -~

=4, tipkami v obliki
DD/MM LLLL hh:mm.

4 Ponast.

— ok

D) Nacin Ureditev sistema Nadzor stanja

Nastavite datum in uro v napravi.
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[ 4 Konfiguracija omreznih nastavitev ] [ 7 Tiskanje sporocila

<Uporabi IP naslov> Administrator

= Uporabi IPv4 VKIj. 1zKIj.
= Uporabi IPv6 VKIj. 1KIj.

<lzdelava porocila> Administrator
Pritisnite (Zacni izpis.] za porocilo, ki ga Zelite preveriti.

= Seznam omreznih uporabniskih podatkov Zadni izpis.

= Seznam uporabniskih nastavitev faksa Zadni izpis. ‘
Link-Lokalni naslov DolZina predpone
e e BT 0 | o | @
(Ce je vkij., bodo naslovi dobljeni ob = Seznam nastavitvenih vrednosti Zadni izpis. ‘
nasl. vklopu gl. napajanja.) % Ponast — 4 Ponast.
— Naprej > R oK %,
D Nacin Ureditev sistema Nadzor stanja D Nacin Ureditev sistema Nadzor stanja

Konfigurirajte nastavitve za vzpostavljanje povezave

Natisnite seznam omreznih nastavitev in vrednosti
naprave z omrezjem.

nastavitev.

Izberite  Zicno ali  brezzitcno  omrezje  LAN
in konfigurirajte naslov IP. Glede na omrezno okolje
dolocite tudi nastavitve za DNS in proxy.

[ 8 Zapiranje navodil za postavitev

<Navodila za postavitev: Konec> Adninistator
' ) ' - «
Navodila za postavitev zaklju¢ena. Pritisnite [0K] za
samodejni izklop in vklop glavnega napajanja. (Preverite,
5 KO nﬁ g u ra C ija n a Stavitev Za fa kS ali ne poteka nobeno opravilo, nato pritisnite [0K].)
8 9
<Registr. Stevilke telefona enote> Administrator
0 #
3 Vpisite z numericnimi tipkami. (Maks. 20 mest)
4 Ponast.
= e — oK "
+ ‘ wXyz D) Nacin Ureditev sistema. Nadzor stanja
- 0 # . . .
Ko zaprete navodila za postavitev, znova zazenite
4 Ponast. . . .
Nnapravo za uveljawtev nastavitev.
< Nazaj (R Naprej >

D Natin Ureditev sistema € Nadzor stanja

Konfigurirajte nastavitve, potrebne za uporabo Ve informacij o navodilih za postavitev

funkcij faksiranja. Navodila za uporabo

Glejte »Nastavitev z uporabo navodil

za postavitev na nadzorni plosci«
[ 6 Samodejna prilagoditev gradacije ]
<Avtomatska nastavitev gradacije> Administrator
Izberite tip.

Pop. nastav. Hitra nastavitev 9
wxyz

0 #

Nadaljujte, da dolocite druge
potrebne nastavitve.

4 Ponast.

Preskok —————

D Natin Ureditev sistema <€ Nadzor stanja

Prilagodite lahko gradacijo, da zagotovite boljse
rezultate tiskanja.
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Konfiguracija zaCetnih nastavitev

748 Konfiguracija drugih
~ potrebnih nastavitev

Konfigurirajte potrebne nastavitve glede na svoje okolje.
Podrobnosti so na voljo v Navodilih za uporabo
in varnostnih informacijah v spletnih priro¢nikih.

Dostopanje do spletnega priro¢nika

1. Opti¢no preberite kodo QR, da odprete
spletno mesto s Canonovim spletnim
priro¢nikom.

Ce ne najdete spletnega mesta za prenos,
odprite naslov https://ocip.manual.canon/

2. Izberite priro¢nik.

User’s Guide (Navodila za uporabo)

V tem poglavju so navedene funkcije
naprave, vklju¢no z delovanjem naprave,
nastavitve in postopke upravljanja.

Pogosta vprasanja
V tem poglavju so navedena pogosta
vprasanja in odgovori nanje.

Varnostne informacije

V tem poglavju so opisane priporo¢ene
varnostne nastavitve za vase okolje

in koraki za njihovo konfiguracijo.
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[ Nastavitev omreZnega okolja ]

Konfigurirajte  omrezne nastavitve, ki niso vkljuc¢ene
v navodila za postavitev, kot so nastavitve nacina omrezne

povezave in naslova IP.

Navodila za uporabo
Glejte »Nastavitev omreznega okolja«

[ Namestitev gonilnikov ]

Prenesite gonilnike s spletnega mesta druzbe Canon

(https://global.canon/en/support/).

Informacije o zdruZljivosti najnovejsih gonilnikov in operacijskin
sistemov so na voljo na spletnem mestu druzbe Canon.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Primer: Prenos C3326i
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Konfiguriranje komunikacijskih
nastavitev e-poste/I-faksa

&

D
=i
l

=
7

Konfigurirajte nastavitve komunikacije, kot so nastavitve
postnega streznika, preverjanja pristnostiin sifriranja, da posljete
opti¢no prebrane dokumente prek e-poste in i-faksa.

<O
€-mail '

Navodila za uporabo
Glejte »Nastavitev komunikacije po e-posti/
i-faksu«

Vzpostavljanje povezave z drugimi
napravami

Za cilj povezave lahko registrirate Windows Server ali
napreden prostor drugega Canonovega ve¢namenskega
tiskalnika. Tako lahko uporabljate napravo za tiskanje
podatkov na cilju povezave.

Navodila za uporabo
Glejte »Povezovanje z drugimi napravami«
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Uporaba te naprave v mobilni napravi
(povezovanje z mobilnimi napravami)

)

To napravo lahko uporabljate v mobilnih napravah, kot
so pametni telefoni. Preprosto lahko tiskate dokumente
ali fotografije iz mobilne naprave ter shranite opti¢no
prebrane podatke iz te naprave v mobilno napravo.

] [#]

Navodila za uporabo
Glejte »Povezovanje z mobilnimi napravami«

[ Konfiguracija varnostnih nastavitev

N

Naprava je opremljena z razli¢nimi varnostnimi funkcijami.
Varnostne nastavitve lahko konfigurirate glede na svoje
okolje.

Varnostne informacije
Glejte »Krmar po varnostnih nastavitvah«

Tr



Konfiguracija zaCetnih nastavitev

Uporaba prirocnih funkcij
~ zakonfiguracijo naprave

V tem poglavju so opisane uporabne funkcije za u¢inkovito
konfiguracijo naprave.

Upravljanje naprave v racunalniku
(Remote Ul (Oddaljeni uporabniski
vmesnik))

¥—©

Remote Ul (Oddaljeni uporabniski vmesnik) omogoca
upravljanje te naprave z uporabo spletnega brskalnika
v rac¢unalniku. Uporabite ga lahko za preverjanje stanja
delovanja naprave, spreminjanje nastavitev in shranjevanje
elementov v imenik.

Navodila za uporabo
Glejte »Upravljanje naprave v racunalniku
(Remote Ul (Oddaljeni uporabniski vmesnik))«

Uvazanje podatkov nastavitev
iz druge naprave

B8

Podatke nastavitev drugega Canonovega ve¢namenskega
tiskalnika lahko shranite (izvozite) v racunalnik. Podatke
nastavitev lahko nato uvozite v napravo, da preskocite
postopek konfiguracije.

Navodila za uporabo
Glejte »Uvoz in izvoz podatkov o nastavitvah«
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Vodic za
postavljanje

1 Vazne sigurnosne upute

Prije koristenja uredaja obavezno procitajte ove
upute.

2 Vodi¢ za postavljanje
(ovaj dokument)

3 Korisni¢ki vodi¢
U ovom su odjeljku opisani svi nacini koristenja
uredaja.

Najcesca pitanja
U ovom su odjeljku opisani svi moguci problemi
i nacin njihova rjesavanja.

Sigurnosne informacije
U ovom su odjeljku opisane sigurnosne postavke.

L g ey ey \
ElamgEl o
= iy

. Nakon citanja ovog vodica, pohranite ga H_:'i-‘r:ll
na sigurno za buducu uporabu. [ ]

. Informacije u ovom vodicu podlozne su promjeni
bez prethodne najave. https://oip.manual.canon/

Detalje potrazite u str. 118,,Pristup internetskom priru¢niku”.



https://oip.manual.canon/

Konfiguracija pocetnih postavki

Snimke zaslona i ilustracije u ovom priru¢niku

[ 1 Konfiguracija osnovnih postavki
razlikuju se ovisno o modelu uredaja.

<Promjena jezika/tipkovnice>

Postavljanje pomocu s
- o v o . Italiano 8
vodica za postavljanje o

na upravljackoj ploci e .

= Layout tipkovnice

o " Podesi
Zajednicko: Srednja Europa , Reseti-

. . v . v . V. LB /ranje
Kada prvi put ukljucite uredaj, na upravljackoj ploci pokrenut

, Ly L Zavr.uput. za pod. ;| s 0K )
Ce se vodi¢ za postavljanje.

Konfigurirajte osnovne postavke kao sto su jezik prikaza
na zaslonu i vrsta papira koja ce se koristiti.

5y

[ 2 Konfiguracija sigurnosnih postavki

<Autentikacijska prijava>

Daljnje postavke zahtijevaju ovlasti upravitelja sustava.

Provedite Autentikacijsku prijavu iz [Prijava] i pritisnite [0K]. 2 3
Za zavrsetak Uputa za podesavanje bez konfiguriranja | b
postavaka ovlasti upravitelja sustava pritisnite [Preskoci]. 5 6

KL MNO

v WXYZ
_
"

Reseti-

V.
7 ranje

Preskoci
€ Nadzor statusa

homien aiplonice> Odredite postavke prijave administratora i provjere

Jezik

i g autenti¢nosti korisnika da biste poboljsali sigurnost

Latvies o 2|2 i

uetuw: 7 u redaJa'

Magyar ™

= Layout tipkovnice

dnicko: Sred d esei- Ly . . .

ki SrednaEucpa » Zadano korisnicko ime za administratora je

Zavruput. za pod. | e

LAdministrator’, a zadana lozinka je,7654321".

[ 3 Postavljanje datuma i vremena ]

<Postavke datuma i viemena> Administrator

= Vremenska zona Podesi ,‘
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern
= Ljetno rac. viemena

UKIj. Isklj. ‘ Dat. poc. . Dat. zavis. ,‘
Promjene vezane uz vrem.zonu i ljetno racun.vrem. 7 8 w?\,z
bit ¢e aktivne nakon iskljuc. i uklju¢. glavn. napajanja. 8
09102 2022 16:38 UpiSite brojcanim tipkama
/o e ——.__ S uobliku  Reseti-
O & : DD/MM GGGG hh:mm. 7 ranje
O oK J
D Mod upravijanja sustavom. Nadzor statusa

Postavite datum i vrijeme uredaja.
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[ 4 Konfiguracija mreznih postavki J [ 7 Ispis izvjesca ]

<Koristi IP adresu> At <lspisivanje izvjes¢a> Administator

Pritisnite [Zapocni ispisivanje] za izvje$ce koje Zelite provjeriti.

P (R Wiptesio Iskljuceno = Popis korisnickih mreznih podataka Zapocni
ABC ispisivanje
= Koristi IPv6 Uklju¢eno Iskljuceno Ja
7 = Popis korisnickih podataka za faks ZapoCni

8 9 Zapocni ‘
Link-lokalna adresa Duzina prefiksa v ispisivanje

Nije moguce pribaviti. 0

o #
. " P = Popis podesenih vrijednosti Zapocni
(Ako je Ukljuceno, adrese ce biti pribavlj. (R
prilikom iduceg ukljucenja napajanja.) 2 lspisvanje | ‘ 2 el
(— Dalje > ———— oK J
D Mod upravijanja sustavom Nadzor statusa D Mod upravijana sustavom. Nadzor statusa
Konfigurirajte postavke povezivanja uredaja s mrezom. Ispisite popis mreznih postavki i vrijednosti prilagodbe.

Odaberite kabelski LAN ili bezi¢ni LAN i konfigurirajte
IPadresu. Ovisno o mreznom okruzenju odredite
i postavke DNS-a i proxyja.

[ 8 Zatvaranje vodic¢a za postavljanje ]

<Upute za podesavanje: zavrsi> Administrator

Upute za podesavanje su zavréene. Pritisnite [OK] za
automatsko iskljucivanje i ukljucivanje glavnog napa-
janja. (Povedite racuna da nema zadataka u obradi,
a zatim pritisnite [OK].)

[ 5 Konfiguracija postavki faksa

<Registriranje telefonskog broja uredaja>

e * 0 #
+ Upisite brojéanom tipkownicom (maks. 20 znam.).
© | A5
- = — oK P
+ D) Mod upravijanja sustavom. € Nadzor statusa
Kada zatvorite vodi¢ za postavljanje, ponovno pokrenite
uredaj da bi postavke stupile na snagu.
< Nanad e Dalje >

Konfiguirajte postavke potrebne za  koristenje Dodatne informacije o vodicu za postavijanje
funkcija faksiranja. Korisnicki vodic

Pogledajte ,Postavljanje pomocu vodica

J za postavljanje na upravljackoj ploci”

[ 6 Automatska prilagodba gradacije

<Automatska gradacija> Administrator
Odaberite tip.

Potpuno Brzo
podesavanje ) podesavanje )| 0 a o o
i Nastavite odredivati druge postavke
S sukladno zahtjevima.
//RESE(\-
ranje
Preskoci —
D Mod upravijanja sustavom. @ Nadzor statusa

Gradacije mozete prilagoditi da biste dobili bolji
rezultat ispisa.
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Konfiguracija pocetnih postavki

Konfiguracija drugih
~ postavki sukladno
zahtjevima

Konfigurirajte potrebne postavke u skladu s okruzenjem.
Pojedinosti potrazite u User’s Guide (Korisnicki vodic)
i sigurnosnim informacijama u internetskim priru¢nicima.

Pristup internetskom priru¢niku

1. Skenirajte QR kod da biste otvorili
web-mjesto s internetskim priru¢nikom
tvrtke Canon.

Ako ne mozete pronaci web-mjesto za
preuzimanje, idite na https://oip.manual.canon/

2. Odaberite priruénik.
Korisnicki vodic
U ovom su odjeljku navedene funkcije uredaja,
ukljucujuci radnje, postavke i procedure
uredaja.

Najcesca pitanja
U ovom su odjeljku navedena najcesca
pitanja i odgovori na njih.

Sigurnosne informacije

U ovom su odjeljku navedene sigurnosne
postavke preporucene za vase okruzenje
i postupak njihove konfiguracije.
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[ Postavljanje mreznog okruzenja ]

Konfigurirajte mrezne postavke koje nisu uklju¢ene u vodic¢
za postavljanje, kao 5to su nacin povezivanja s mrezom
i postavke IP adrese.

Korisnicki vodic
Pogledajte ,Postavljanje mreznog okruzenja“

[ Instalacija upravljackih programa ]

Preuzmite upravljacke programe s web-mjesta tvrtke Canon

(https://global.canon/en/support/).

Dodatne informacije o kompatibilnosti najnovijih upravljackih
programa i operacijskin sustava potraZite na web-mjestu
tvrtke Canon.

https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Primjer: preuzimanje za C3326i
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Konfiguracija komunikacijskih postavki
e-poste/I-faksa

=
y

Konfigurirajte postavke komunikacije kao $to su posluzitelj
e-poste, postavke provjere autenti¢nosti i postavke Sifriranja
da biste mogli slati skenirane dokumente putem e-poste
i [-faksa.

Korisnicki vodi¢

Pogledajte ,Postavljanje komunikacije

e-postom/I-faksom”

[ Povezivanje s drugim uredajima ]

Kao odrediste veze mozete registrirati posluzitelj sustava
Windows ili naprednu pohranu drugog visefunkcijskog
pisaca tvrtke Canon.To vam omogucuje da koristite uredaj
za ispis podataka na odredistu veze.

Korisni¢ki vodic

Pogledajte ,Povezivanje s drugim uredajima”
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Koristenje ovog uredaja s mobilnog uredaja
(povezivanje s mobilnim uredajima)

)

Uredaj se moze koristiti s mobilnih uredaja, primjerice
pametnih telefona. To olaksava ispis dokumenata ili fotografija
s mobilnog uredaja te spremanje podataka skeniranih na
ovom uredaju na mobilni uredaj.

] [#]

Korisnicki vodi¢
Pogledajte,Povezivanje s mobilnim uredajima”

[ Konfiguracija sigurnosnih postavki

Uredaj ima razne sigurnosne funkcije. Sigurnosne
postavke mozete konfigurirati sukladno okruzenju.

Sigurnosne informacije
Pogledajte,,Navigator za sigurnosne
postavke”

N
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Konfiguracija pocetnih postavki

Bl Koristenje prakti¢nih
funkcija za konfiguraciju
uredaja

U ovom su odjeljku opisane korisne funkcije za ucinkovitu
konfiguraciju uredaja.

Upravljanje uredajem putem racunala
(Remote Ul (Udaljeni Ul))

L] s

%_ﬁ

Remote Ul (Udaljeni Ul) omogucuje upravljanje uredajem
putem web-preglednika na racunalu. Koristiti ga mozete
za provjeru statusa uredaja, promjenu postavki i spremanje
stavki u adresar.

Korisnicki vodic
Pogledajte ,Upravljanje uredajem putem
ra¢unala (Remote Ul (Udaljeni Ul))”

Uvoz podataka o postavkama
s drugog uredaja

TR

Podatke o postavkama drugog visefunkcijskog pisaca
tvrtke Canon mozete spremiti (izvesti) na racunalo. Zatim
mozete te podatke o postavkama uvesti na uredaj da biste
preskocili postupak konfiguracije.

Korisnic¢ki vodi¢
Pogledajte,Uvoz/izvoz podataka o postavkama”
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Beallitasi
utmutato

1 Fontos biztonségi elirasok

A készllék hasznélata eldtt figyelmesen olvassa
el ezeket az el6irdsokat.

) Bedllitdsi utmutatd
(ez a dokumentum)

3 Felhasznaléi kézikdnyv
Ez a fejezet a késziilék hasznélati modjait ismerteti.

GYIK

Ez a fejezet a lehetséges problémakat és ezek
megoldasat ismerteti.

Biztonsagi informaciok
Ez a fejezet a biztonsagi beallitdsokat mutatja be.

. Miutan elolvasta ezt az Utmutatdt, tegye olyan
helyre, ahol szlikség esetén barmikor fellapozhatja.

« A kézikdnyvben szerepld informaciok tartalma
elézetes figyelmeztetés nélkil megvéltozhat. https://oip.manual.canon/

A részletekért lasd: 124. o.,,,Az online kézikonyv elérése”.



https://oip.manual.canon/

A kezdeti beallitasok konfiguralasa

A kézikonyvben hasznalt képernydképek és abrak
a késziilék modelljétdl fliggben eltérnek.

Beallitas a kezel6panelen
megjelend Beallitasi
utmutaté hasznalataval

A készllék elsé bekapcsoldsakor a kezelépanelen megjelenik
a Beallitasi utmutato.
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[ 1 Azalapvet6 bedllitasok konfiguraldsa ]

<Nyelv/Billentylzet valtas>

Nyelv.

Hrvatski

Italiano

Latvie$u

Lietuviy

Magyar v

3/8

= Billentyi elrendez

Magyar elrendezés Vissza-

— 7 lités

Bedll. Gtmut. vége ;| OK J

Konfigurdlja az olyan alapveté beadllitdsokat, mint
a kijelzd nyelve és a hasznalni kivant papir tipusa.

[ 2 Abiztonsagi beallitasok konfiguralasa ]

<Hiteles bejelentkezés>

A kovetkezd beallitasokhoz rendszerkezeli jogosultsagra van sziikség.

Hajtsa végre a hiteles bejelentkezést a [Bejelentkezés] pontbol, nyomja 2 3
le az [OK]-t. A [Kihagyas] lenyomasdval bezarja a beallitasi Utmutatot a DEF.
4 iquralasa nélkil.

6

MNO

7 )
PQRS WXYZ
= s % o 4

Vissza-
€ 7iiitis

Kihagyas

Allapotfigyeld

Akészilékbiztonsadganak fokozasa érdekében adjon meg
rendszergazdai bejelentkezési és felhasznalohitelesitési
bedllitdsokat.

Rendszergazda esetén az alapértelmezés szerinti
felhasznalénév a, Administrator” és az alapértelmezés
szerinti jelszd a ,7654321".

s ORI P4 TP
[ 3 Adatum és idé bedllitasa ]
<Détum és id6 bedllitasa> AL taton
= 1d6z6na Bedllss |
> (UTC+01:00) Amszterdam, Berlin, Bern 2
ABC
= Nyari idosz. ideje 4 5
Be Ki ‘ Kezd.détum | Vége datum ,‘ i
Az |d6zona és Nyari idoszamitas idejében végzett valtoztatdsok a gép ki- 'ﬁv 9
és bekapcsoldsa utan jutnak érvényre.
e | e
09/02 2022 18:55 Adia meEgEEE.b P
T, & NN/HH 0:pp Vissza-
Q [ &/ . ~ formaban. 7 it
— 0K o

D) Rendszerkezels mod.

Allapotfigyeld

Allitsa be a késziiléken a dadtumot és az idét.



[ 4 A haldzati beallitasok konfiguralasa ] [ 7 Jelentés nyomtatasa

<IP cim hasznalata> o <Nyugta nyomtatas> Administrator
Nyomja le a as indul] gombot az 0 j £

MO e B3 y 2 = Hal6zat felhaszndI6i adatok lstéja Nyomtatss indul
ABC
= IPv6 hasznalata Be Ki Ja
7 9 = Fax felhasznaloi adatok listaja Nyomtatas indul ‘

8
Hivatkozas-helyi cim El6tag hossz w
Nem lehetett beszerezni. 0 0o #
(Ha Be, a cimet a fékapcsol6 kbvetkezd Ve = Bedllitasi érték lista Nyomtatas indul ‘ Ve
bekapcsoldsakor szerzi be.) 7 Jités 7yt
(— Kovetkezd  » 0K J
D) Rendszerkezeld mod. Allapotfigyeld D) Rendszerkezels mod Allapotfigyeld
Allitsa be, hogy a késziilék milyen madon csatlakozzon Kinyomtathat egy listdt a halozati bedllitédsokrdl
a hélozatra. és a beallitott értékekrol.

Vélasszon egy vezetékes vagy vezeték nélkili . i o
LAN-kapcsolatot, és konfigurdlia az IP-cimet. [8 A Bedllitasi Gtmutaté bezarasa

A halozati kornyezettdl fliggéen adja meg a DNS-

, L, X <Bedllitasi utmutato: Vége> L
és proxybeallitasokat is.
Beallitasi Utmutato kész. Nyomja le az [OK] gombot a gép
automatikus ki- és bekapcsolasahoz. (Ellendrizze, nem
folyik-e munka, utana nyomja le az [0K]-t.)

[ 5 Afaxbedllitasok konfiguralasa ]

#

<Késziilék telefonszam bejegyzése

Vissza-
allits.

. Adia meg a szambillentyilkkel. (legf. 20 szdmjegy)

D Rendszerkezeld mod < Allapotfigyeld

A Bedllitasi Utmutatd bezdrdsa utdn a beallitdsok
életbe [épéséhez Ujra kell inditania a készlléket.

Tovabbi informacid a Beallitasi utmutatorol

Adja meg a faxfunkciok hasznalatahoz sziikséges Felhasznaloi kézikonyv
beédllitasokat. Lasd:,Bedllitds a kezel6panelen megjelend

Beallitasi utmutato hasznalataval”

[ 6 Automatikus arnyalatbedllitas ]

<Automatikus arnyalatbeallitas> Administrator

Valassza ki a tipust.
«

Sziikség szerint a késébbiekben

Teljes beallitas qulylgta 3 9
e : is elvégezhet tovabbi beallitasokat.
0 #
Qi
Kihagyas (—
D Rendszerkezeld mod. < Allapotfigyeld

A jobb nyomtatasi eredmények érdekében bedllithatja
az arnyalatokat.
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A kezdeti beallitasok konfiguralasa

Egyéb beallitasok
~ konfiguralasa sziikség
szerint

A kdrnyezetnek megfeleléen végezze el a sziikséges
beillitdsokat.

A részletekért tekintse meg az online User's Guide-ban
(Felhaszndldi kézikonyvben) és a Biztonsagi informaciok
cim dokumentumot.

Az online kézikonyv elérése

1. A Canon online kézikényvet tartalmazé
webhely megnyitasahoz olvassa be

a QR-kadot.

Ha nem taldlja a letdltési oldalt, 1épjen
a https://oip.manual.canon/ webhelyre.

-

Valassza ki a kézikonyvet.

Felhasznaloi kézikonyv

Ez a fejezet a készulék funkcidt, tobbek
kozott a készilék Gzemeltetésével és
bedllitdsaval kapcsolatos eljardsokat
ismerteti.

GYIK
Ez a fejezet a gyakran feltett kérdéseket
és az ezekhez tartozo valaszokat ismerteti.

Biztonsagi informacidk

Ez a fejezet a kornyezetéhez javasolt
biztonsagi beallitdsokat, valamint

a bedllitdsok konfiguraldsanak lépéseit
ismerteti.
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[ A halozati kornyezet beallitasa ]

bedllitdsok, példaul a halézati kapcsolddasi modszer és az
IP-cim beallitasat.

Felhasznaloi kézikonyv
Lasd:,A halézati kornyezet bedllitasa”

| S

[ Az illesztéprogramok telepitése

Toltse le az illesztéprogramokat a Canon webhelyérdl

(https://global.canon/en/support/).

A legujabb illesztéprogramok és operaciés rendszerek
kompatibilitésédval kapcsolatos informdciokért tekintse
meg a Canon webhelyét.
https://global.canon/en/support/

XXXXXXX download

Példa: C3326i letoltés
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E-mail/I-fax kommunikacios beallitasok
konfiguréldsa

=
7

A beolvasott dokumentumok e-mailben és |-faxon torténd
kildéséhez konfigurdlia a kommunikaciés bedllitasokat,
példaul a levelezékiszolgéldval, a hitelesitéssel és a titkositassal
kapcsolatos bedllitdsokat.

Felhasznaloi kézikonyv
Lasd:,, Az e-mail-/I-Fax-kommunikacié beallitasa”

[ Csatlakoztatas mas eszkozokhoz ]

Kapcsolédasi célhelyként Windows-kiszolgalét vagy egy
masik Canon tobbfunkciés nyomtatd Advanced Space
tarhelyétis regisztralhatja. Ennek koszonhetéen a készilékkel
a kapcsolati célhelyen téarolt adatokat nyomtathat.

Felhasznaloi kézikonyv
Lasd:,Csatlakoztatds egyéb eszkdzokhoz”
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A késziilék hasznalata mobileszkozrdl
(Kapcsolodas mobileszkozzel)

)

A készulék mobileszkdzokrdl, példaul okostelefonokrol is
hasznélhatd. Ennek koszonhetéen egyszerlien nyomtathat
dokumentumokat vagy fényképeket mobileszkozokrdl,
illetve a készllékkel beolvasott adatokat konnyedén
mobileszkdzére mentheti.

] [#]

Felhasznialoi kézikonyv
Lasd:,Kapcsolddas mobileszkozzel”

[ A biztonsagi beallitasok konfiguralasa

C A

A készllék szamos biztonségi funkciot kinal.
A biztonségi beallitdsokat a kornyezetének megfeleléen
konfiguralhatja.

Biztonsagi informaciok
Lasd:,Utmutaté a biztonségi beéllitasokhoz”

N
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A kezdeti beallitasok konfiguralasa

Ll Kényelmi funkciok
hasznalata a késziilék
konfiguralasahoz

Ez afejezet a készllék hatékony konfigurdlasdhoz tervezett,
hasznos funkciokat ismerteti.

A készulék kezelése szamitégéprél
(Tavoli felhasznaldi feliilet)

—— O
Qmm

] Om

—y
—_— | = _R

&G

A tavoli felhasznaloi felllet segitségével a  készilék
webbdngészébdl, szamitdgéprdl kezelhetd. Hasznélatéval
ellendrizheti a késziilék mikodési dllapotat, médosithatja
a bedllitdsokat, és elemeket menthet a cimjegyzékbe.

Felhasznaloi kézikonyv
Lasd:,A késziilék kezelése szamitdgéprdl
(Tavoli felhasznaloi feltlet)”

[ Bedllitasi adatok importalasa mas eszkozrol ]

e

Egy masik Canon tobbfunkcids nyomtatd bedllitasai
adatait szamitdgépre mentheti (exportélhatja). Ezeket az
adatokat aztdn a készllékre importalhatja, fgy dtugorhatja
a konfiguracios eljarast.

Felhasznaloi kézikonyv
Lasd:,Bedllitdsadatok importalasa/exportalasa”
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Ghid de
instalare

. Dupad ce terminati de citit acest ghid, pastrati-|
intr-un loc sigur, pentru consultdri viitoare.

. Informatiile din prezentul ghid pot fi modificate
fara notificare prealabila.

1 Instructiuni importante de
siguranta

Cititi aceste instructiuni inainte de a utiliza
aparatul.

? Ghid de instalare

(acest document)

3 Ghidul utilizatorului

Aceastd sectiune explica toate modalitatile in care
poate fi utilizat acest aparat.

Intrebari frecvente

Aceasta sectiune descrie problemele care ar putea
apdrea, precum si modalitatile de remediere a acestora.

Informatii cu privire la siguranta
Aceastd sectiune descrie setdrile de siguranta.

https://oip.manual.canon/

Consultati p. 130,,Accesarea manualului online” pentru detalii.
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Configurarea setarilor initiale

Capturile de ecran §I imaginile utilizate in [1 Conﬁgurarea Setérllor de bazé
acest manual difera in functie de modelul

aparatului dvs. <Comutare limba/tastatura>
Limba
. . Nederlands
(B Configurarea folosind s
I— . . Polski
Ghidul de configurare de Pous .
. Roména \
pe panOUI de ComenZI = Dispunere tastat. S v
Paginare romaneasca » % Resetare
Atunci cand porniti aparatul pentru prima datd, este afisat Stohid puninfnc | ®x o
Ghidul de configurare pe panoul de comenzi.

Configurati setdrile de bazd, cum ar fi limba afisajului
si tipul de hartie care trebuie utilizat.

o

X XXX RS ;‘ v . . o
@ B [ 2 Configurarea setarilor de siguranta

<Conectare de Autentificare>

Setarile ulterioare necesita permisiuni de la administratorul de
sistem. Efectuati Conectare de Autentificare din [Conectare], 2 3
apoi apasati [OK]. Apasati [Ignorare] pentru a finaliza Ghidul | b
de configurare fara mai configura setdrile permisiunilor 5 6
administratorului de sistem. XL MNO

8 9

Tuv WXYZ
Conectare ) 0 #

C % Resetare

Ignorare
€ Monitor Statut
<Comuae etz Specificati detaliile de conectare ale administratorului
T E— P si setdrile de autentificare ale utilizatorului, pentru
Norsk
Posl A a fmbundtati siguranta aparatului.

Portugués

71812,
Roméng m

= Dispunere tastat. #

Paginare roméneascé

Numele de utilizator implicit pentru administrator
este ,Administrator”si parola implicita este,,7654321".

Sf.ghid punin fc | e

[ 3 Setarea datei si orei

<Setari data/ora> RIS
= Zona orara Setare
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Berna
= Ora de vara
Pnit Oprit Data incep.
Modificarile facute la Fus Orar si Ora de Vara se vor activa

3

. Data sfarsit

)

WXYZ

: R o | e
080220222020 Introduceti cu tastele

“% numerice in forma
/= ——— ) 4/ Reset:
Q & LUZZ AAAA b, 7HEEaE
— oK v
[ID Mod administrare sistem. Monitor Statut

Setati data si ora aparatului.
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[ 4 Configurarea setarilor de retea

<Utilizati adresa IP> Administrator

= Folositi IPv4 Pornit Oprit
= Folositi IPv6 Pornit Oprit

Link-Adresa locala Lungime prefix
Nu s-a putut extrage.
(Daca e activat, adr.se vor dobandi la
urmat.pornire prin alim.gen.) % Resetare

(— Urmdtorul ~ »

B Mod administrare sistem. Monitor Statut

Configurati setarile de conectare ale aparatului la
o retea.

Selectati o retea LAN prin fir sau wireless si configurati
adresa IP. De asemenea, in functie de mediul de retea,
specificati setarile pentru DNS si proxy.

[ 5 Configurarea setarilor de fax

<inregistrare numar telefon aparat> Adminlstrator

% Introduceti cu tastele numerice.(Max 20 cifre)
3

DEF

,
n

”

MNo
8 9
+ ‘ wivz
0 #
4 Resetare

< Inapoi e — Urmatorul ~ »
D Mod administrare sistem € Monitor Statut

Configurati  setdrile necesare pentru utilizarea
functiilor fax.

[ 6 Ajustarea automata a gradatiei

<Ajustare automatd a gradatiei> Administrator
Selectati tipul.

Ajustare Ajustare rapidd
completa > »| e
0 #
4 Resetare
Ignorare —————
D Mod administrare sistem <€ Monitor Statut

Puteti ajusta gradatiile pentru a obtine un material
imprimat mai bun.
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[ 7 Imprimarea unui raport

<Raport Rezultat> Administrator
Apasati [incepe imprimarea] pentru raportul pe care doriti sa il verificati.

= Lista date utilizator retea incepe
imprimarea

= Listd date utilizator fax incepe
imprimarea
L R 0 #
= Setare Lista Valoare !ncepe ‘
[mprimarea | % Resetare
— 0K %
D Mod administrare sistem. Monitor Statut

Imprimati o listd cu setdrile de retea si cu valorile de
ajustare.

[ 8 inchiderea Ghidului de configurare

<Ghid punere in functiune: Sfarsit> Aduinistator

«
Ghid de configurare terminat. Apasati [OK] pentru a opri si
porni automat alimentarea generala. (Verificati sa nu fie
sarcini in derulare, apoi apasati [0K].)

8 )

0 #

4 Resetare

[iD Mod administrare sistem. Monitor Statut

Dupa ce ati inchis Ghidul de configurare, reporniti
aparatul pentru ca sa se reflecte setarile configurate.

Pentru a afla mai multe informatii despre
Ghidul de configurare

Ghidul utilizatorului
Consultati,,Configurarea folosind Ghidul de
configurare de pe panoul de comenzi”.

Continuati sa ajustati celelalte
setari, dupa cum este necesar.




Configurarea setarilor initiale

Configurarea celorlalte
setari, dupa cum este
necesar

Configurati setdrile necesare conform mediului dvs.
Pentru mai multe detalii, consultati,User’s Guide

(Ghidul utilizatorului)”si, Informatii cu privire la sigurantd”
din manualele online.

Accesarea manualului online

1. Scanati codul QR pentru a deschide
site-ul web Canon cu manualul online.

Daca nu gasiti site-ul de unde
puteti descarca manualul, accesati
https://oip.manual.canon/

2. Selectati manualul.

Ghidul utilizatorului

Aceastd sectiune listeaza functiile
aparatului, inclusiv operatiile aparatului,
setdrile si procedurile de operare.

Intrebari frecvente

Aceasta sectiune listeaza intrebarile
frecvente, precum si raspunsurile la
acestea.

Informatii cu privire la siguranta

Aceastd sectiune oferd setarile de siguranta
recomandate pentru mediul dvs. si pasii
necesari pentru configurarea lor.

130

[ Configurarea mediului de retea ]

Configurati setdrile de retea care nu sunt incluse in Ghidul
de configurare, cum ar fi metoda de conectare la retea si
setarile adresei IP.

Ghidul utilizatorului
Consultati,Configurarea mediului de retea”

[ Instalarea driverelor ]

Descércati driverele de pe site-ul web Canon
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download

Exemplu: Descdrcare C3326i

Q|

Pentru informatii cu privire la compatibilitatea intre cele
mai noi drivere si sisteme de operare, consultati site-ul
web Canon.

https://global.canon/en/support/
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Configurarea setarilor de comunicare
prin e-mail/fax prin internet

el

&2 2., 5%
J =

Configurati setarile de comunicare, cum ar fi serverul de
e-mail, setarile de autentificare si criptare, pentru a putea
trimite documente scanate prin e-mail sau fax prin
internet.

<O
€-mail '

Ghidul utilizatorului
Consultati,,Setarea comunicarii prin e-mail/
fax prin internet”

[ Conectarea la alte dispozitive ]

Puteti inregistra un server Windows sau Spatiul avansat
al altei imprimante multifunctionale Canon ca destinatie
de conectare. Acest lucru va permite sd utilizati aparatul
pentru a imprima date care se afld pe destinatia de
conectare.

Ghidul utilizatorului
Consultati,,Conectarea la alte dispozitive”
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N
1Y

Utilizarea acestui aparat de pe un
dispozitiv mobil (legarea la dispozitive
mobile)

&)

Acest aparat poate fi utilizat de pe dispozitive mobile,
cum ar fi smartphone-urile. Astfel, puteti imprima cu
usurinta documente sau fotografii de pe un dispozitiv
mobil si puteti salva datele scanate cu acest aparat pe un
dispozitiv mobil.

] [#]

Ghidul utilizatorului
Consultati, Legarea la dispozitive mobile” L

[ Configurarea setarilor de siguranta

N

Aparatul oferd diverse functii de siguranta. Puteti configura
setarile de siguranta conform mediului dvs.

Informatii cu privire la siguranta
Consultati,,Navigatorul setarilor de sigurantad”

Tr



Configurarea setarilor initiale

£) Utilizarea Functiilor
convenabile pentru
a configura aparatul

Aceasta sectiune descrie functii utile care vd ajutd sa
configurati eficient aparatul.

Gestionarea aparatului de la un computer
(Remote Ul (IU la distanta))

¥—©

Remote Ul (IU la distantd) permite gestionarea acestui
aparat prin intermediul unui browser web de pe un
computer. Puteti utiliza aceasta functie pentru a verifica
starea de functionare a aparatului, modifica setdri si salva
articole in Agenda.

Ghidul utilizatorului
Consultati,,Gestionarea aparatului de la un
computer (Remote Ul (IU la distanta))”

dispozitiv

TR

Puteti salva (exporta) datele de setari ale altei imprimante
multifunctionale Canon pe un computer. Apoi, puteti sa
importati acele date de setdri in aparat pentru a sdri peste
procedura de configurare.

[ Importul datelor de setari de pe un alt

Ghidul utilizatorului
Consultati ,Importul/exportul setarilor”
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PbKoBOACTBO
3a HaCTPOWKa

e

. Cnep KaTto NpoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO,
O CbXPaHeTe Ha CUrYPHO MACTO 3a CMPaBKM
B Obaelle.

. MHdopmaLmaTa B ToBa PbKOBOACTBO

NOA/EXW Ha MPOMAHa 6e3 NpeaBapuTenHo
npeaynpexaneHue.

1 BaxHu uHcTpyKumm 3a 6e3onacHocT

Hpe,uvl Ha 13Moji3BaTe MalllkHaTa, rpoyeTeTe Te3n
NHCTPYKUMW.

2 PbKoBOACTBO 3a HAaCTPOKa
(TO31 LOKYMEHT)

3 PbKoBOACTBO Ha noTpebuTtens

To3wn pasnen 00ACHABA BCUYKM HAUMHM 3@ M3MON3BaHe
Ha MalllHaTa.

Y.3.B.

B 1031 pa3fen Ca onmcaHn I'IpO6J'IeMl/I, KOUTO Morat
[a Bb3HVKHAT, 1 KaK fia ' paspeLinTe.

NHpopmauma 3a curypHocTTa
B 031 Pa3fen Ca onncaHn HaCTpOl7II<l/ITe 3a CUTYPHOCTTa.

[B=1 | A= 0

https://oip.manual.canon/

BuxTe cTp. 136, [locTbn A0 OHNANH PHbKOBOACTBOTO"
3a getamnu.
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KoHurypurpaHe Ha mbpBOHaYanHNTE HaCTPOMKI

EKpaHHI/ITe CHUMKN N nnrcTpauyunTe, N3non3BaHu
B TOBa PbKOBOACTBO, Ce pasnuyasaT cnopeq
Mopesia Ha BalleTo YCTPOWICTBO.

1 KondurypupaHe Ha ocHoBHUTE
HaCTPOWNKN

<IMpeskn. E3uk/Knasuatypa>
HacTpoiika c nomowta T il
|——— EMnvikd
Ha n pO U‘enypaTa ?:y:nrapfxu 618 .3 MED
3a Ko H ¢ m ryp M pa H e L ;’:::::jﬂaﬂlﬂak : * ': W;Z
H a KO HTpon H Vlﬂ n a H en Wsrnen Guarapoki anane 3 C % Hymp.
Kp. Ha np. 3a KOH. ;| (e 0K J

Korato BK/oumnTe yCTPOMCTBOTO 3@ MbPBU MbT, NpoLeaypaTta
33 KOHOUrypUpaHe CTapTMpPa Ha KOHTPOSTHMA NaHer.

KoHburypupalite 0OCHOBHWTE HaCTPOVKYM, KaTo €31k
Ha AMCNNen Ha eKpaHa W TUM XapT1A 3a M3NoN3BaHe.

Tz 2 KoHburypupaHe Ha HacTponKkuTe
@ L‘, 3a CUrypHOCTTa

<Bxoq ¢ aBTeHTMKaUMA>

MocnenBaluTe HACTPONKY U3UCKBAT NPaBa 3 CUCTEMEH onepaTop.
M3nbaHeTe BXOA C aBTeHTVKauuA ot [Bxoa] u HatucHere [OK]. 3
HarucHere [MponyckaHe], 3a 1a npukntoumuTe Npowesypara DEF
3a KoHhurypupaHe, 6e3 ia KoHcUrypupaTe HaCTPOKMTe, M3MCKBaLIN

npasa 3a CUCTEMEH oneparop. MNO

8 9
PQRS Wxyz
Bon | ¥ 0 #

C % Hymwp.

MponyckaHe

CHer. KoHTpOn

[locoueTe HaCTPOVIKMTE 3a BNM3aHE Ha aOMVHUCTPATOPa
S— Y 3a yoocToBepABaHe t|a noTpebuTens 3a nogobpasaHe
Ha 3aLLmTaTa Ha YCTPOVCTBOTO.

Tiirkge E]

2T
Gbnrapcu

e e MoTpebutenckoto uMe Mo noppasbupare 3a

Yipainceka

anMyHKCTpaTopa e ,Administrator’, a naponata no
= Ochopwn.Knawar. "
(ovensapon ! nonpasbupaxe e,7654321"

Kp. Ha 1p. 33 KoM, st

[ 3 HacTtpoiiBaHe Ha AaTaTta 1 yaca ]

<Hactpoiikut Ha pata/sac> Administrator

= Yacosa 30Ha 3apas. ,‘
> (UTC+01:00) Amctepnam, bepauH, beph
= JIATHO 4YacoBO BpeMe

Bka. M3k, ‘ Hau.gara | Kpaith.nata ,‘
TpoMeHyTe, 3ajiafieHyt 3a Yacosa 30Ha ¥t JIATHO YacoBO Bpewe lie ce 8 wg\,z

aKTVBUPAT CIefl U3KNIOYBAHE U BKNI0YBAHE Ha 3aXPaHBAHETO.
09102 2022 16:32 BbBepiete upe3 6yT. ¢ uncbpu 0 &

B/ - i

. BbB (hopmar
TUVMM TTTT wm, GBI

— 0K J

D Pexum CucTemeH KoHTPO. CHar. KoHTpOn

3ananiTe AaTaTta 1 yaca Ha yCTpOMCTBOTO.
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4 KoHduryprpaHe Ha MpexKoBuTe [ 7 Vi3BexpaHe Ha oTyet

HaCTPOWNKN
<Orer 3a u3sexaHe> ANt
HarucHere [CTapT Ha oTney.] 3a OTYeTa, KOWTO XenaeTe fa NpoBepuTe.
<M3non3sane Ha IP agpec> (I
= CNUCBK C AaHHK Ha MOTPEGUTENs Ha Mpexa Crapt
= W3nonssate IPv4 BKa. ‘ 3k, ‘ O
= CNUCBK C AaHHW Ha noTpebuTens 3a hakc Crapt
= W3non3saHe Ha IPv6 B 3k oTney.
7 8 o N e
ink-| WXYZ
e TR METHRTELTE = CNUCBK CTOMH. Ha HACTPOIKM Crapt ‘
LERmueGeEEs 0 # oine: 2 Hyp.
(Mpu HacTp. BKn., afpecwTe we 6baar
NoNyYeHW Npu CNefB. BKKOYB. Ha ZGXD.) % Hynup. oK
— o
— Hanpea  » D Pexum CucTemeH KoHTPO. CHCT. KOHTPOR
D) Pexum CHctemeH KoHTpON. & Cuar. koHTpon o o
& OTnevatante CnMCbkK C MpexoBn  HaCTPOUKKU
KOHd)l/ll’ypl/lpal;lTe HaCTpOl?IKl/ITe 3aCBbp3BaHe Ha MalllHaTa N CTOMHOCTW 3a perynvpaxe.

KbM MpeXaTa.

/36epete kabenHa LAN mpexka nniv 6e3xmynHa LAN Mpexa
1 KoHUrypupaiite IP agpeca. B 3aBUCKMOCT OT MpexoBaTa
Cpena nocoyete HacTponky 3a DNS 1 npokcn Cbpebpa.

8 3artBapsHe Ha npoueaypata
3a KoHdUrypmpaHe

<Mpoueaypa 3a KoHcmrypupane: Kpait> Administrator

33 [1a U3KNI0YUTE U BKNKOYUTE OTHOBO 3aXpaHBaHeToO
aBTOMATHYHO. (YBepeTe ce, de HAMA U3MbAHABALLN Ce
3aaum, v Hatuckere [OK].)

[ 5 KOH¢V| ryle pa He Ha HaCTpOVI KU Ha d)a Kca ] 3aBbplueHa NpoLeaypa 3a koHdurypupake. Hatuctere [OK],

<Peructpupate Ha TenedoHeH HoMep Ha MaluHaTa> Adminlstrator

4 BbBeqete upe3 6yToHu ¢ uucbpu. (Makc. 20 uuchpu)

. 6 4 Hynup.
> = N0
. ‘ 8 9 P oK .
0o # D) Pexum Cucremen kokTpon. CHer. KoHTpOn
2 twp. Crnep KaTo 3aTBOPUTE NPOLIEYPaTa 3a KOHOUryprpaHe,
< Haun — Hanpen > pectapTMpainte MalwvHata, 3a fAa BAS3aT B Cwa
D Pexum Cuctemen konpon. € Cuar. xoHTpon HaCTpOI;IKI/ITe_

KoHdurypurpaiite HacTpowknte, Heobxoomumn 3a
13M0M3BaHe Ha GyHKUMNTE 3a paboTa C daKc. 3apa HayuunTe noseye 3a I'Ipou,e,u,ypaTa

3a KoHbUrypmupaHe

6 ABTOMaTMUYHO HaCTPOMBaHe O PbKOBOACTBO Ha NoTpe6uTens
Ha rpagaumnsTta BukTe ,HacTporika c nomoluTa Ha npouedyparta
3a KOHOUrypupaHe Ha KOHTPONHUA NaHen”

<ABT. HaCTp. Ha rpafiauna> Administrator
W36epete Tuna.
MbAHO bbp3a
HacTpoViBaxe ) HacTpoika ) Wx9n
0o #
4 Hynwp.
[poabniere aa 3agaBsate Apyrure
LRO/OCHERN | S— HaCTPOWKU, ako e Heo6xoaNMO.
m-) Pexum CUCTEMEH KOHTpON. @ CucT. KOHTpON

Moxe fa HacTpouTe rpagauunTe 3a no-aobbp

pe3yntat OT oTrneYaTBaHeTo.
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KoHurypurpaHe Ha mbpBOHaYanHNTE HaCTPOMKI

KoHdurypupaHe Ha apyru
HACTPOIKM, aKo e HeobXoauMo

KoHdurypurpalite HeobxoarMmMTe HACTPOMKIL Cnopes
BalaTta cpefa.

3a nogpobHocTy BukTe User's Guide (PbkoBOACTBO
Ha noTpebuTena) 1 nHGopPMaLVA 3a CUrypHOCTTa

B OH/AH PbKOBOACTBATA.

JlocTbn A0 OHNAIH PHbKOBOACTBOTO

1. Ckanupaiite QR kopa, 3a Aa oTBOpUTE Yeb
caiiTa C OHNalH pbKoBOACTBOTO Ha Canon.

AKO He MOXe fla OTKpUeTe calnTa 3a U3ternsHe,
otuaeTe Ha agpec https://oip.manual.canon/

M36epeTe pbKOBOACTBOTO.

PbkoBoACTBO Ha MoTpebuTens

B 10311 pasgen ca onvcaHu GyHKUmMmTe

Ha MalLWHaTa, BKIYMTENHO onepaunmTe,
HaCTpOMKMTE 1 PaboTHUTE NpoLieaypu
Ha MallMHaTa.

4.3.B.
B 1031 pasgesn ca n3bpoeHu yecto
3a/]aBaH1Te BbMPOCH 1 TEXHUTE OTFOBOPMW.

NHdopmaums 3a curypHocTTa

B 10311 pasnen ca npeaocTaBeHn
HACTPOMKITE 3a 3aLli1Ta, MPENoPbYAHY
3a BalllaTa CPeaa, U CTbMKWTE 33 TAXHOTO
KOHOUrypupaHe.
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[ HacTtporBaHe Ha MpexoBaTa cpea ]

KoHpUrypupaiite MpexoBWTe HaCTPOWKKM, KOUTO He ca
BK/IOUYEHW B MPOLIeAypaTa 3a KOHGUIyprpaHe, KaTo HanprMep
MEeTO[ Ha MPeXOBa Bpb3Ka 1 HacTpoviku 3a IP agpec.

PbKOBOACTBO Ha NOTpebuTens
BuxTe ,HacTporiBaHe Ha MmpexoBaTa cpega”

[ WHcTanmpaHe Ha gpansepure ]

M3ternete gpariBepute OT yeb caiita Ha Canon
(https://global.canon/en/support/).

XXXXXXX download

Q|

3a  uvHPopMaLMA OTHOCHO CbBMECTUMOCTTa  MeXAy
Hai-HoBUTE JpaNBEPU 1 OMEPALMOHHITE CUCTEMU BUXKTE
yeb canTa Ha Canon.

https://global.canon/en/support/

Mpumep: V3ternane Ha C3326i


https://oip.manual.canon/
https://global.canon/en/support/
https://global.canon/en/support/

KoHdurypurpaHe Ha HaCTpPONKM
Ha KOMYHVKaumuTe 3a nmenin/l-gaxc

KoHdurypurpaiTte HacTpOWMKM Ha KOMYHVKaLMUTE, KaTo
HanpuUmep HaCcTPOWKM Ha Men CbpBbP, YAOCTOBEPABAHE
1 WMdPOBaHe, 3a Aa 1U3npallate CKaHpaH AOKYMEHTM MO
nvenn u I-gakc.

PbkoBoacTBO Ha noTpebuTens
BuxkTe ,HacTpoinku 3a KomyHuKaLma
no umenn/I-pakc”

‘ CBbp3BaHe C gpyrv ycTponcTea ’

Windows
YCbBbPLIEHCTBAHO MPOCTPAHCTBOHA APY T MyNTUGYHKUMOHANEH
npuHTep Ha Canon, KaTo AecTMHauMa 3a CBbp3BaHe. Tosa
BM MO3BOMABA [ M3MOM3BaTe YCTPOWMCTBOTO 3@ OTrevarsaHe
Ha AaHHW, KOUTO Ca Ha AeCTVHALIVIATA 33 CBbp3BaHe.

Moxe f[a  perucTpupate  CbpBbp C nam

PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTesns
BukTe ,,CBbpP3BaHE KbM ApYyrn yCTPOncTea”

137

M3non3BaHe Ha MalLKHaTa OT MOGUTHO
YCTPOMNCTBO (CBbp3BaHe C MOOGUIHN
yCTPOWCTBA)

o
8

Ta3n mMalvHa MOXKe Aa Ce 13Mon3Ba OT MOOWIHW YCTPOICTBA,
KaTo CMapTPOHW. ToBa yNecHABa OTMNeYaTBaHETO Ha JOKYMEHTY
WM CHUMKA OT MOOWIHO YCTPOWMCTBO M 3aMMCBaHETO Ha
[NlaHH, CKaHVPaHW Ha Ta3n MaLMHa, Ha MOBUTHO YCTPOWCTBO.

PbKOBOACTBO Ha NOTpebutens
BuxTe ,,CBbp3BaHe C MOBWHM yCTponcTea”

‘ KoHduryprpaHe Ha HaCTPOWKM 3a 3aluuTa

MaluvHaTa e cHabfeHa C pa3nuuHy GyHKUMK 3a 3almTa.
Moxe fa KoHdUryprpaTe HaCTPOWKKWTe 3a 3aluTa cropes
BallaTa cpefa.

NHdopmauma 3a curypHocTTa
BukTe ,HaBuratop Ha HacTponkuTte 3a
3awmTa”




KoHurypurpaHe Ha mbpBOHaYanHNTE HaCTPOMKI

EN /3non3saHe Ha yaobHu
byHKUMN 32 KOHUrypupaHe
Ha MaluMHaTa

B 1031 pa3gen ca onucanu nonesnn GyHKUMM 3a edeKT1BHO
KOHOUryprpaHe Ha MalluHaTa.

YnpaBieHne Ha MaluvHaTa OT KOMMKTbP
(Remote Ul (Motpebutencku nHtepdeiic
3a OTAaneyeHo yrnpasneHue))

— -
— o
e o=
—EI—D R
v

—

Remote Ul (MoTpebutenckn vHTepdenc 3a otganeyeHo
yrnpasneHre) No3BossABa yrnpaBneHneTo Ha Ta3y MallinHa
C mnomouiTa Ha yeb 6pay3bpa Ha KommnioTbp. Moxe Aa
ro M3non3gate 3a MpoBepKa Ha PabOTHOTO CbCTOAHME
Ha MallMHaTa, 3a MPOMSAHA Ha HaCTPOVIKIMTe 1 3a 3anuncBaHe
Ha eNemMeHTN B aipecHaTa KHura.

:) PbKOBOACTBO Ha NoTpebuTtesns
BuxTe ,YnpaBneHne Ha yCTPONCTBOTO OT
komnioTbp (Remote Ul (MoTpebuTtenckn
NHTepdenc 3a oTganeyeHo ynpasneHune))”

MiMnopTupaHe Ha AaHHW 3a HACTPOMNKMU
OT APYro YCTPOWCTBO

Morke aa 3anvcBaTe (ekcnopTupate) AaHHWTE 338 HACTPOVIKKTE
Ha Apyr MynTUdyHKUMOHaneH npuHTep Ha Canon Ha
KomnioTbp. Cnef ToBa MOXe Aa MMNopTUpaTe Tesn JaHHM
33 HaCTPOVKM Ha MaLlMHaTa, 3a fja MpOonycHeTe npoLeaypata
Ha KOHQUIypUpaHe.

3 PbKOBO/ACTBO Ha NOTpebuTens
BuxTe ,MIMnopTrpaHe/ekcnopTnpaHe
Ha flaHHW 33 HaCTPOMKN”
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Kurulum
Kilavuzu

. Bu kilavuzu okumayi bitirdikten sonra ileride
basvurmak amaciyla gtivenli bir yerde saklayin.

. Bu kilavuzdaki bilgiler, 5nceden bildirilmeksizin
degistirilebilir.

1 Onemli Guvenlik Yonergeleri

Makineyi kullanmadan 6énce bu yonergeleri
okudugunuzdan emin olun.

7 Kurulum Kilavuzu (bu belge)

3 Kullanici Kilavuzu

Bu boélim, bu makinenin kullanilabilecegi tim
yollarr agiklamaktadir.

SSS

Bu boltim, ortaya ¢ikabilecek sorunlari ve bu
sorunlarin nasil ¢ozilecegini agiklamaktadir.

Glvenlik Bilgileri

Bu boluim, glvenlik ayarlarin agiklamaktadir.

https://oip.manual.canon/

Aynintilar icin bkz. S. 142 “Cevrimici Kilavuza Erisme”.



https://oip.manual.canon/

Baslangi¢ Ayarlarini Yapilandirma

Bu kilavuzda kullanilan ekran goriintiileri ve resimler,
makinenizin modeline gore degisiklik gosterir.

[ 1 Temel Ayarlari Yapilandirma

<Dil/Klavye Degistir>
. Dil
Kumanda Panelinde T
—_— EMnvikd 6B
Kurulum Kilavuzunu burapan "
Pycckuit
Kullanarak Kurulum Yapma v T
= Klavye Dizeni
Tiirkce Dizen % Sifirla
Makineyi ilk agisinizda, kumanda panelinde Kurulum
Kurlm Kilavzn Bitir ;| & Tamam J
Kilavuzu baslatilir.

Ekran dili ve kullanilacak kagit ttrt gibi temel ayarlari
yapilandirin.

5y

[2 Guvenlik Ayarlarini Yapilandirma

<Kimlik Dogrulamali Oturum Acma>

Sonraki ayarlar sistem yoneticisi izinleri gerektirir.
[Oturum AcJ'tan kml dogr. oturum acma gerceklestirin,
sonra [Tamam]'a basin. Sist. yon. izin ayarlarini yapmadan
Kurulum Kilavuzunu bitirmek icin [Atla]'ya basin.

Oturum Ac |

% Sifia

Atla
<€ Durum Dentim

—— Makinenizin glvenligini artirmak icin yonetici girisi

Tiirkge 3 . . o . .

g L ve kullanici kimlik dogrulamasi ayarlarini belirleyin.

Guarapckit

Pycckiit

i Yoneticinin varsayilan kullanici adi “Administrator’,

e o varsayilan parolasi ise “7654321" dir.
Kurim Kil Biti y p
i kit |

[ 3 Tarih ve Saati Ayarlama ]

<Tarih/Saat Ayarlar> AdRilnistrator

= Saat Dilimi Ayarla
> (UTC+01:00) Amsterdam, Berlin, Bern

= GUnIsIg Yarar. Stresi

3

Ack Kapali Bging. Trh. | Bitis Tarihi ,‘
Saat Dilimi ve Giinisig Y Saati i ZMCR O
ana glic kapatilip acildiktan sonra etkin olacaktir. :

. | e
10/02 2022 12:07  Sayi tuslanni kullanarak

| /e e ——e__ %3 GG/AAYYYY ss:dd
® &/ N biciminde girin. oA
— Tamam
D Sistem Yonetim modu Durum Dentim

Makinenin tarih ve saatini ayarlayin.
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[ 4 Ag Ayarlarini Yapilandirma ] [ 7 Bir Raporun Ciktisini Alma

<IP Adresi Kullan> Pl <Cikti Raporu> Administrator
Kontrol etmek istediginiz rapor icin [Yazdirmayi Baslat] secenedine basin.

* IPvé Kullan Acik Kapali 2 = AG Kullanicl Veri Listesi Yazdirmay!
ABC Baslat

= IPv6 Kullan Ack ‘ Kapall ‘ Ja
e 8 = Faks Kullanici Veri Listesi Yazdirmay!
m . Baslat
lat-Yerel Adres Onek Uzunlugu Lo
Alinamad. 0 0o #
(Ack oldugunda, adresler ana giic tekrar © AT LS ‘é:;il]rmayl ‘
acldiginda elde edilecektir.) % Sifira % Sifirla
— Sonraki > Tamam J
B Sistem Yonetim modu Durum Dentim D) istem Yonetim modu Durum Dentlm
Makineyi bir aga baglama ayarlarini yapilandirin. Ag ayarlarinin ve ayar degerlerinin bir listesini yazdirin.

Kablolu veya kablosuz bir LAN secip IP adresini

yapilandirin. A§ ortaminiza bagl olarak DNS ve proxy [ 8 Kurulum Kilavuzunu Kapatma
ayarlarini da belirleyin.

<Kurulum Kilavuzu: Bitti> Administrator

Kurulum Kilavuzu bitti. Ana giici otomatik olarak Kapatmak
] ve Acgmak icin [Tamam] secenedine basin. (Devam eden is

olmadigindan emin olun, sonra [Tamam] secenegine basin.)

[ 5 Faks Ayarlarini Yapilandirma

<Birim Telefon Numarasini Kaydet>
0 #
. Rakam tuglanm kullanarak girin (Maks 20 hane)
% Sifirla
= Tamam
+ D sistem Yonetim modu <®> Durum Dentlm
Kurulum Kilavuzu'nu kapattiktan sonra, ayarlarin
uygulanmasi icin makineyi yeniden baslatin.
- Geri — Sonraki =
B s I

Faks islevlerini kullanmak icin gereken ayarlari Kurulum Kilavuzu hakkinda daha fazla

yapilandirin. bilgi edinmek icin
Kullanicr Kilavuzu
“Kumanda Panelinde Kurulum Kilavuzunu
[ 6 Tonlamay| Otomatik Olarak Ayarlama ] Kullanarak Kurulum Yapma” bolimiine g6z atin

<Tonlamay! Otomatik Ayarla> Administrator

Tirii secin.

Tam Ayar Hizh Ayar
o i Diger ayarlari gereken sekilde
2t belirlemeye devam edin.
Atla
D Sistem Yonetim modu < Durum Dentim

Daha iyi bir baski sonucu elde etmek igin tonlamalari
ayarlayabilirsiniz.
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Baslangi¢ Ayarlarini Yapilandirma

74 Diger Ayarlari Gereken [ Ag Ortamini Ayarlama ]
~ Sekilde Yapilandirma

Ortaminiza gore gerekli ayarlari yapilandirin.
Ayrintilar igin User's Guide (Kullanici Kilavuzu'na) ve ¢evrimici
kilavuzlardaki Guvenlik Bilgileri bolimiine gz atin.

Cevrimici Kilavuza Erisme

1. Canon cevrimici kilavuzunun web sitesini
acmak icin QR kodunu taratin.

AgJ baglantisi ydntemi ve IP adresi ayarlari gibi, Kullanici
Kilavuzu'nda yer almayan ag ayarlarini yapilandirin.

Kullanici Kilavuzu
“Ag Ortamini Ayarlama” bélimiine g6z atin

[ sttt Vi eme ]

indirme sitesini bulamiyorsaniz
https://oip.manual.canon/ adresine gidin

2. Kilavuzu segin.

Kullanici Kilavuzu
Bu boltim; makine islemleri, ayarlar ve calistirma

prosedirleri dahil olmak Uzere makinenin

islevlerini listelemektedir.
=0

SSS

Bu bolum, sik sorulan sorulari ve yanitlarini Canon web sitesinden

listelemektedir (https://global.canon/en/support/) strtculeri indirin.
Guvenlik Bilgileri WXXXXXX download

Bu bolum, ortaminiz igin tavsiye edilen -

guvenlik ayarlarini ve bu ayarlari Ornek: C3326i indirmesi

yapilandirma adimlarini sunar.
En son sdrtcdler ve isletim sistemleri arasinda uyumluluk

hakkinda bilgi icin Canon web sitesini inceleyin.
https://global.canon/en/support/
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Yapilandirma

&

o

2
" <
S - € mail '

=
7

Taranan belgeleri e-posta ve |-faks ile gonderebilmek icin
posta sunucusu, kimlik dogrulamasi ve sifreleme ayarlari
gibiiletisim ayarlarini yapilandirin.

Kullanici Kilavuzu
“E-posta/I-Faks Iletisimini Ayarlama”
bolimiine goz atin

[ Diger Aygitlara Baglanma ]

Baglanti hedefi olarak, bir Windows sunucusunu veya
baska bir Canon c¢ok fonksiyonlu yazicinin  Gelismis
Alanini kaydedebilirsiniz. Bu, makineyi kullanarak baglanti
hedefindeki verileri yazdirmaniza olanak tanir.

Kullanici Kilavuzu
“Diger Aygitlara Baglanma”bolimiine géz atin

E-posta/I-Faks iletisim Ayarlarini ]

N
1Y

w -~

Bu Makineyi Bir Mobil Cihazdan
Kullanma (Mobil Aygitlarla Baglanma)

2

Bu makine, akilli telefonlar gibi mobil cihazlardan
kullanilabilir. Bu, bir mobil cihazdaki belge veya fotograflari
yazdirmayi ve ayrica bu makinede taranan verileri bir mobil
cihaza kaydetmeyi kolaylastirir.

] [#]

Kullanicr Kilavuzu
“Mobil Aygitlarla Baglanma”bolimiine g6z atin

[ Guvenlik Ayarlarini Yapilandirma

n

Bu makine, cesitli gvenlik islevleri sunar. Glvenlik
ayarlarini, ortaminiza gore yapilandirabilirsiniz.

Guvenlik Bilgileri

“Glivenlik Ayarlar Gezgini” bolimiine g6z atin

-
=



Baslangi¢ Ayarlarini Yapilandirma

Makineyi Yapilandirmak
~ Icin Kolay Islevleri Kullanma

Bu boluim, makineyi verimli sekilde yapilandirmaniza yarayan
faydali islevleri agiklamaktadir.

Makineyi Bilgisayardan Yonetme
(Uzak Kullanici Arabirimi)

Uzak Kullanici Arabirimi, bu makinenin bir bilgisayarda
web tarayicisi kullanilarak yonetilebilmesine olanak tanir.
Bu arabirimi; makinenin ¢alisma durumunu kontrol etmek,
ayarlarini degistirmek ve 6geleri Adres Defteri'ne kaydetmek
icin kullanabilirsiniz.

Kullanici Kilavuzu
“Makineyi Bilgisayardan Yonetme
(Uzak Kullanici Arabirimi)” bélimiine g6z atin

Baska Bir Aygittaki Ayar Verilerini
iceri Aktarma

e
4_

Baska bir Canon cok fonksiyonlu yazicidaki ayar verilerini
bir bilgisayara kaydedebilirsiniz (disan aktarabilirsiniz).
Ardindan, s6z konusu ayar verilerini makineye iceri aktararak
yapilandirma strecini atlayabilirsiniz.

Kullanici Kilavuzu
“Ayar Verilerini iceri/Disari Aktarma”
bolimiine goz atin
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<Switch Language/Keyboard>

Eesti
English
| Espafiol
| Euskar
| Francais v
* Keyboard Layout

English (UK] Layout » 4 Resel

#

End Setup Guide | & oK o

g g ganiia gilad 0b) Jie ¢ lal Dlahai
JRYES ddujuﬁ 1y coaldiuld  sa

il Sl 535 5 2 |

<Authentication Login>

Subsequent settings require system manager permissions.
Perform authentication login from [Log In]. then press [OK].
Press [Skip] to end Setup Guide without configuring the system
manager permission settings.

]
Skip
42505 5 S el 2l Ciledati ol Cuial 350 ) 2

"Administrator" Cu s s R G s S BB
Ll "7654321" (b i H s 4K

e g gl aulais ?']

<Date/Time Settings>

= Time Zone Set
= (UTC+00:00) Lisbon, London
= Daylight Saving Time
on off StatDate | EndDate |

Changes made to Time Zone and Daylight Saving Time will be effective
after the main power is tumed OFF and ON.

#
| 1302021 1156 Enter using the numeric
o o e | 5 keys in the form  Rese
Q@5 ' " DDIMM YY¥Y hh:mm, Z
oK ot

.‘.'..\.\Se.\k.u’ Uali:uaou)'}@)ti
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<Switch Language/Keyboard>

 Language.
| Eesti
| Enalih

| Espafiol

| sk

| Frangais

* Keyboard Layout
nglish (UK) Layout

End Setup Guide |
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<0utput Report=
Press [Start Printing] for the report you want to check.
= Network User Data List Start Printing
= Fax User Data List Start Printing
= Setting Value List Start Printing
— 0K J

<Setup Guide: End>

Setup Guide done.
Press [OK] to automatically turn the main power OFF and ON.
(Make sure that there are no jobs in progress, then press [OK].)
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<lse P Address>
= Use IPvd 0on off
i u‘elm e = : : 0&
Could not retrieve.

(When On, addresses will be acquired
next time the main power is ON.)
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<Register Unit Telephane Number>

"':_‘ Enter using the numeric keys. (Max 20 digits)
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<Auto Adjust Gradation>
Select the type.

Full Adjust Quick Adjust
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